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Ouansrr (la déesse est debout et ne tient pas de sceptre) 

ANT TR I CN TT 
Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier et les bracelets verts. Il porte 

      

la coiffure déjà décrite plus haut, dans laquelle les deux plumes latérales sont 

  

rayées lransversalement en bleu, vert, bleu, rouge, ete., un filet violet séps 

chaque ligne de sa voisine: le disque est rouge, les cornes noires, les uræus 

violets, coiffés chacun d'un petit disque rouge. La perruque est bleue, le bandeau 

frontal violet. Le justaucorps est décoloré, la ceinture rayée en vert, bleu , rouge, 

vert, ele. (Pour le costume du roi, voir pl. K, n°10.) Le jupon court, divisé 

  en deux parties, a son avant violet, son arrière rayé longitudinalement en vert el 

violet. Un étroit bandeau orné de petits rectangles bleus, rouges, bleus, verts, 

sépare entre elles ces deux parties; le même bandeau, horizontalement disposé 

termine le jupon à sa partie inférieure. Le roi porte en outre le long manteau 

descendant jusqu'aux chevilles, rayé en violet sur fond vert. La queue est 

violette. Les guirlandes offertes par le roi aux divinités sont vertes et violettes. 

Mandoulis a les chairs et le visage bleus, les bracelets et le collier verts. I est 

coiffé du diadème spécial qu'il porte très souvent au temple de Kalabehah, et 

qui a été déjà décrit ici plusieurs fois; dans cette coiffure les trois fleurs sont 

divisées en trois zones longitudinales chacune, celle du milieu étant rouge, celles 

des côtés bleues; chacune des couleurs différentes est séparée de sa voisine par 

un trait violet. Les six disques sont rouges, les cornes noires, les uræus violets 

et coiffés chaeun d'un petit disque rouge. La perruque est bleue, le bandeau 

  

frontal et Furæus sont violets. Le justaucorps est formé de rangées horizontales 

d'écailles multicolores. La ceinture, très décolorée, semble avoir eu du rouge et 

du bleu. Le jupon court est rayé en vert et violet. Le sceptre. la queue et le 

signe % sont violets. 

le double encadrement   
Pour le siège, voir pl. F, n° 6. Le dossier est rouge 

vert. La décoration consiste en rangées horizontales d'écailles violettes peintes 

intérieurement en bleu, rouge, bleu, vert, bleu, rouge, bleu, vert, ete. Le petit 

carré de gauche semble avoir porté une fleur de lotus sur fond vert(?). Le socle   

  est encadré de rouge, et porte trois rangées horizontales superposées de chacune 

trois lignes courbes =; ces lignes sont peintes en violet sur fond blanc. 

La déesse Ouadjit a les ch 

  

s et le visage violets; le collier, les bracelets et 
les bretelles sont décolorés. Elle est coiffée de la couronne du nord (bleue et 

  

rouge) sans uræus. Elle est vêtue de la longue robe collante bleue piquée de 

Le Temple de Kalabchah. u 
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LE 

TEMPLE DE KALABCHAH. 

CHAPITRE PREMIER. 

CELLA. 
(PL XVI.) 

I. DESCRIPTION GÉNÉRALE. 

La cella est la dernière salle du temple, et servait probablement de sanctuaire 

ou saint des saints. Un naos devait se dresser face à la porte, à peu de distance 

de la paroi du fond (ouest); quelques débris en ont été, en effet, retrouvés dans 

les décombres de la salle, mais ils n'ont pas été suflisants pour permettre de le 

reconstituer el de le remettre en place. Parmi ces débris je signalerai l'escalier 

visible sur la planche F, A. 

Gette salle est la plus large du temple; dans le sens perpendiculaire à l'axe 

m. 63 cent. 

  

(nord-sud). elle mesure 1 1 m. 80 cent. Comme profondeur, elle à 

(exactement comme l'antichambre), et comme hauteur seulement 5 m. 13 cent.: 

elle est done la plus basse de tout le temple, qui allait toujours en diminuant 

de hauteur depuis l'entrée du pylône jusqu'au fond. Elle communique avec la 

salle précédente (procella) par une grande porte centrale, dont l'ouverture est 

haute de 3 m. 6o cent. el large de mètres exactement, qui était malheureu- 

sement Lrès multilée et dont toute la partie supérieure a dû être construite à 

nouveau. Par extraordinaire, cette porte se trouve dans l'axe de la cella, à la 

différence des autres portes qui sont toujours percées, non au milieu des parois. 

mais plus près de leur extrémité sud que de leur extrémité nord. La cella 

communique encore avec la procella par une petite porte large de o m. 72 cent. 

seulement et haute de » mètres: le passage prend naissance dans la paroi sud 

de la procella (à l'angle sud-ouest), et débouche sur la paroi est de la cella (à 

  

l'angle sud-est). On ne saurait dire avec quelque précision à quel but était 

destiné ce passage: il a été retrouvé aussi en fort mauvais élat el a dû être 

consolidé et restauré. 

Le Temple de Kalabchah. 1
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Tout le plafond de la salle est tombé, de sorte qu'elle est maintenant à ciel 

ouvert. Mais dans l'antiquité, elle ne prenait jour, outre la porte centrale, 

que par quatre petites fenêtres hautes chacune de o m. 93 cent. environ et 
  larges de o m. 80 cent., dont deux sont percées dans le haut de la paroi ouest. 

une dans la paroi nord, et une dans la paroi sud. Peut-être y avait-il aussi deux 

fenêtres ereusées dans l'épaisseur du plafond. À 

La décoration de la salle est absolument achevée, et relativement encore bien 

conservée; sauf les brèches pratiquées par les Barbarins modernes sur presque 
  

tous les joints de pierres pour extraire les queues d'aronde, sauf également    

quelques cassures de peu d'importance de 

  

et de-là, on peut dire que les murs 

  

s les bas-relie     sont restés inle 

  

. Les couleurs primitives dont étaient pein 

les inscriptions sont encore très apparentes, et l'on peut voir que tous les rois 

Le style   
étaient peints en rouge, les divinités au contraire en couleurs diverses 

des bas-reliefs est assez bon pour l'époque très avancée à laquelle ils ont été 

atisfaisant en ce 

  

sculptés, les hiéroglyphes sont également d'un travail 

qui concerne la forme, mais ils renferment beaucoup de fautes et incorrections. 

  

La décoration de la cella consiste en une double procession de dieux Nils au 

soubassement, une double inseription dédicatoire au bandeau du soubassement. 

deux registres superposés de tableaux variés, une double inseription à la frise. 
  

et. couronnant le tout, une série de 4 hauts de o m. 3o cent., touchant 

directement le plafond, et courant tout autour de la salle. Les deux faces de la 

porte centrale ainsi que son plafond sont également décorés. 

II. PORTE CENTRALE. 

Cette porte mesure 2 m. 63 cent. de largeur et 5 m. 48 cent. de hauteur 

dans ses plus grandes dimensions, et n'est pas percée au milieu de la paroi 

  

ouest de la procella, mais beaucoup plus près de l'extrémité sud de cette dernière 

que de son extrémité nord. 

FACADE EXTÉRIEURE. 

(PI. I, A.) 

  

Cette façad 

  

décompose en plusieurs parties : 

1° Tout au sommet, une haute et très proéminente corniche (de + m. 63 c. 

sur o m. 79 cent.), dont la décoration consiste en uræus dressés et rangés les 

uns à côté des autres.
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Une frise supérieure de o m. 69 cent. de hauteur vient immédiatement 

  

au-dessous de cette corniche, entre elle et le boudin arrondi: un disque solaire 

aux ailes éployées et flanqué de deux uræus coiflés, l'un de la couronne 2 

l'autre de la couronne ü. loceupe presque Lout entière; sur les côtés, la double 
Le W|T 

légende usuelle de ce disque ailé : à gauche : (<— : à droite : 

    

9e 3° Au-dessous du boudin une frise inférieure formant linteau, un peu moins 

haute (o m. A7 cent.) et un peu moins large (9 m. 19 cent.) que la précédente, 

est décorée du même DT solaire flanqué des deux uræus; les couronnes de 

      ces derniers sont cassées, et les à sont légèrement différentes de celles du 

disque de la fi 

  

ieure. De chaque côté, les mêmes légendes que plus 
_ — 

| = Fe | ; 
= © — 

es, un boudin arrondi descendant également sur toute 

haut : à gauche 

  

h° Entre ces deux fri 

  

  

la hauteur des deux montants, et épais de o m. 1 eent.; aux extrémités infé-      

  

rieures de chacun des montants, à o m. 4h cent. au-dessus du sol, ce boudin 

  

cesse d'être cylindrique pour devenir carré : Î 

Enfin les deux montants de la porte, larges chacun de o m. 54 cent. el 

  

hauts de 3 m. 43 cent, sont ornés chacun de deux longues bandes verticales 

  

d'hiéroglyphes. celles du montant droit orientées (<—«), celles du montant 

gauche orientées 

  

L'espace compris entre les deux lignes les plus inté- 

rieures, c'est-à-dire l'ouverture de la porte proprement dite, mesure 1 m. 6» c. 

de largeur et 3 m. A3 cent. de hauteur. 

a. Lignes de la facade (côté sud). 

FIN Es 
ht DER Melle En 
nu) CR re. 
— psrm = mn OU (Qt x 

cer eme es M ie 8 

  

    

Sur l'original, ce signe est le plus souvent retourné de bas en haut
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ER es HereNT 

RAS EEE 

b. Lignes de la façade (côté nord). 

DÉS ei NS Et mn 

NAS Re IR er 

IEEE nrlEe 

SE foee 2 1  UIT — 

LEBRUN tr) en 

Cros le 

FEUILLURE 

  

   

  

En entrant dans ouverture de la porte, on voit de chaque côté deux bandes 

verticales de textes décorant les feuillures nord et sud: les deux bandes ont une 

hauteur de 3 m. 43 cent. chacune et une largeur totale de o m. 51 cent. Celles 

  

de la feuillure droite (nord) sont orientées (>), et celles de la feuillure gauche 

(sud) sont orientées (<    st-à-dire toujours dans le sens de l'extérieur vers 

  

l'intérieur. La porte s'élargit ensuite et passe de 1 m. 69 cent. à + mètres: 

elle conserve celle plus grande largeur sur une longueur de 1 mètre. jusqu'à 

son débouché dans la cela: mais les feuillures de cette partie large ne portent 

aucune décoration. 

a. Fenillure du côté sud (pl. LB) 

   
a 

LE MEME 
ETES 

  

1 Sur l'original, le groupe est orienté en sens inverse du contexte (.e). 

  

Le signe porte deux petites boucles au lieu des deux courtes pointes latérales. 
Le 
Voir p. 2 

  

igne est orienté en sens inverse du contexte (=). 

4) note 1. 

  

Voir note ».



= ASIE eV AT 
= ed ae Ne 
pee SE ME TNTs 

b. Feuillure du cûté nord (pl EC). 

   

  

  

  

as eg * se == 
D ui mme nn 

en STATE AE A 
me ses 
LIrISY EE 

  

PLAFOND. 

  

Le plafond de la porte mesurait 1 m. 5 cent. de longueur de la procella à a 

celle, et était à deux niveaux différents : une première partie, de o m. 51 cent. 

de longueur, était à 3 m. 43 cent. au-dessus du sol, une seconde partie, de 1 mêtre 

de longueur, était à 3 m. 60 cent. au-dessus du sol. La première partie était un 

, la seconde 

  

peu plus étroite (1 m. 65 cent.), puis la porte allant en $ 

partie du plafond mesurait 1 m. 80 cent. de large. Tout ce plafond était écroulé, 

sauf une très petite surface en bordure sur la procella, et qui laisse encore aper- 

cevoir des ailes (de vautour où d'uræus) avec la ligne d'hiéroglyphes que voter. 

légèrement mutilée vers la fin (eôté nord) : (+) 

SUR UE Totem mel 
Un autre bloc de ce mème plafond fat retrouvé au cours des travaux de 

    

déblaiement, mais trop lard pour qu'il fût possible de le remettre en place; on 

avait dû. en effet, se hâter de consolider le peu qui subsistait de ce plafond par 

des poutres de fer et du ciment, pour prévenir un éboulement plus considérable 

qui aurait pu se produire. Ge bloc devait former le centre du plafond, car les 

1 Signe tourné de l'autre côté (+—) sur l'original. 
2 Les deux uræus ont leurs replis dirigés ici en sens inverse de ceux du groupe précédent.
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deux lignes d'inscriptions qu'il porte, séparées par un vautour aux ailes éployées 

sont orientées en sens inver       coiflé de la couronne ä Voici ces deux ligne 

1° { LR 0 | milieu Done ; 

Fit: = bi 41 X [vient ensuite une 

bande représentant un vautour coiffé de la couronne N1 

    

  

  
Ce bloc porte encore quelques 

  

signes sur une autre face, perpendiculaire à 

cette dernière, et qui devait former le linteau de la porte dans la cella. On y voit 

\ . et ces deux lignes semblables tendraient à faire croire que le 

Le ESA] linteau contenait deux tableaux, dans chacun desquels était re- 

Î { présenté le dieu Mandoulis. 

lili 
[es FAÇADE INTEÉRIEURE. 

Dr (PL IL) 

Cette façade, haute de 3 m. 60 cent... et large de 2 mètres, a beaucoup souflert 

du temps. Le linteau est perdu, à quelques rares fragments près qui ont pu 

être recueillis dans les décombres et remis en place dans la nouvelle maçonnerie 

qui a dû être faite pour empêcher la porte de s'effondrer complètement. Les 

deux montants sont un peu mieux conservés, tout au moins dans leur partie 

inférieure. 

a. Montant gauche (nord) (pl. 1, B). 

Il mesure 3 m. 6o cent. de hauteur et 1 m. 10 cent. de largeur. La partie 

basse ne porte pas de décoration spéciale. mais contient la fin de la procession 

des Nils qui court tout autour de la salle. À 1 m. 35 cent. seulement au-dessus 

du sol commence la décoration spéciale de la porte. Elle consiste en deux lon- 

gues lignes verticales d'hiéroglyphes (»—), larges à elles deux de o m. 3h cent., 

qui occupent le bord du montant: puis en arrière de ces deux lignes viennent 

  

    trois petits tableaux superposés, larges de o m. 7» cent. et hauts chacun de 

1m. 10 cent. L'état de dégradation des parties supérieures ne permet pas de 

dire avec certitude si la décoration spéciale de la porte montait jusqu'au plafond: 

il est probable qu'elle s'arrétait au linteau, et que celui-ei portait une ornemen- 

tation encore différente, dont on voit. du reste, encore quelques traces, el qui 

devait être composée de deux tableaux juxtaposés. Chacun des trois tableaux 

superposés représente un génie redoutable, à corps d'homme et tête de lion, et   
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armé de deux glaives }} qu'il brandit d'un air menaçant: devant lui sont deux 
  

    petites lignes verticales de textes. et au-dessus de lui une troisième ligne. hori- 

zontale, continuant les deux précédentes. 

LiGxes VERTICALES DU BORD : (»—>) | (Cette ligne est tout entière détruite, sauf 

M débris de signes allongés tout au bas) / EU | (tout le haut est perdu) 

PRE md NOTES 

  

Fe y AE 
ON eee 

RAIN SUN Miele 

   
LEAU INFÉRIEUR 

    

    le 
€ Fe 

es 

  

   

r ï OS EI: 
T'ABLEAU MOYEN : (»>—>) | An DFA = 9 | 

| pores, — DO > pu | 

© Ÿ rm 2 0.55 dy: 
. XU= A8 HE : 

NN — mn Dre un . 

Tauceau surérieun. — Îl ne reste absolument rien des lignes 1 et », el 

de la ligne 3 on aperçoit seulement un signe et un fragment de signe : (=—>) 

L: 
e 

   

Montant droit (sud) (pl. I, C) 

La décoration de ce montant est absolument analogue et symétrique à celle 

du montant nord: mais il est encore bien plus endommagé que le précédent. 

    

Laëxes venrieaues pe nonn. — Des deux longues lignes verticales en bordure 

de la porte, il ne reste que les débris suivants ee 

  

mes oi SENS RE += Le Joe 
LOGE) QUE EH) 

D Sur l'original, le signe à une forme légèrement différente (voir la photographie). 

  

4
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Taëceau ivrérieur. — Le génie est représenté ici foulant aux pieds un serpent. 

Demo ae NE li 
he Zinoe 

BST NE) un DIT 

Taneau voves : (-—) : BEBSEREN À |A : ESEPEREN        

  

Tasseau supérieur. — Il n'en reste que le dernier signe de la ligne 3, NX. 

ce. Linteau (pl. I, À). 

Le linteau devait mesurer » mètres de large sur 1 m. 58 cent. de haut, mais 

retrouvés dans les décombres de la salle 

  

il n'en reste presque rien. Les débris 

  

el remis en place par M. Barsanti montrent que ce linteau était divisé en deux 

parties : 

1° Une surface haute de o m. 35 cent., qui portait le disque solaire aux ailes 

quelques signes hiéroglyphiques : 
= 

D 2 

»* Au-dessous de ce disque ailé, une surface mesurant o m. 7o cent. de 

  

hauteur contenait un (ou deux) tableau: il ne reste que quelques fragments du 

tes de 

  

tableau, au nord; on y voit le roi (=—) coiffé du pschent 4. avec les 
; eerit e s 3 ; 

légende : wo, en face d'un dieu (<<) dont il ne reste plus qu'un ee 
débris de la couronne, et qui est Mandoulis, comme l'indiquent les quelques 

) PV etc hiéroglyphes encore lisibles devant lui 

  

  IT. SOUBASSEMENT. 
CPL HV, XEXUE et XVE, B.) 

SECTION DE GAUCHE (SUD). 

(PL HI-N.) 

Gelte section du soubassement mesure, comme celle de la partie droite. 

m. 19 cent. de hauteur, mais elle est un peu moins longue que l'autre (quinze 

  

© Sur l'original, la jambe du personnage est, comme son bras, attachée au piquet. 
* Le vase n'a pas exactement cette forme (voir la photographie). 
% Sur l'original, l'animal a la queue redressée el recourbée sur le dos.
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ligures seulement, au lieu de seize). Elle contient une procession de dieux 

Nils précédée par le roi (=) et apportant à Osiris et à Mandoulis (+) les 

    

mêmes vases Ÿ que la procession de la partie droite. Der le roi et chacun 

des Nils est représentée également la mème guirlande de fleurs que sur la 

section de droite. Les hiéroglyphes sont bien conservés, et l'ensemble à gardé 

  

ses couleurs beaucoup mieux que la section de droite; on peut encore voir que 

les Nils étaient peints en vert, avee un large collier violet, et que les inscriptions 

revêlaient loute la gamme des plus vives couleurs. 

La scène commence au milieu de la paroi ouest, dont elle occupe Loute la 

partie sud; elle se continue sur la pe 

  

roi sud, et se lermine sur la paroi est, après 

l'ouverture de la petite porte percée sur cette paroi. Elle est longue, au total, 

cent. 

  

de 5 m. go cent. 5 m. 55 cent. } fm. »0 cent. soil 15 m. 6 

  

a. Parot ouest (pl. HE, A et B, et pl. V, A). 

Celte paroi comprend les deux divinités, le roi et les quatre premiers Nils 

de la procession. Le roi est coïffé du diadème B. 11, Osiris du diadème B. 

  

Mandoulis du diadème À. A surmonté de B. 7 

Ti HI AT 

  

ti. 
pa ti) = © O 

Le noi: (e—) (RER) SRI). 

Oum) TITLES et 
BE Mount on sf 1 la le 

Î (e) — lo 

  

Maxpouuis : (<—«     
© = 

— 

Premier Niz : (=) he EN) E ire RE 

Sum 990 oe 1 ( 10» 
uns sl ti 

  

8 = 

RUE ons 
sonnages royaux et divins ont été groupées sur quatre planches 

  

4 Toutes les coiflures des per 
   désignées par les lettres À, B, € 

  

D, et sur chacune de ces planches elles portent des nur 

allant de 1 à 19 ou de 1 à 11. Dans la plupart des cas, du reste, l'examen des photographies 

  

suflira pour donner au lecteur une idée exacte de ces diadèmes. 

  

Temple de Kalabchah 2



2 Na à (+) ER) RTS 

Re Nues llte here 

su: SDS Zen] 
PR ol 2 (fi 

HN UE EE 

Vases Im (io) 

5° Ni :(=—)" | DEPIER  S 4 )° «ie PRET promn 9 919 
4 (la suite sur la paroi sud). 

  

  

    

… Paroi sud (pl. IV, A'et B). 

Elle comprend six Nils 5 à 10 inclus) : 

5e Nu (ot) QAR TRS 
6°: (—) jme RTS )=Z}æ ll 

De == ist 
ru) {him RERO ETUZ AE!" 
MIE USIeTES 

8 PM RUE ET E 

ee IN PRLEE 
SES ICE DEV : j 

= 0 ee 

10° Nue : (=—) ne CRAN ET TUZ 

rt tale dettes 1 & 
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e. Paroï est (pl. V, B) 

Elle comprend la guirlande de fleurs du dixième Nil, puis les quatre Nils 

(n® 11 à 14). elenfin, orientée en sens inverse (<=), une figure de divinité qui 

regarde vers la porte débouchant de la procella, et qui fait pendant à la divinité 

du reste, absolument semblable 

  

de la section de droite, à laquelle elle « 

comme costume, coiffure (B. 7 sur A. !) el attitude. Cette paroi ne mesure 

que 4 m. »o cent. de longueur, à cause de la petite porte de o m. 72 cent. 

d'ouverture, qui v est creusée et qui fait communiquer la cella avec la procella. 

: bus RES RTE 
Poe 
ee GTEBTEIEZ do 
HD» BBIE aan 

Ne M. =) 
13 Nu: (—) | ne GE) STE 

JE ee OR 
de Nu (=—+) eo RS STE 

ous eee 
Fieure x° 15 (dieu Mandoulis) : (<=) fi (ligne non gravée). 

ii Nu 

  

     

  

Ges Nils s'adressent alternativement, et de façon absolument régulière. à 

  

à Isis, enfin à Mandoulis, et ainsi de suite.      is d’abord, pu 

Ils sont tous figurés sous la forme d'hommes nus, vêtus seulement d'une 

ceinture retombant en avant jusqu'au-dessus des genoux: ces hommes ont les 

pectoraux extrêmement développés et gonflés, symbole de l'abondance et de la 

richesse des offrandes qu'ils viennent apporter aux dieux. Les corps sont peints 

Nil de chacune des sections sud   alternativement en vert et en bleu, le premier 

et nord (celui qui vient immédiatement derrière le roi) étant bleu. Tous sont 
pr an . . p 

coiflés du symbole L mais ceux qui ont le corps bleu ont cette coiffure peinte 

en vert, et inversement, ceux qui ont le corps vert ont celle coiffure peinte en
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bleu. Pourtant le sol d'où émergent les tiges, ainsi que le bord supérieur 

arrondi des fleurs, sont partout peints en rouge. Tous ces Nils portent un 

collier et quatre bracelets (deux aux bras et deux aux poignets), et colliers et 

  

bracelets élaient peints en pourpre violette: cette couleur a presque partout 

  

disparu. sauf sur quelques figures de la paroi sud. Enfin chacun d'eux porte 

  

deux vas Ï peints aussi en violet, Fun dans la main droite et l'autre sur l'épaule 

gauche: la couleur de ces vases à presque partout d 

  

aru. Les perruques de 

chaque personnage sont d'un bleu-gris, assez foncé, qui est en général bien 

conservé. 

De 

derrière chaque Nil vert, la guirlande est peinte en bleu. Mais que les 

  

  

ére chaque Nil bleu est une guirlande de fleurs verte, el inversement, 

  

illes 

soient vertes ou bleues, les boutons non épanouis de ces guirlandes sont toujours 

peints en violet. 

Quant aux hiéroglyphes des lextes. 

  

ils sont surtout peints en rouge el en 

vert, el contiennent une bien moins grande proportion de bleu et de violet que 

ceux de la procella (voir la description détaillée des hiéroglyphes et de leurs 

couleurs. plus bas, au chapitre 11 concernant la procella). 

SECTION DE DROITE (NORD). 

(PI. XI à XUIT, et XVI. B.) 

  

Cette section comporte une procession de quinze dieux Nils précédée par le 

roi, apportant à Isis et à Mandoulis chacun deux vases { Cette procession est 

identique à celle de la section précédente, mais compte un pe de plus. 

  

Les deux divinités qui reçoivent les offrandes de cette procession sont orientées 

(=—). et le roi leur fait face ainsi que les Nils qui l'accompagnent (<<). 

Derrière le roi et derrière chaque Nil est figurée une guirlande de fleurs qui 

  

pe 

ement seulplés. mais ils sont bien conservés, et portent encore des traces 

  

occupe toute la hauteur de la scène. Les hiéroglyphes sont t el gros- 

si 

  

de couleurs diverses. Les Nils sont tous semblables, uniformément coilfés de la 
   
alement. 

  

plante Ÿ. et portent deux vases iE l'un dans la main droite. vertic 

l'autre sur l'épaule gauche, obliquement 

    La s: 

  

1e 

  

ène commence exactement au milieu de la paroi ouest, dont elle occupe 

toute la partie nord: elle se continue ensuite sur la paroi nord, et se lermine 

sur la paroi est, à la porte qui débouche de la procella. Elle est longue au total 

de 5 m. 90 cent. + 5 m. 63 cent. + A m. gs cent., soit 16 m. 45 cent.
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a. Paroï ouest (pl. XE, À et B, et AVE B). 

Celle paroi comprend les deux divinités, le roi et les quatre premiers Nils 

Sion. 

  

de la pro 

Le roi porte la coiflure B. 1 1, Isis la coiffure D. 5 par-dessus D. 1. et Mandoulis 

le diadème C. 9. 
d on a — 
livre : (<a) in 5 =QO 

RO SE) NEUIRERTES 

(A Flo LT nn. à Fin 
pores, 
TT Clongue ligne à l'extrémité gauche du tableau) "5 mon 

Ve danesenen Qiiles, ue RE en 
Marouus : (—) ZT Bis QT RE —— 

ie 
Pres Ne: (9) 1 a RE TITRE: 
USE Lo 12 > © >» [7 > ER 

ms Sol IN 0) 

Nu: (ee) 1 D ROME RAI) AZ     
nu Ye ET 
FMC ne CRDEZ Y'a. 
ed 

  

> 20 ES 

MN: (—) ne GORE NUE 
CE es 

5° Nu: (<a SRE." Tr js 

5É919 
la sui l i l RS (la suite sur la paroi nord).
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b. Paroï nord (pl. XIE, A et B). 

Cette paroi comprend six Nils (n° 5 à 10 inelus), sur une longueur totale de 

5 m. 63 cent. 

5° Nix (suite) : (<—«) ou DR M = & \ Ur 

6° Ni : (—<) | dec KITLFA-) = ail 

TRIEZ MT = mm — “A 

M:(—) ne RESTITUER 

or 
# M res GRR? FSC 

ne I rs. Re 
Nu (ee) 1 À es (REZ SÉ Vin lE 

EE ait 
10° M: (—<) À Ye 

ele te 
Li) 1 nos RIZ ETS, CRETE ee 

pen 3 3 9 @ : : 
é y (la suite sur la paroi est). 

mn 

    

FAT 

  

ce Paroï est (pl. AIT, À et B). 

Cette paroi comprend, sur une longueur lotale de 4 m. g® cent.. trois Nils 

analogues aux précédents (<=) (n° 11,19 et 13), puis deux faucons coifés de 

la double couronne de la Haute et de la Basse-Égypte, perchés sur une branche 

de lotus qui occupe toute la hauteur de la décoration. et orientés en sens 

inverse des Nils (»—): enfin, elle est terminée par une figure divine debout, 

coiffée du diadème B. 7 sur le bonnet À. 4, et regardant l'entrée de la porte qui
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débouche de la procella (=—>); la légende de cette figure n'a pas élé gravée. 

J'ai donné aux deux faucons les n° 14 et 15, et à cette figure divine le n° 16. 8 

11 Ni (suite) : (+ 2 É 1? =; = se 

10! Nu: (—<) | bye ISERE ZV,,»7] 

OS RE 7, im dl 

Te nl 

18 An: (—) À où SNS TE 

dem NS tien le 
GR RSR ee, 
ON ele — 

   

N°16 :(=—) | (ligne non gravée). 

IV. BANDEAU DU SOUBASSEMENT. 

Ce bandeau, haut de o m. 15 cent., est tracé à 1 m. 15 cent. au-dessus du 

sol. Il comprend une longue inseription horizontale qui est double, ses deux 

moitiés étant gravées dans une direction opposée, et commençant chacune au 

milieu de la paroi ouest, avec le signe @@f comme point de départ commun : 

(=—) @6 (<—<). Les hiéroglyphes en sont grossiers et assez barbares de forme. 

mais fort bien conservés: l'orthographe est très incorrecte. 

SECTION DE GAUCHE (SUD). 

Cette section oceupe 5 m. go cent. sur la paroi ouest, puis toute la paroi sud 

(5 m. 55 cent.). enfin toute la paroi est à gauche de la petite porte latérale 

f 

mesure done au total 15 m. 6 cent. de longueur. 

enculer ei «e 
SEM NE _ RÉ IEC S 

+R SD )É EUR IE 

  

   aisant communiquer la cella avec la procella (km. »0 cent.). L'inscription 
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MAS (oaroisut) TEA INT TS AA RSS 

HN ie =: BRAS CITE 
RE TE taie) ENEN TL ED 
LÉDTMTHHSAIES LI eE <= a 1— 

— pa 
D 0e s signes venant après le cartouche sont 

assez incerlains ). 

  

SECTION DE DROITE (NORD). 

Gelte section occupe la moitié de la paroï ouest (soit 5 m. go cent.) sur laquelle 

elle commence. la paroi nord tout entière (5 m. 63 cent.), et la partie de la 

paroi est allant de l'angle nord-est jusqu'à la porte qui vient de la procella 

(im. 92 cent.): celle inseription mesure done au total 16 m. 45 cent. de 

longueur. 

cit ETES RNT TZ 
HIS STTRESTUSTETS 
MAR TEN DRE A om = 
LOL EXR ST CNNINIETIYE 
HR USE nr. Eee. 

ess 

2 Vestes. FA NN = (ruroi est) 

TMS = GET CON 

Dot JE RES GQUERSUME 

1 Sur l'ori 

% Surl 

Peut 

  

    
  
nal ce groupe est orienté en sens inverse. 

1, le (| de 

re faut-il lire 

&) Lire $, dont la partie supérieure seule a été écrite pour le signe complet. 

     1pe esl orienté en sens inverse. 
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V. PARTIE DE GAUCHE (SUD). 

PREMIER REGISTRE. 

(PI. I, V, VI, VIL.) 

  

Le premier registre, au-dessus du bandeau de soubassement précédemment 

décrit, mesure 1 m. 64 cent. de hauteur. Les tableaux vont en se succédant de 

la paroi est à la paroi ouest en passant par la paroi sud. 

a Paroï est (pl. VD). 

Cette paroi mesure 4 m. 0 cent. de largeur, mais les tableaux faisant à 

proprement parler partie de la décoration de la salle ne commencent qu'à 

1 m. 10 cent. de la porte, et les 3 m. 10 cent. ainsi décorés sont divisés en 

deux tableaux d'inégale largeur, le premier mesurant 1 m. go cent., le second 

1 m. »0 cent. L'espace de 1 m. 10 cent. compris entre la porte et le premier 

tableau fait partie de la décoration de la porte et a été décrit avec cette dernière 

(voir plus haut, p. 6-8). 

Premier ranseau (pl. VE, A). — Le roi (»—), coiffé du klaft et de l'uræus, 

A. 4, est recu à l'entrée de la salle par Isis coiffée du diadème D. 5 sur D. 1, 

et par Mandoulis coiffé du diadème B. 5 sur À. 2; il ne porte pas de diadème, 

  

mais au-dessus de sa tête plane un faucon coiffé du disque solaire. 

Le roi est nu jusqu'à la ceinture; les chairs et le visage sont peints en rouge, 

et cette couleur sera uniformément celle de toutes les figures de rois dans les 

deux salles coloriées du temple de Kalabchah. Le Alaft royal est décoloré, mais 

était probablement à l'origine rayé en violet ou bleu sur fond blanc. Le roi est 

vêtu d'un jupon, dont les couleurs ont disparu, mais paraissent avoir été le 

bleu et le rouge, d’un long manteau tombant jusqu'aux chevilles, rayé en bleu, 

violet, vert et rouge, et de la longue queue pendante, décolorée. Le faucon 

planant au-dessus de la tête du roi est bleu, rouge et vert, et coiffé du disque 

solaire, rouge. 

  

La déesse Isis, aux chairs violettes, est vêtue de la longue robe des dées 

  composée de plumes rouges, vertes, bleues et violettes. Le disque de la coiffure 

est peint en rouge, les cornes en noir, le signe i en bleu et en vert, l'uræus et 

le coussinet supportant la coiffure en violet. 

Le Temple de Kalabchah. 3
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Le dieu Mandoulis est peint en vert, avec collier et bracelets violets; il est 

nt le buste. et d'un jupon court mi-partie 

  

vêtu d'un justaucorps violet couv 

violet, mi-partie rayé en bleu et blanc. La queue pendante est peinte en violet, 

mains. Le disque 

?), les 

coiffant les deux uræus du haut rouge 

ainsi que le sceptre et le symbole que le dieu tient entre s 

    

de la coiffure est rouge, les deux plumes latérales bleues (ou vertes? 
    quatre uræus volets, et les deux disque 

  

s sont noires. La perruque du dieu est décolorée, mais le bandeau qui 

la fixe est violet, ainsi que l'uræus frontal. 

    

    
_— si 

Tire DU TABLEAU : (=— )| er 2 in) À. 
0 sd 

KIT FD 
e trouve a tracée derrière le dos du 

  

Le nor 

  

(la suite de la légende ne s 

roi n'a pas été gravée). 

NIET ET Re 

ele 2 
CNE h se Mean EST 

Serie 

(Voir pour l'oiseau et les coiffures pl. G, n° 1, », GE) 

  

Isis 

  

   

  

Maxpouzis 

Deuxième rasseau (pl. VI, B). — Ce tableau, plus petit que le tableau corres- 

  

pondant du registre supérieur à cause de la porte ici creusée dans la paroi est, 

de o m. 70 cent. de longueur sur 

  

a été, en outre, mutilé: un bloc de pi 

o m. 46 cent. de hauteur, a disparu lout entier, emportant la coiffure et la 

légende du dieu, ainsi que le premier cartouche du nom royal. Le tableau 

    

représente l'offrande de l'œil à une divinité masculine (Mandoulis le Jeune?) 
. pr D n ve. tele 4 

par le roi, coiffé de la couronne du sud B. 6. De la coiffure de la divinité il 

  

ne reste plus que la tresse caractéristique des enfants (A. 6), et ce débris nous 

permet de penser que le dieu est, soit Mandoulis le Jeune, soit Harpocrate. 

    actéristiques des 
1, les 

D Huit planches en couleur contiennent les mieux conservés ou les plus car 
diadèmes et costumes : à savoir les planches E, F, les sièges, les planches 6, H, 1         

diadèmes, les planches K et L, les costumes.
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2 pere pu (1) 

  

Tire DU TABLE —5 

    

     

  

HI: O.* 
RC eus eu, 1: 

Le nor : (»—) | | (ligne détruite) | | à = WII ati 

  

L w 

MaxpouLis LE 

porn Jrrrma SET ge — = 90e «0 

Le roi a les chairs et le visage rouges. le collier et les bracelets rayés en jaune 

) : (la légende donnant son nom est détruite) (—) 

  

et violet (?). H est nu jusqu'à la ceinture, et porte le long costume tombant 

jusqu'aux chevilles, rayé probablement en violet et bleu, mais aujourd'hui très 

  

décoloré et noirei par la fumée, comme toutes les parties basses de cette paroi, 

qui paraissent avoir eu à souffrir beaucoup du feu. La couronne du sud et 

l'uræus sont violets. 

L'œil oudja offert par le roi est décoloré, mais porte des traces de vert. 

Le dieu (Mandoulis le Jeune ou Harpocrate) était peint en vert, car la jambe 

droite porte encore des traces de cette couleur sous la couche de fumée qui la 

recouvre. Il est nu jusqu'à la ceinture, et porte le pagne rayé en vert el rouge( ?). 

La coiffure n'existe plus, les bracelets devaient être violets, comme le collier. 

  

Paroi sud (pl. VID). 

Celle paroi mesure 5 m. 6» cent. de longueur: elle est divisée en deux grands 

  

tableaux à quatre personnages chacun, légèr 

  

rement inégaux : le premier mesure, 

en effet, » m. 9° cent. de largeur, tandis que le second n'a que » m. 70 cent. 

  

Premter raceau (pl. VIT, — Le roi (>), coiffé du diadème A. 11 sur 
$ & R mA vu …— 
nee À 11 à Osiris coiflé du diadème 

C. 8, à Isis coiflée du diadème D. 5 sur D. 1, et à À Mandoulis coiffé du diadème 

CG. 9 sur À. 4. 

  

A. 4, offre le symbole de la vie et de la pui 

    Tire Du raBLEAt 

Le not : (» 

La ln
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     Osinis : (<—«) 

  

RM ent l 

Sa (io A er < 5 
1e so 

. - _ = em ie, à = 

Is NAIL Te D lanoriiS ul, © ow 

porn ue tie 
æ- (sic) 

etit 

EM eo KG TE 
it Î mon pt = © 

    

      

s0 

  

Maxnouris   

  

Le roi est rouge, son collier est composé de plusieurs rangées d'ornements 

divers, où domine la couleur violette. La coiffure se compose du disque solaire 

  

rouge, des cornes noir des deux plumes rayées transversalement en bleu, 

  

vert, bleu, rouge, ete., et de deux uræus violets coiffés chacun d'un petit disque 

solaire rouge. La perruque est bleu foncé, et le bandeau frontal ainsi que 

l'uræus dressé à son extrémité antérieure sont violets. Le roi est nu jusqu'à la 

ceinture (laquelle est rayée en bleu et blanc), et porte le jupon empesé pointant 

en avant: ce jupon est assez décoloré; on voit encore des rayures bleues à 

l'arrière, et le devanteau, rouge, terminé à son extrémité inférieure par deux 

et 

d'ornements divers peints en rouge et en bleu. Dans le li offert par le roi, 

   uræus rouges, coiffés chacun d'un disque solaire rouge, est orné de rayures 

  

les deux sceptres sont rouges, tandis que le { et le = sont peints en violet. 

Osiris 

rouge. Il est coiffé du diadème atef, dont les cornes sont noires, les deux disques 

a les chaï     s et le corps bleus, le collier et les bracelets rayés en violet et 

rouges, le bonnet central rayé longitudinalement en rouge, violet, bleu, violet, 

rouge, violet, vert, violet, rouge, violet, bleu, violet et rouge (le milieu étant 

on par le vert), les deux plumes latérales vertes, et Furæus antérieur 

violet. Le dieu est vêtu d'un justaucorps violet, et d'un jupon divisé en deux 

parties : _ devant est 

  

é en bleu, vert et rouge, l'arrière au contraire est rayé 

et 

est violette et rouge, celle 

en vert et blanc; les deux parties sont séparées par un bandeau diagonal rou 

    

bleu. La ceinture du haut (au-dessus du justaucorps 

  

du bas (entre le justaucorps et le jupon) est verte. Le sceptre, la queue, ainsi 

  

que le signe % tenu par le dieu, sont violets. 

Isis a les chairs et le corps violets, le collier, les bracelets et la ceinture 

verts. Le disque de la coiffure est rouge, les cornes noires, le i violet et bleu,



TEMPLE DE KALABCHAI. 21 

l'uræus et le coussinet violets. Le voile est vert, bleu et rouge, la tête de vautour 

sur le front est verte: la perruque est bleu-gris très foncé, presque noire (voir 

pl. n° 9). La déesse est vêtue de la longue robe collante, composée de plumes 

d'oiseau bleues, rouges, vertes: ces plumes sont disposées verticalement et 

:inte uniforme, 

  

alternent avec de larges bandes diagonales peintes d'une seule 

bleue ou verte. 

    Le dieu Mandoulis a les chairs et le visage bleus, le collier et les bracelets 

ornementés et violets. La coiffure se compose de deux cornes noires, six disques 

solaires rouges, trois fleurs rayées longitudinalement en violet, vert et rouge, 

deux plumes latérales 5 violettes, et deux uræus latéraux violets surmontés 

chacun d’un petit disque rouge. La perruque est bleu-gris, le bandeau frontal et 

luræus sont violets. Le dieu est vêtu d'un justaucorps formé de sept rangées 

horizontales d'écailles (bleue, rouge, bleue, verte, bleue, rouge, bleue), 

retenu sur les épaules par des bretelles violettes. Une ceinture bleue et rouge 

sépare ce Justaucorps du jupon; le jupon lui-même se divise en deux parties 

nettement différentes : le devant se compose de rangées horizontales d'écailles 

  

multicolores semblables à celles du justaucorps, le derr 

  

re est rayé longitudi- 

nalement en noir et vert, et séparé du devant par un bandeau bleu, rouge, 

  

bleu. vert, ete. Il est bon de noter ici une règle qui ne souffre aucune exception 

au temple de Kalabchah : dans tous les costumes de divinités maseulines, la 

sin et couleur, au 

  

partie antérieure du jupon est toujours identique, comme de 

Justaucorps. 

Deuxiè 

n® 8,9,10et11,et pour le costume du roi, voir pl. K, n° ».) 

    E TABL 

  

au (pl. VIT, B). — (Pour les coiffures en couleur, voir pl. ( 

  

  

Le roi (>—), coiffé du pschent B. 19, est dans l'attitude de l'adoration devant 

Mandoulis le Jeune, coiffé du disque et du croissant lunaires surmontant la tresse 

de cheveux bouclée (A. 8 sur À. 6), une divinité féminine coifée de la couronne 

st détruit (probablement Nekhabit), et la dée 

Ouadjit, coiffée de la couronne du nord, B. 11 

a sont 

HE RME so 

  

B. 7 sans uræus, et dont le non 

  

sans uræus. 

  

Tirre Du TABLEAt 

    

Le nor : (=); 

Lan 
Maxoouns Le Jeux 

  

NE ser 0 Te Lo
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TR [lo Hoi ex + — en 

Fonte, VAE ne nt) { 

Neknamr(?) : (<a) | Eur UN L DEUX 

  

TER 

Our: (—) FIN has math ie tdi} 
15 CNE 

Lo is 

    

Le roi a les chair collier et les bracelets verts. Il est 

  

L le visage rouges, | 

  

collé du pschent, dans lequel la couronne du sud est violette, celle du nord 

  

bleue et rouge; l'uræus frontal est également violet. IL est vêtu d'un justaucorps 

formé de cinq rangées horizontales d'écailles (bleue, rouge, bleue, verte, bleue), 

    

et du jupon empesé pointant en avant, spécial aux rois. L'avant de ce jupon est 

très décoloré, mais on peut encore reconnaitre qu'il élait orné de rayures 

convergentes bleues, rouges, et violettes, aboutis 

  

ant loutes à la pointe anté- 

rieure; l'arrière est rayé longitudinalement en bleu et blanc: le devanteau 
    retombant verticalement sur le tout est rouge. ainsi que les deux uræus et les 

deux disques qui les coiffent, et orné de dessins et ravures bleues. La ceinture 

du roi est violette, ainsi que la queue pendant derrière le jupon. 

Le dieu Mandoulis a les chairs et le visage verts. les bracelets bleus: le collier 

est constitué de plusieurs rangées d'ornements divers, multicolores. Il est eoïfté 

  

du disque et du croissant lunaires @; le disque est rouge, le croissant bleu. 

La perruque est bleue, le bandeau frontal et Furæus sont violet 

lr 

posé de six rangées horizontales d'écailles (bleue, rouge, bleue, verte, bleue, 

  

quant à la 

  

se de cheveux %, elle est décolorée. Le dieu est vêtu d'un justaucorps com- 

rouge), retenu aux épaules par des bretelles tachetées de rouge, — d'une 

ceinture bleue, rouge et verte — d'un jupon divisé en deux parties (l'avant 

pareil au justaucorps, l'arrière rayé longitudinalement en bleu et blanc, et 

  

séparé de l'avant par un bandeau rouge, bleu et vert). Le sceptre, la queue et 

le F sont violels. 

La déesse Nekhabit(?) avait probablement les chairs et le visage bleus, mais 

    

la couleur en a disparu: les bracelets sont violets et rouges. Elle est coiffée du 

bonnet de la Haute-Égypte. peint iei en violet (bien qu'il s'appelät le blanc), 

flanqué des deux plumes latérales vertes et serties de rouge sur toute étendue 

de leur contour. La tête et la gorge sont détruites. La déesse est vêtue d'une
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longue robe descendant de la poitrine jusqu'aux chevilles et ne laissant à nu 

un quadrillage forme des | 

    

que la gorge et les pieds; le fond de cette robe est rouge, et par-dessus ce fond ,    

nges blanes: les intersections de chacune des lignes 8 8      

constituant le quadrillage, ainsi que le centre de chacun des losanges, sont 

  

est vert.     marqués d’un point violet. Le sceptre de la dée: 

La déesse Ouadjit a les ehairs et le visage verts, le collier et les bracelets 

ornementés et multicolores, la ceinture rouge et bleue. Elle est coiffée de la 

  

couronne du nord, peinte ici en bleu (bien qu'elle s'appelät la rouge): le 

de la couronne est rouge. Elle est vêtue de la longue robe de plumes, analogue 

à celle d'Isis au tableau précédent, mais sans aucune trace de couleur verte. 

Le sceptre est violet, contrairement à l'usage, qui était de représenter les 

sceptres des déesses en vert. 

Parot ouest (pl. HE, À et B, et pl. V, A). 

Celte paroi mesure 5 m. go cent. de largeur, et se divise en trois lableaux de 

chacun tr 

  

is personnages, larges respectivement de 1 m. 95 cent., 1 m. 80 cent. 

eto m.15 cent. 

Premier ramceau (pl V, A). — (Pour la coiffure de la déesse Ouadjit, voir 

pl. G, n°19.) 

Le roi (=—), coiffé de la couronne du sud, B. 6, offre un objet qui est 

  

détruit, mais que la ligne 1 (litre du tableau) indique comme étant le v 

à huile #, à Mandoulis le Jeune tout nu et coiflé de la tresse bouclée des enfants. 

  

A. 6, surmontée du diadème C. 9. et à une divinité féminine dont le nom est 

sa coiffure S] (B.1 

ie NOEL FER 

  

détruit, mais qui doit être Ouadjit, d'après 

Trrre DU TABLEA 

  

as 
se à (=) À DETTE Se 

= 2 

  

Le nor: (=—) 

  

Mapovuis 1 

  

SIN On mme D 

   

  

Ocanarr : (—) | Fu ] | (lig »ne détruite) * | BE — 1 Ra 
- 4 0 | ni 

  

Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier et les bracelets ornementés
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et multicolores. Il est coiffé de la couronne du sud (dite couronne blanche), 

peinte en violet, et de l'uræus, également violet. Il est vêtu du costume ordinaire 

des rois (jupon empesé pointant en avant), plus ornementé que les précédents, 

mais L facé et décoloré. 

    

Mandoulis le Jeune a les chairs et le visage violets, le collier et les bracelets 

   ornementés et multicolores. Il est coiffé du diadème déjà déerit (voir pl. G, 

n° 7), Lrès décoloré, et présentant cette particularité que les deux uræus latéraux 

(violets) ne sont pas surmontés des disques habituels. La perruque est bleue,   

le bandeau frontal et l’uræus sont violets: la tresse de cheveux parait avoir été 

  

bleu-gris assez foncé. Le dieu est absolument nu, porte le sceptre (violet) et 

le signe À. mais n'a pas le doigt à la bouche, malgré la tresse de cheveux 

indiquant qu'il est considéré comme enfant. Il porte au cou une amulette en 

forme de cœur, décolorée. 

  

La déesse Ouadjit a les chairs et le visage décolorés, les bracelets, la ceinture 

et les bretelles violets, le collier rayé en rouge. Elle est coiffée de la couronne du 

nord, où le est bleu, le € rouge. et le bord inférieur violet. Un uræus violet 

se dresse sur le front de la déesse. Ouadfjit est vêtue de la longue robe de plumes, 

  

à son extrémité inférieure 

  

violettes et bleues, fort bien conservée, et terminé 

par des franges alternativement rouges et bleues. Le sceptre est vert, le signe + 

semble avoir été bleu (?). 

Deuxiène rasceau (pl. HU, B). — Le roi (»—), coiffé du diadème B.3, offre 

l'encens ÿ à Mandoulis, coiffé de la couronne B. 7 sur A. h , et à une déesse dont 

  

le nom est détruit, mais qui doit être Ouadjit, d'après sa coiffure, d (B. 11) 

HILL ER 
SGEN) QE 

      

   

Tire Du TABLEAU 

Le nor : ( 

La 
; = Fa ent 

Maxpouus : (+) IAE ÿ: na] — lo = 

Qi op (peut-être y avait-il encore après «= le signe —). 
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Ouanur : (<—«) | FE 
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Le roi a les chairs et le visage rouges, les bracelets violets(?), le collier 

composé de plusieurs rangées multicolores, de teinte générale violette. Le disque 

  

de la coiffure est violet, les deux plumes sont vertes, les cornes noires; il n\ 

a pas d'uræus (voir pl. H, n°1). Le roi est vêtu d'un justaucorps violet, d'un 

jupon mi-partie violet, mi-partie rayé en vert et violet (les deux moitiés élant 

séparées par un bandeau rouge, bleu, rouge, bleu, ete.), et d'un long costume 

multicolore, mais très effacé (rayé longitudinalement en violet, rouge et bleu), 

  

villes. La ceinture est décolorée, la queue violet 

  

tombant jusqu'aux cl 5 

Le ÿ offert par le roi aux divinités est décoloré, sauf la flamme et les deux 

grains, qui sont rouges. 

Le dieu Mandoulis est absolument décoloré, parce qu'il se trouve au-dessous 

de la fenêtre et a reçu l'eau et tout ce qui pouvait tomber de cette fenêtre. Seul 

le sceptre a conservé quelques traces de violeL. 

    

a les chairs et le visage violels. mais cette couleur à passé 

  

La déesse Ouad 

  

par endroits au rouge cuivre, par décoloration. Le collier et les bracelets sont 

rayés en vert et rouge. La coiffure est la couronne du nord (bleue et rouge) 

  

avec l'uræus, violet. La déesse est vêtue de la longue robe de plumes rouges et 

bleues, semblable à celles précédemment décrites, mais beaucoup plus mutilée 

et décolorée. Le sceptre a perdu sa couleur, le signe , tenu par la déesse est bleu. 

Troisième raLeau (pl. IE, A). — Le roi (»—), coiffé du pschent B. 12, offre 

  

: . TT ; $ . à SE 
encore l'encens #(?) (l'objet est cassé et il ne reste que 7), mais cette fois à 

Osiris coiffé de la couronne C. 8, et à Isis coiffée du diadème D. 3 sur D. 1 

TT Qi ren 
Dre Du raBLeau : ( al: VS ESS 

  

Lnoi(—)| RER) 

Lan 
Os 2 (—) NT CNE 0 FER TES 
à NN ae === 
MSI RE IT bb 
dde 
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ke RE TNT TETE 
Fi 

Tout ce tableau est absolument décoloré, de même que le tableau voisin 

  

faisant partie de la section nord de la salle. 

DEUXIÈME REGISTRE. 

(PI. VIT, IX, X:) 

Ce registre a la même hauteur que le premier (1 m. 6/4 cent.), et sa décora- 

tion est semblable. Il comprend, comme le précédent, sept tableaux, dont deux 

sur la paroi est, deux sur la paroi sud, et trois sur la paroi ouest. La plupart 

des divinités sont assises sur leur trône, tandis qu'au premier registre elles 

élaient toutes debout. 

. Paroï est (pl. IX, A). 

Cette paroi (déduction faite de la décoration spéciale de la porte d'entrée : 

voir plus haut, p. 6-8) est large de 3 m. 80 cent. et se partage en deux tableaux 

égaux de 1 m. go cent. chacun de largeur. 

Previen ranceau (voir pl. E, n° 1 el», pour les sièges d'Osiris et d'Isis). — 

Le roi (»—+), coiffé de la couronne À. 11 sur le bonnet A. 4, offre les millions 

  

  

a coiffure d'années A à Osiris et à Isis assis. Osiris porte la coiffure C. 8, 
er 

D. 5 surmontant le voile D. 1. 

Trrre Du TABLEAU (en) | ES ei] n°7 fl. 
_ nn || 

Le nor :(=—) EE) or 

Lan 
Ones : (—<) nf (EE )| Je re Le 

nes che 

nt 
+ 

  

rome ri 
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Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier rayé en vert et violet, les 

  

lets vert   brac s. Le disque de la coiffure est rouge, les cornes noires, les plumes 

sont rayées lransversalement en violet, rouge et vert, les deux uræus sont 

violets, eLcoillés chacun d'un disque rouge. La perruque, absolument décolorée 

recouvre Poreille et la cache complétement. Le bandeau frontal et Furæus sont 

  

violets. Le roi ne porte pas ici la tresse de cheveux pendante sur l'épaule, qu'il 

a généralement, L'ensemble de la coiffure à beaucoup moins de rouge que les 

autres coiffures analogues : le vert et le violet y dominent. 

Le roi est vêtu d'un justaucorps vert, d'un jupon mi-partie violet (devant). 

é vert et violet 

  

; et d'un long costume ra     mi- partie ravé vert el violet (derriè 

  

(mais d'où le violet a presque totalement disparu), tombant } jusqu’ aux chevilles. 

La queue est violette. Dans le Hi. qu'il offre aux divinités, le personnage du 

milieu et le disque sont rouges, les deux pousses { | et le = sont verts. 

Osiris 

rouge el vert, les bretelles et les ceintures violettes. La coiffure est le diadème 

  

a les chairs et le visage bleus, les bracelets violets (ou noirs), le collier     

alef. dont les cornes sont non 

  

le bonnet central violet, les disques rouges, 

les plumes vertes, luræus antérieur rouge (2) (voir pl. H, n° »). Sur l'épaule 

retombe la tr 

  

; peinte ic 

  

en rouge, alors que sa teinte habituelle est le violet. 

Le dieu est vêtu d'un justaucorps (décoloré) et d'un jupon court rayé longitudi- 

nalement en vert et violet. La queue est seulement peinte en violet, et n'a 

pas élé sculptée. 

Pour le siège, voir pl. E, n° 1. Le do 

  

sier en est rouge, le double encadrement 

(extérieur et intérieur) violet: l'intérieur du cadre est orné de rangées horizon- 
  tales d'écailles alternativement bleue, verte, bleue, rouge, bleue, verte, etc   

le petit carré de droite était orné d'un dessin, qui a d Le socle est divisé 
  en deux moiliés dans le sens de la largeur: la partie supérieure est elle-même 

subdivisée en sept compartiments égaux, dans lesquels étaient peints des dessins 

  

variés et multicolores, aujourd'hui effacés: la partie inférieure est subdivisée en 

ls    trois compartiments égaux à l'intérieur desquels sont tracées quatre lignes horizon- 

tales parallèles (violette, rouge. verte, violette); l'encadrement du socle est violet. 

Isis a les chairs et le visage violets: le collier et les bracelets sont décolorés. 

Elle porte la coiffure ordinaire des Isis (voir pl. G, 

  

: le l l'uræus et le 

coussinet en sont violets, le disque rouge, les cornes noires. Le voile est bleu, 

rouge, et vert; la tête de vautour sur le devant du front est verte. La déesse est 

vèlue de la longue robe de plumes multicolores (très effacées): son sceptre est 

  

vert. Pour le siège, voir pl. E, n° ». Le dossier en est rouge, le double encadre- 

ment mullicolore; il est orné de lignes verticales parallèles divisées sur toute
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leur hauteur en zones multicolores (bleu, vert, bleu, violet, bleu, vert, bleu, 
à 194 

violet, bleu). Le petit carré porte sur un fond vert le groupe l${, dans lequel 
Z 

les deux sceptres et le sont rouges, le = violet, et le losange central du = 

rouge encadré de blane. Le socle est divisé en deux moitiés transversales, subdi-    
visées chacune en six compartiments égaux, renfermant des dess is et des 

  

ns var! 

  

  
ornements rectilignes multicolores, dont les teintes sont assez bien conservées. 

  

Le cadre du socle est violet. 

Deuxièue rasceau (voir pl. E, n° 3. pour le siège de Mandoulis). — Le roi 

(=—), coiflé du diadème C. 9, offre un objet cassé et difficile à reconnaitre, 

à M 

Ouadjit debout, coiffée de la couronne du nord, B. 11, sans uræus. Le graveur 

  

adoulis à 

  

coiffé du diadème B. 7 sur le bonnet A. hi, et à la déesse 

  

à interverti les deux lignes du bas concernant l'offrande du roi et le présent fait 

par le dieu Mandoulis en échange (1. 1 et 7). 

; por nas na 
  Trrne pu rasLeau (?) : (=—) | ARR TES if — celte phrase 

doit être placée en réalité à k ligne 7, dans la bouche de Mandoulis) 

La rer SEE à GE GERS) RIE 
Le 
en) PE TI 5 EE" à 

Ds fe] ru V7 (cette ligne 7 doit être placée en réalité à la 

ligne 1, dans la bouche du roi, et constitue le titre du tableau). 

infime en Tete 
LS Le 

w duo 

     

    

Ovans 

  

  Le roi est peint en rouge, selon la règle, et ses bracelets sont verts. I est 

coiffé du diadème déjà déerit plus haut à propos de Mandoulis (voir p. »1), très 

mutilé et décoloré. Il est vêtu d'un justaucorps vert, et du jupon empesé pointant 

en avant particulier aux rois, orné de rayures longitudinales très larges, multi- 

    

colores, et bien conservées. La ceinture est bleue, rouge et violette. La queue 

as un miroir     (0° Ou peut-être æ (?) : l'objet détruit offert par le roi serait dans ce
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est violette; les débris de l'objet que le roi offre aux divinités sont décolorés. 

  

tout à fait décolorée 

  

Mandoulis à les chai    mais on y aperçoit encore 

quelques traces permettant d'aflirmer qu'elles étaient peintes en bleu: son 

  

collier est violet, rehaussé de lignes vertes: bracelets et bretelles sont violets. 

les ceintures multicolores. Il est coiffé du diadème atef sans cornes ni disques 

  

solaire 

  

: le bonnet du sud y est violet, les deux plumes latérales vertes. La | l 
perruque est d’un bleu très foncé, presque noir, et le bandeau frontal est violet. 

Le dieu est vêtu d’un justaucorps qui semble avoir été violet, et d'un jupon rayé 

longitudinalement en vert et violet. Le sceptre, la queue et le signe # sont violets. 5 I 5 

Le siège a le dossier rouge, le double encadrement violet. La décoration se 

compose de deux parties différentes : la moitié supérieure consiste en rangées 

re porte un lion (?) 

  

horizontales d'écailles, toutes violettes; la moitié infér 

  

assis sur ses pattes de derrière, peint en violet (mais presque partout décoloré 

en jaune-rouge), sur fond bleu (?). Dans le petit carré de droite, le symbole de 

l'union du Sud et du Nord î. décoloré, est peint sur fond violet. Le socle à 

son encadrement violet. Il est divisé, comme les socles des deux sièges précé- 

dents, en deux moitiés dans le sens de la largeur; la moitié supérieure est elle- 

même subdivisée en sept compartiments égaux contenant des dessins divers et 

multicolores, assez peu reconnaissables; la moitié inférieure est subdivisée en 

quatre compartiments égaux, dont trois portent des ornements géométriques, et 

  

le quatrième un homme étendu, les mains attachées derrière le dos. Le rouge et 

le vert sont les couleurs dominantes. 

La déesse Ouadjit, représentée debout, a les chairs et le visage décolorés 

colliers, bracelets et ceinture sont violets 

  

(peut-être originairement bleus); s 

  

(les bracelets des chevilles sont rayés, tandis que ceux des bras sont tout unis). 

Elle est coiflée de la couronne du nord “ bleue et rouge, sans uræus, et à 

rebord inférieur violet. Elle est vêtue de la longue robe collante des femmes. 

  

tombant jusqu'aux chevilles : le fond est vert, et des lignes brisées violettes 

(verticales en haut fl horizontales en bas “#%%) courent sur ce fond. Le 

  

signe ”. tenu par la déesse est bleu; elle n’a pas de sceptre dans sa main droite, 

qui est élevée verticalement contre l'épaule de Mandoulis. 

b. Paroi sud (pl. VIT). 

Cette paroi se divise en deux tableaux de mêmes dimensions que ceux du 

premier registre, mais beaucoup moins bien conservés, et chacun légèrement
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mulilé par la présence d'une fenêtre de o m. 93 e. de hauteur sur o m. 79 e. 

de largeur creusée au sommet de la paroi, en son milieu. 

Premier rasreat (pl. VIE, A). — Le roi (>—). coilfé du pschent B. 15, offre les 

    

OM : 
deux couronnes du sud et du nord, ù el Ke à Harendo cocéphale et 

coilté aussi du pschent B. 12, à Hathor coiffée du diadème D. 3 sur le voile D. 1 

e bouclée 

  

et à Mandoulis le Jeune coiflé seulement de la perruque et de la tr 

  

(A. 6), tous les trois 

Tirne pu raBLEAt —) ba lb T ft. 

Est) SOUL TD: | 
sul 

(pour les sièges, voir pl. E, n° 4, 5 et 6). 

    Le nor : (»—) 

LL. 
Hanennors : (—e) A 0 NE Tu ET 

Les 4190L 
Haruor : (< A 

D ee 

9 461 à sieur 

(=) ( NE\ RE | (ligne détruite) 

| | — [La fenêtre, qui empiète sur le tableau sur une surface 

    

= 
et 
pores 3    

  

Maxoouuis Le Jeune : 
Be 

So 

de o m. ho cent. en hauteur et o m. 5o cent. en largeur, n'a pas permis au 

  

décorateur de donner une coiffure à Mandoulis enfant, lequel est, du reste, 

représenté le plus souvent ainsi, sans diadème. | 

Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier vert, les bracelets violets et 

verts. I est coiffé du pschent (le bonnet du sud violet, celui du nord bleu et 

rouge) et de luræus violet (voir pl. G, n° 8). Il est vêtu d'un justaucorps com- 

posé d'écailles en rangées horizontales vertes, rouges et violettes, et du jupon 

  

empesé pointant en avant, spécial aux rois (voir pl. K, n°3); la ceinture e 

violette, ainsi que la queue; le jupon est multicolore, avee prédominance du 

rouge, du vert et du violet. Le devanteau est divisé en compartiments portant 

chacun un dessin spécial, et terminé à sa partie inférieure par deux uræus 

  

violets. Les deux couronnes que le roi offre aux divinités sont peintes aux mêmes 
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couleurs que dans le pschent dont il est coilfé : celle du sud est violette, celle 

du nord est bleue et rouge. 

Harendotès, hiéracocéphale, est coifté du pschent aux mêmes couleurs que 

celui du roi. I a les chairs et le visage bleus. lé collier et les bracelets violets. 

Le voile est rayé en violet et bleu. Le justaucorps, décoloré, parait avoir été 

  

violet et vert: la ceinture est violette, le jupon rayé en vert et violet. La queue. 

  

le sceptre et le signe " sont viole 

Pour le siège, voir pl. E, n° 4. Le dossier est rouge. le double encadrement 

s multicolores et en losanges tous 

  

est violet. La décoration consiste en carr 
    rouges; ces derniers ont disparu sur loute la moitié inférieure, Le petit ca 

porte une fleur violette el rouge sur fond décoloré. Le socle est composé de sept 

  

r autres, de couleurs différentes (le plus 

  

langles emboités les uns dans | 

extérieur, formant cadre, est violet. puis vient un bleu, un vert, un rouge, un 

bleu, un vert, un bleu. et tout à l'intérieur, une ligne droite horizontale violette). 

  

La déesse Hathor a les chairs et le visage violets, le collier vert: les bracelets 

sont décolorés, mais étaient probablement aussi verts. Elle est coiffée des cornes 

  

noires entre lesquelles est engagé le disque solaire rouge, et de Furæus violet 

(voir pl. H. n° 3). Le voile est vert, bleu, rouge et violet, la tête de vautour du 

  

front est verte, La robe est divisée en zones parallèles de couleurs diverses (bleu. 

  

rouge. vert. bleu). et sur la jambe cette robe est rayée en violet et bleu. Le 

sceptre est vert, le signe est bleu. 

Pour le siège, voir pl. E, n° 5. Le dossier et le double encadrement sont 

viole izontales d'écailles multicolores:     La décoration consiste en rangées ho 

très effacé. Le socle est encadré 

  

le petit carré de droite porte le symbole % 

de violet, et décoré de dessins uniquement géométriques, peints en vert et en 

violet; cette dernière couleur est devenue presque partout jaune euivré, mais il 

n'y a nulle part trace de rouge ni de bleu. 
  Mandoulis le Jeune a les chairs et le visage bleus: le collier est ornementé 

en violet, rouge et vert; les bracelets, la queue (repliée derrière la jambe par 

  

    manque de place), le sceptre et le signe _ sont violets. Il n'a pas de coiffure, et 

porte simplement la perruque bleu-noir et luræus frontal violet. La tresse 
   caractéristique des enfants est peinte en vert (voir pl. H, n° 4). Le Justaucorps est 

vert, les ceintures violettes, le jupon rayé en vert et violet. 

Pour le siège, voir pl. E, n° 6. Le dossier est rouge, le doublé encadrement 

  

violet: la décoration consiste en lignes brisées disposées horizontalement et 

parallèles “2%, alternativement violette, verte, violette, bleue, violette, verte. 

violette, bleue, ete. Le petit carré de droite contient une fleur de lotus rouge.
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bleue et verte, sur fond bleu. Le socle est encadré de violet. La décoration 
  

consiste en onze rectangles disposés verticalement, et juxtaposés; ils sont alterna- 

  

tivement violets et bleus, et l'intérieur des rectangles violets est coloré en vert. 

tandis que l'intérieur des rectangles bleus est coloré en rouge. 

   Deuxième rasceau (pl VIT, B). — Le roi (»—+), coiffé simplement du klaft 
  rayé et de l'uræus, À. 1, offre l'emblème de la Justice et de la Vérité, LU 

  

Amon-Ra-Harmakhis, hiéracocéphale et coiffé des longues plumes et du disque 

A.1 

uræus) sur le voile D. 1, et à Mandoulis coiflé du diadème C. 9; les deux dieux 

   
solaire à la déesse Tanennit d'Héliopolis (?) coiffée du pschent B.     

sont assis sur le trône habituel (voir pour ces deux sièges, pl. F, n°1 et»), 

  

mais la déc 

  

est représentée debout. 

ee = re 
Tire DU TABLEAU : (»—) | Lu Ha —. 

Ÿ | a mnt 

> 2e 
Le not : (»—) 1Æ 5% ] (ligne détruite) | | (À 

  

ein 
Te KT it 281 

Dernier is 
Dar à (—) 6 TE 

LEA zx Ro 
MEANS RUES Maxpouuis : (<—«) | 

  

Anox-Ra-Hanmaknis : ( 

    

J'ESTU— co | Se D 

Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier et les bracelets violets. Il ne 

porte aucune couronne, mais simplement le klaft rayé en bleu et violet, et Furæus 

violet (voir pl. H, n° 5). Le justaucorps est vert, la ceinture violette et rouge. 

Le jupon empesé est analogue aux précédents; les deux uræus terminant le 

devanteau à sa partie inférieure sont violets, et le devanteau lui-même est 

é vert et violet. 

  

rouge et violet; le devant du jupon est multicolore, le derrière ray 

% Sur l'original, la déesse porte une plume À aussi bien sur les genoux (au lieu du signe Ÿ) que 
sur la tête.
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La queue est violette. Le symbole È' offert par le roi a le corps bleu, le 
_ 

visage rouge, les deux plumes À rouges, le = vert et serti de rouge à son bord 

supérieur. 

Le dieu Amon-Ra-Harmakhis, hiéracocéphale, a les chairs et le visage bleus, 

les bracelets rouges, verts et violets, les bretelles violettes, le klaft rayé en 

vert et violet et terminé à son bord inférieur par une lisière analogue aux 

bracele 

  

s; le collier est rayé en vert et violet comme le klaft. La coiffure (voir 

  

pl. H, n°6) a le disque rouge, l'uræus violet, les deux longues plumes caracté- 

ristiques d’Amon divisées en zones horizontales alternativement bleue, rouge, 

bleue, verte, bleue, rouge, bleue, verte, ete. Le justaucorps est composé de 

rangées horizontales d'écailles vertes, bleues et violettes; les ceintures sont 

rouges, vertes et violettes, le jupon est rayé en vert et violet. La queue, le sceptre 

et le signe + sont violets. 

Pour le siège, voir pl. F, n° 1. Le dossier est rouge, le double encadrement 

bleues violet. La décoration consiste en rangées d'écailles vertes rouges, bleues,       

  

vertes, ete., disposées en \/, parallèlement les unes aux autres. Le carré de 

droite porte le symbole HE. blanc () sur fond rouge. Le socle est encadré de 

violet, et se divise en deux moitiés dans le sens de la largeur; celle du bas ne 

comporte que des lignes droites, horizontales et verticales, formant trois com- 

partiments, et peintes en violet et rouge; celle du haut consi 

  

le en cinq com- 

partiments, dont trois décorés de 91 violets, et les deux autres ornés de 

fleurs(?), effacées, sur fond vert. Encadrant en haut et en bas la moitié inférieure ; 

  

du socle, sont peintes deux lignes parallèles d'ornements rectangulaires rouges, 

verts, violets, verts, rouges, verts, violets, verts, ete. 

La déesse Tanennit, debout, a les chairs et le visage bleus, les bracelets 

violets, le collier ornementé vert et violet. Elle est coiffée du pschent (bonnet du 

sud violet, bonnet du nord bleu et rouge), sans uræus. Le voile est violet; la 

es Isis 

  

coiffure est celle que nous avons déjà décrite lorsqu' agi des dées, 

  

et Hathor, mais elle est détruite. La déesse est vêtue de la longue robe de 

plumes multicolore (rouges, bleues, vertes). Le sceptre est vert, bordé de rouge     

à l'extrémité supérieure; le signe e est bleu. 

  

Le dieu Mandoulis à les chairs et le vi é en vert et 

  

age bleus, le collier r 

violet, les bracelets verts et violets, la ceinture verte, les bretelles vertes. Il est 

coiflé du diadème déjà déerit à la page »1 (voir pl. G, n° 7) : les cornes sont 

noires, les six disques rouges, les uræus violets coiffés chacun d'un disque rouge , 

®) Même remarque que ci-contre, p. 39, note. 
Le Temple de Kalabchah. 5
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les trois fleurs rayées longitudinalement en violet, vert et rouge. La perruque 

est bleue, le bandeau frontal et luræus violets. Le dieu est vêtu d'un justau- 

corps violet, d'un jupon rayé en vert et violet. La queue, le sceptre et le signe ? 

sont violets. 

  

Pour le siège, voir pl. F, n Le dossier est rouge, le double encadrement 

  

bleu. La décoration consiste en un quadrillage de lignes perpendiculaires uni- 

quement violettes et vertes. Le petit carré de droite porte une fleur de lotus 

bleue et verte sur fond décoloré. Le socle est encadré de violet, et se divise 

en trois compartiments superposés : 

1° Celui du haut est divisé en huit sections contenant des fleurs et des rosaces 

de diverses couleurs: 

9° Celui du milieu consiste en huit = alternativement bleu, rouge, bleu, 

vert, bleu, ete.; 

3° Celui du bas est divisé suivant sa longueur en trois sections, comprenant 

de larges bandes horizontales violettes et rouges. 

ce. Paroi ouest (pl. IX, B, et X). 

La paroi ouest mesure 5 m. go cent. de largeur, et se divise en trois tableaux 

de chacun trois personnages : le ‘premier 

  

st large de 1 m. 95 cent., le 

second de 1 m. 80 cent., le troisième de + m. 15 cent. Au milieu du second 

tableau est percée une fenêtre de o m. 93 cent. de hauteur sur o m. 78 cent. de 

largeur. 

Premter TABLEAU (pl. IX, B). — Le roi (=—), paraissant être coiflé du simple 

  

assise coiflée du diadème 

  

klaft rayé A. 1, offre deux tiges de papyrus, Tale à [si 

D. 3 sur le voile D. 1, et au dieu Harpocrate debout coiflé de la tresse boueclée des 

enfants A. 6 et du pschent B. 19; ce dernier est absolument nu sous un grand 

manteau entr'ouvert (voir pl. K, n° 6); il porte la main droite à sa bouche et 

tient de la main gauche un oiseau rekh, @, par les ailes. 

1,912 — 
ax = él) TiTRE DU TABLEAU : (=>) LE © (le dernier signe est 

indistinet). 

    Le nor : (=—) | 

La TS 
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Le roi a les chairs et le visage rouges, les bracelets et le collier violets. Il ne 

Hanpocrare 

  

Tr 

  

te plus de coiffure visible, et il semble qu'il ait porté simplement le klaft 

rayé en bleu et violet (voir pl. I, n° 5). Il est nu jusqu'à la ceinture, et cette 

derniè 
  

  

> est violette. [est vêtu du jupon court empesé, pointant en avant. Les 

fleurs qu'il offre aux divinités sont vertes, et bordées de rouge à leur extrémité 

supérieure. 

Les chairs et le visage d'Isis sont décolorés, ainsi que le collier et les bracelets 

  

et la plus grande partie du voile: € 

  

dernier semble pourtant avoir été peint en 

rouge et en bleu. La déesse est coiffée du disque rouge inséré entre les cornes 

noires, et de l'uræus violet. La robe de plumes est multicolore (bleue, rouge, 

verte, violette); le sceptre est vert, le signe F tenu par la déesse est bleu. 

Pour le sit 
  

  

e, voir pl. F, n°3. Le Dee est rouge, le double encadrement 

violet. La décoration He en un quadrillage mullicolore, les couleurs des 

différents pelits carreaux étant disposées de façon à former des lignes de la 

forme suivante LS NAS, alternativement bleues, vertes, bleues 

bleuc 
    roug 8 

vertes, bleues, ete. Le socle est très effacé et décoloré. Il se divise en 

  

deux longues moitiés superposées; la moitié supérieure est elle-même subdivisée 

en sept compartiments, ornés de rosaces et de fleurs bleues et vertes: la moitié 

  

inférieure est ornée d’une succession de lignes verticales juxtaposées, alternati- 

  

vement bleues et vertes. L'encadrement du socle est violet. 

  

Harpocrate a les chairs et le visage violets; le collier est constitué de plusieurs 

les 

Le dieu est coiffé du pschent (bonnet du sud violet, bonnet du nord bleu et rouge, 

uræus violet), et porte 

  rangées rouges et bleu 

  

bracelets sont rayés, mais ont perdu leurs couleurs. 

  la tresse bouclée des enfants, décolorée, mais paraissant 

avoir été violette (voir pl. H, n° 7). est tout à fait nu, sous un grand manteau 

largement ouvert (voir pl. K, n° 6): le fond du manteau est He et les bords 

sont composés de lignes parallèles divisées chacune en petits rectangles multi- 

    colores; les couleurs des reclangles de deux lignes voisines (bleu, rouge, vert 

et violet) sont disposées de façon à s'allerner, et l'ensemble devait être du
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plus bel effet. L'oiseau tenu à la main gauche par le dieu paraît avoir été vert. 

Deuxièue ragceau (pl. X, A). — Le roi (>>), coiffé du diadème B. 8, offre 

le lait, sous la forme de deux vases D à Mandoulis le Jeune assis coiflé de 

la tresse et du bonnet, A. 6, avec uræus, et à la déesse Ouadjit debout coiffée 

de la couronne du nord, B. 11, sans uræus. Aucune des deux divinités ne tient 

le sceptre. Le dieu Mandoulis est représenté sous les traits d’un enfant, avec la 

tresse de cheveux caractéristique, et portant un doigt à sa bouche. Une fenêtre, 

large de o m. 78 cent., empiète sur le tableau sur une hauteur de o m. 4o cent, 

et sa présence a obligé le décorateur à graver la ligne 5 dans le sens horizontal, 

immédiatement au-dessous de l'ouverture. 

rene ET Tim 

de la légende n'a pas été gravé). 

Mad EN AT ET 
Bu HR TER ti ME te 

—[NTE 
prise avant que le bloc en contenant les débris n'eût été remis en place). 

  

Le not : (»—) | 1!    

  

  

  

ait été     _ (la ligne 8 n'est pas visible sur la photographie, qui a 

Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier et les bracelets bleus. Il est 

coiffé du diadème atef sans cornes : le Parc du sud est violet, les deux plumes 

vertes serties de rouge à leur bord extérieur, le disque rouge et l'uræus violet. 

IL est vêtu d'un justaucorps décoré d'écailles en rangées horizontales vertes et 

violettes, et du jupon empesé spécial aux rois. La partie postérieure du jupon est 

rayée en vert et violet, le devanteau est rouge et bleu, terminé à son extrémité infé- 

rieure par deux uræus rouges; la partie antérieure est violette et bleue, la pointe 

est rayée en rouge, vert et bleu. La queue est violette, ainsi que la tresse retom- 

bant sur l'épaule. Les deux vas 

  

s offerts par le roi ont une forme toute spéciale 

(voir la photographie); le haut est rouge, le bas et les deux oreilles sont violets. 

Mandoulis est tout à fait décoloré, parce qu'il est placé au-dessous de la 

fenêtre, et a reçu l'eau qui en descendait. Du socle du siège, il reste seulement 

quelques losanges formés de carreaux rouges juxtaposés; le centre de chacun 

des losanges est marqué par un carreau rouge.
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La déesse Ouadjit a les chairs et le visage verts, le collier et les bracelets 

rouges (avec peut-être un peu de bleu ou de violet). Elle est coiflée du bonnet 

   

  

de la Basse-Égypte, qui n'est pas uni, comme à l'ordinaire, mais lacheté de 
“0 

petits cercles: le tout est peint en bleu, et le & de \ est rouge: il n'y à pas 

d'uræus (voir pl. H, n° 9). La déesse est vêtue de la longue robe de plumes 

ordinaire, très effacée et décolorée. Elle est debout, et le e. qu'elle tient à la 

main n'est pas bleu, comme c'est généralement l'usage pour les déesses, mais 

bien violet. 

Troisième rasceau (pl. X, B). — Le roi (>—>), dont la coiflure est détruite, 

sauf quelques débris du bonnet à bandeau frontal, A. 4, offre les étoffes(?) à 

Mandoulis coiflé du diadème B. 7 sur le bonnet A. 4, et à la déesse Ouadjit 

coiffée de la couronne du nord, B. 11, sans uræus. 

mn + HU 5 (me 
Torre Du TABLEAU : (—) ls or LIRE = 

SR QUERES) | À] 
  

es 
Le not : (—) = nes 

Lase 
   

Maxoours : ( —){ MP EN TIR Se 

Dm hr he de — 

  

me cu æ it 
     n — Ve En 

Ouour : (—) À AT a 50 IE 

Lin ESE 
Les couleurs de ce tableau ont totalement disparu. 

VI. PARTIE DE DROITE (NORD). 

PREMIER REGISTRE. 

(PI. XI, XIE, XIV, XVI, B, XVI, B.) 

Ce registre, mesurant 1 m. 64 cent. de hauteur comme dans la moitié sud 

de la salle, comprend toute une série de tableaux commençant sur la paroi est, à
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droile de la porte d'entrée, se poursuivant sur la paroi nord, et se terminant au 

  

milieu de la paroi ouest. Tous les personnages, roi et divinités, y sont repré- 

sentés debout. 
Paroi est (pl. XI). 

  

Celte paroi mesure 4 m. 92 cent. de longueur, mais le premier registre ne 

commence pas immédiatement à la porte; une partie de la paroi (1 m. 10 cent.) 

est occupée par des représentations qui font partie de la décoration de la porte 

que nous avons décrites avec cette porte même. Le 

  

venant de la procella, 

     premier registre (comme au “cond) ne mesure done sur celle paroi que 

3 m. 8 cent. de longueur, et se divise en deux tableaux légèrement inégaux, le 

premier ayant 1 m. 97 cent. de largeur, le second 1 m. 85 cent. seulement. 

Premier raBLEau (pl. XIE, B). — Le roi (<<), coiffé du pschent B. 19, offre 

$ 88. à Mandoulis coiffé du diadème B. 7 

et à Mandoulis le Jeune coiflé du diadème B. 4 sur la 

ee Alt 
ROME SEE 

le vin, sous la forme de deux va 

  

sur le bonnet A. 

  

tresse bouclée A. ( 

Tire DU TABLEM 

Le nor: (<=) | 
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    SRE 

  

Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier et les bracelets verts(?). I 

est coiffé du pschent déjà plusieurs fois décrit (bonnet du sud violet, bonnet du 

nord bleu et rouge, uræus violet). Le justaucorps est bleu: le jupon empesé est 8 J l ] 

  

celui que portent ordinairement les rois; il n'a pas de violet, mais seulement du 

bleu, du vert et du rouge; les sept grandes bandes divergentes, partant de la 

pointe antérieure, sont respectivement bleue, verte, bleue, rouge, bleue, verte, 

bleue. La partie postérieure est bleue, avec des lignes parallèles noires.
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Mandoulis a les chairs et le visage bleus: les bracelets et le collier sont 

décolorés. Il est coiflé du diadème atef sans cornes (bonnet du sud violet, 

plumes latérales rayées transversalement en bleu et vert). La perruque est bleu- 

noir, le bandeau frontal et l'uræus sont violets. Le dieu est vêtu d'un justaucorps 

décoré de rangées horizontales d'écailles vertes et violettes, et d'un jupon court 

I 

vertes et violettes, comme le justaucorps; le derrière est rayé en bleu et vert. Le 

> devant est décoloré, mais devait avoir des écailles    divisé en deux parties 

seeptre et le signe sont violets. 

tt les bracelets 

  

le collier 

  

Mandoulis le Jeune a les chairs et le visage violet 

    

sont décolorés. Dans ), le disque sa coiffure (précédemment décrite et représenté 

est rouge, les plumes vertes(?), les cornes noires, les uræus violets, coiffés 

  

chacun d'un disque rouge. La perruque est bleu-noir, la tresse bouclée à perdu 

sa couleur, le bandeau frontal et luræus sont violets. Le dieu est absolument nu. 

Deuxième rasceau (pl. IT, A). — Le roi (<<), qui parait être coiffé du bonnet 

A. i 
v@r. offre cinq vases wwwwvw sur un plateau à une divinité mâle dont le nom 

  

, et dont la tête est surmontée du disque solaire flanqué des deux uræus, 

   est détruit (Mandoulis le Jeune[?]), coiffée du diadème C. 7 sans le disque 

inférieur, et à la dées 

  

» Ouadjit, coiffée de la couronne du nord (B. 11) sans 

uræus. 

  

Trrne pu raBce 

  

RENE N 
La) RDS RTE QE 
Len 

Maxoouuis 

  

MER) EEE    
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Le roi à la tête détruite, mais on voit cependant qu'il portait comme coiffure le 

casque de guerre et l'uræus. Il a les chairs et le visage rouges, ainsi que le collier 

et les bracelets; est là du reste une chose exceptionnelle, car ordinairement
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le collier et les bracelets sont toujours d’une couleur tranchant nettement 
  

sur la teinte des chair 

  

Au-dessus de la tête est cris le disque solaire rouge 

flanqué des deux uræus violets. Le roi est nu jusqu'à la ceinture; cette dernière 

est rouge. Le jupon empesé a le devant vert, le derrière rayé en bleu (ou vert [?]) 

et violet. Le long manteau, tombant jusqu'aux chevilles, est rayé en bleu et en 

une autre couleur, qui a disparu; entre les jambes, à la partie supérieure, le 

  

manteau a des rayures horizontales bleue la partie inférieure, les mêmes 

rayures, mais verticales. Les cinq vases w offerts par le roi aux divinités sont 

alternativement violets et rayés transversalement (1, 3, 5) et rouges et unis 

h). 

Mandoulis a les chairs et le visage bleus, le collier et les bracelets violets, 

IL est coiffé du diadème atef et porte la tresse bouelée des 

    

enfants (voir pl. I, n° 1). Le centre du bonnet est décoloré; vient ensuite, de 

chaque côté, en allant du centre vers les bords, une partie rouge, puis une 

bleue, et les deux plumes latérales sont vertes; entre chacune des sections de 

couleur différente, et aussi entre le bonnet central et les deux plumes, un filet 

violet sépare entre elles les différentes teintes. Les cornes sont noires, les uræus 

violets; chaque uræus est coiffé d’un disque violet [non rouge, comme ordinai- 

rement |. Le costume est absolument décoloré, sauf quelques traces de vert 

par-ci par-là. La queue, le sceptre et le signe _ sont violets. 

  

celets et 

  

La déess 

  

Ouadjit a les chairs et le visage violets, le collier, les bre 

les bretelles bleus. Elle est coiffée de la couronne du nord (bleue et rouge), 

sans uræus. Les colliers, bracelets, ceintures, franges de la robe, ainsi que le 

sceptre, ne sont pas unis comme à l'ordinaire, mais ornementés. De la longue 

robe, formée probablement de plumes, on ne voit que quelques lignes avec 

traces de pointillé rouge et bleu. 

b.. Paroi nord (pl. XIV et XVHI, B). 

Cette paroi mesure 5 m. 63 cent. de largeur, et se divise en deux tableaux, me- 

surant le premier + m. 95 cent. de largeur, le second > m. 68 cent. seulement. 

  

Premrer ragceau (pl. XIV, À et XVIII, B). — Le roi (<<), coiffé du pschent 

B. 12, suivi de la reine, coiffée du diadème D. 7, offre à Osiris coifTé du diadème 

C. 8. à Isi 

diadème D. 6 sur le voile D. 1, le symbole de la Vérité, j 
: A 

    

coiflée du diadème D. 5 sur le voile D. 1 et à Nephthys coïffée du
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Le roi a les chairs et le visage rouges; le collier et les bracelets sont décolorés. 

| Zn 

| (ligne non gravée) | Dhs > j D. LT 

  

MK ST 

    

IL est coiffé du pschent (bonnet du sud violet, bonnet du nord bleu et rouge, 

uræus violet). Il est nu jusqu'à la ceinture, et porte le jupon empesé des rois, 

avec prédominance de vert et de violet; les rayures de la partie postérieure sont 

vertes et violettes. L 

  

symbole ï qu'il offre aux divinités est décoloré. 

La reine, dont c'est ici la seule représentation qui existe dans tout le temple 

de Kalabchah, a les chairs et le visage décolorés, ainsi que le collier et les 

bracelets. Elle est coiffée du disque rouge inséré entre les deux hautes cornes 

de vache, noires, le tout sur deux plumes plus hautes encore que les cornes : 

ces plumes se divisent chacune longitudinalement en deux moitiés, et sont 

rayées transversalement en rouge, violet et vert. Le coussinet sur lequel est 

posée celte coiffure est violet, ainsi que le bandeau frontal. La perruque est 

bleue. La reine est vêtue d’une peau d'animal rayée en rouge, violet et vert comme 

les plumes de la coiffure, et tombant jusqu'aux chevilles (voir pl. K, n° 7). Elle 

tient de la main droite rabattue sur la poitrine un long fouet (ou chasse- 

mouches), dont le manche est divisé en petits rectangles alternativement bleus, 

Le Temple de Kalabchah. 6
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verts, bleus, rouges, ete, et les lanières ou plumes de l'extrémité sont vertes. 

De la main gauche pendante elle tient le sign 

  

bleu. 

Osiris a les chairs et le visage bleus, le collier, les bracelets et les bretelles 

violets, la ceinture rouge. Il est coiffé du diadème atef avec cornes, déjà décrit 

  

(bonnet du sud violet, disques rouges, cornes noires, plumes latérales rayées 

transversalement vert et jaune, uræus violet). Test vêtu d'un justaucorps vert, 

et du jupon court divisé en deux parties (le devant vert, le derrière rayé lon- 

gitudinalement vert et blanc) (voir pl. K, n° 8). La queue est violette. 

Isis a les chairs et le visage décolorés, le collier et les bracelets bleus. La 

coiffure présente une particularité curieuse : le disque y est peint en violet (au 

  

lieu d'être rouge); les cornes sont noires, le | bleu et violet; il n'y a pas d'uræus. 

Le voile est multicolore (bleu, rouge, bleu), avec toute la partie postérieure 

verte; sur le front, la tête de vautour est peinte en vert. La robe est complètement 

décolorée, le sceptre vert. 

Nephthys a les chairs et le visage violets; le collier et les bracelets sont 

décolorés. Le disque de la coiffure est rouge, les cornes noires, le T violet et 

bleu (voir pl. [, n° 3). La déesse est vêtue de la longue robe, multicolore, dont 

il ne reste plus que quelques lignes verticales rouges et vertes, au bas. Le 

sceptre est vert. 

Deuxième ra 

  

D (pl. XIV, B). — Le roi (<<), coiffé du diadème A. 11, offre 

le vin, sous la forme des deux vases 8 &. à Harendotès hiéracocéphale el coiffé 

du pschent B. 12, à Hathor coiffée du diadème D. 3 sur le voile D. 1, et à Man- 

doulis coiffé du diadème C. 9 

re 
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Le roi a les chairs et le visage rouges; le collier et les bracelets sont rayés 

  

multicolores. La coiffure (A. 11), déjà plusieurs fois décrite, a le disque rouge. 

noire    les plumes rayées transversalement en vert et rouge, les cornes 

  

uræus violets, coiffés chacun d'un disque rouge. Cette coiffure repose sur le 

  

bonnet A.3, bleu, muni à sa partie antérieure de l'uræus violet. Il porte le 

sont divisés en 

  

costume ordinaire des rois. Les vi     es qu'il offre aux divinités 

deux moitiés, celle du haut peinte en rouge, celle du bas non colorée. 

Harendotès, hiéracocéphale, a le corps et le visage bleus: il est coiflé du 

5 sans couleur; le bonnet du nord      pschent, dans lequel le bonnet du sud est res 

est bleu et rouge, l'uræus violet. Les bracelets et le collier sont décolorés, les 

bretelles rouges. Le dieu est vêtu d'un justaucorps vert (?) et du jupon court 

divisé en deux parties (le devant vert, le derrière rayé en vert et blanc). La 

queue, le seeptre et le signe ”. sont violets. 

Hathor a les chairs et le visage violets, le collier et les bracelets verts (?). 

    

l'uræus est 

  

Elle est coiflée du disque rouge, inséré entre les cornes noir 

violet. Le voile est analogue à celui que portent toujours les divinités féminines; 

on y voit encore des traces de rouge et de vert. La robe était composée de 

plumes peintes en vert, bleu et rouge, mais très effacées et décolorées. 

  

Mandoulis a les chairs et le visage bleus; le collier et les bracelets sont 

  

multicolores; les deux ceintures, au-dessus et 

  

constitués de plusieurs rangée 

au-dessous du maillot, sont rouges. Il est coiffé du diadème C. 9 décrit plusieurs 

fois déjà : les trois fleurs sont divisées chacune en cinq zones longitudinales de 

); les six disques   couleur différente (verte, violette, rouge, violette, vert sont 

  

rouges, les deux cornes vertes, les uræus violets et coiffés chacun d'un disque 

rouge. La perruque est bleu-noir; le bandeau frontal et l'uræus sont violets. Le 

dieu est vêtu du justaucorps vert et du jupon court divisé en deux parties (le 

devant vert (> le derrière rayé en vert et blanc). La queue est violette. 

ce. Parot ouest (pl. XI et XVI, B). 

Celle paroi mesure en tout 11 m. 80 cent. de largeur: la moitié qui dépend 
de la partie droite (nord) est exactement égale à l'autre, précédemment décrite, 

6.



Un H. GAUTHIER. 

et sa largeur de 5 m. go cent. est divisée en trois tableaux, les deux premiers 

mesurant 1 m. 85 cent. chacun, le troisième  m. »0 cent. 

Premier raëzeau (pl. XVI, B). — Le roi (<a), coiffé de la couronne du nord 

B. 11, offre deux fleurs de lotus à Isis coiffée du diadème D. 5 sur le voile 

  

D. 1. et à Harpocrate coïffé du pschent B. 19 sur la tresse bouclée A. 6. 

    

TirRe DU TABLEAU : (—) | | asp Es 1. 

Le nor : (-—) ER) SUITE IQ 

  

La 
Isis : (=—) | 11 He nes w To à nn Le vo 

EUR 
HanpocrarE : (=—>) 11ÿ AN À! 2 te TL | 4 

un — — = . 
(tel FE we zlo sf. 
lime | un QI \ 

Le roi a les chairs et le visage rouges; le collier et les bracelets sont décolorés. 

Il est coiffé de la couronne du nord, peinte en bleu et rouge, et de l'uræus violet. 

Il porte le jupon ordinaire des rois, mais très décoloré. Les deux fleurs de lotus 

offertes aux divinités ne laissent plus apercevoir que quelques traces de couleur 

violette sur leurs calices. 

Isis est décolorée; la coiffure porte encore quelques traces de rouge et de vert, 

les bracelets ont conservé aussi un peu de couleur (rouge ou violet[?}). 

Harpocrate a les chairs et le visage verts, les bracelets et les bretelles violets; 

  

le collier est composé de plusieurs rangs multicolores. Le pschent est décoloré, 

la tresse est noire. Le justaucorps n'est pas uni ni composé d'écailles, mais 

porte un losange violet sur fond blane (?). La ceinture est bleue et rouge. Le 

Jupon court est divisé en deux parties : l'avant se compose de rangées horizontales 
  

d'écailles, alternativement bleue, rouge, verte, bleue, rouge, bleue, ete., 

l'arrière est rayé longitudinalement en bleu et blanc. La queue et le sceptre 

sont violets. 

4) Sur l'original le signe traversé par <= est orienté en sens inverse, (1.
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Deuxièue ragga (pl. XI, B). — Fr 

B. 6, fait offrande du vase à huile w 

e roi («—«), coiffé de la couronne du sud 
   

  

Mandoulis coiffé du diadème B. 7 sur le 

bonnet A. hi, et à la déesse Ouadjit coiffée de la couronne du nord B. 11 

Æ 
U TABLEAU : (<—«) | = a]? 

rase 

ans Se. Miro) if 
Tir 

    

  

  

Le roi : 

LAS 
Mooous : (=) fn Z Ÿ ma —) Rex ImEs 

AE TEEN Lun ol ln éren 

Our TM TTL TE 
Sr 

Le roi a les chairs et le visage rouges, fortement décolorés. Les bracelets sont 

    

La couronne du 

  

verts: le collier est composé de plusieurs rangs multicolor 

sud dont il est coiffé est peinte en rouge (non en violet comme c'est l'usage 

dans ee Lemple, ni en blanc comme elle devrait l'être d'après son nom); l'uræus 

  

est violet (voir pl. LE, n° 4). Le justaucorps est vert, la ceinture porte une ligne 

  

brisée violette sur fond rouge (?). Le roi est vêtu du jupon ordinaire des rois, 

dont il reste surtout des traces de vert et de violet; la partie postérieure est 

rayée en violet et blane, et le bandeau oblique est vert. Le vase w offert par le 

roi est rayé transversalement en violet. 

    

Mandoulis a les chairs complètement décolorées; le collier, les bracele 

  

> deux ceintures, au-des     les bretelles sont rayés en vert et violet, ainsi que 

ans cornes, dont 

  

et au-dessous du justaucorps. La coiffure est le diadème ato 

le bonnet du sud est violet, et les plumes vertes. La perruque est bleu-noir, 

  

fixée par un bandeau frontal violet; luræus est violet. Le jupon est divisé en 

deux parties, l'avant peint en vert, l'arrière rayé en vert et violet (le violet seul 

est resté). La queue et le sceptre sont violets 

La dée 

  

  

sse Ouadjit a les chairs et le visage violets; le collier est formé de 

plusieurs rangs multicolores, les bracelets et les bretelles sont décolorés. Elle 

est coiffée de la couronne du nord, bleue et rouge, avec l'uræus violet. Elle est 
  

vêtue de la longue robe de plumes, ornée de larges bandes multicolores, et
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terminée à sa partie inférieure par huit rangées parallèles de franges, peintes 

respectivement en bleu, rouge, bleu, vert, HE rouge, bleu, vert. 

Trorsième raseau (pl. XL, À). — Le roi ( <=), coiffé de la couronne du nord 

B. 11, et la tête surmontée du disque solaire flanqué des deux uræus @@f. offre 

l'encens ÿ à Isis coiflée du diadème D. 5 sur le voile D. 1, et à Harendotès hiéra- 

cocéphale, coiffé du pschent B. 12. 

La no:  — RE 
= 
DORE RER 
LASER TILL LE 

MT ORERRE DZLAZ Co 
NT NEA 

= — —% =— = ul : ! 
4 Re slt 

Les couleurs de ce tableau ont totalement disparu. 

  

    

  

  

DEUXIÈME REGISTRE. 

(PE XV, XVI, A, XVII et XVHIE, A.) 

Ce registre mesure, comme le précédent, 1 m. 6h cent. de hauteur, et affecte 

la même dispos:        ion générale et les mêmes divisions en tableaux. La seule 

différence est qu ici les divinités sont, en général et sauf de très rares exceptions, 

nee à 

   

  

es sur le trône habituel, tandis qu'au premier registre elles 

étaient debout. 

a. Paroi est (pl. XVI, A). 

Cette paroi comprend deux tableaux, sur une longueur totale de 3 m. 89 cent., 

le premier mesurant + m. 02 cent, le second 1 m. 80 cent. de largeur. 

1} Sur l'original, le signe 4 est orienté en sens inverse. 
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    Prenrer ragzear. — Le roi (<—«), coiffé du diadème G. 4, offre deux miroirs 

Pin 
sur le voile D. 1 

  

dont la coiffure est détruite, et à Hathor, coiffée du diadème D. 7 

  

Tire DU TABLEAU : (<—«) | Fr Rèée É. 

   

  

Le not : (—) | À ee 

RES. 
bn) RE SEA, 

mn 
Himon : (—) NNEESTI A RSS EI 

  

20 ; 

Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier et les bracelets ve 

coiffure est un composé du diadème atef (avee les cornes) et de la couronne du 

  

nord (voir pl. L, n° 5). Les cornes du diadème sont noires, les deux disques 

rouges, le bonnet central divisé en trois zones longitudinales (celle du milieu 

verte, les deux latérales violettes); les plumes sont rayées transversalement en 

rouge et en bleu; les deux uræus sont violets, et coiffés chacun d'un petit disque 

rouge. La couronne du nord est peinte comme loujours en bleu, le Ç en rouge 

  

l'uræus et le voile retombant sur l'épaule en violet. Le justaucorps est décoloré; 

le roi porte aussi le jupon ordinaire, dont il ne r 

  

ste que les couleurs verte et 

violette. Les deux miroirs offerts par le roi aux divinités sont décoloré: 

   Isis est décolorée: les bracelets et le collier sont violets. La coiflure est 

détruite; on voit encore quelques traces de vert sur le voile et sur la tête de 

vautour ornant le front. La dée: 

  

est vêtue de la longue robe collante décorée de 

petits losanges rouges sur fond blanc, au centre de chacun des losanges, et à 

l'intersection de toutes les lignes rouges, un point violet (presque partout 

décolor 

  

Le sceptre est vert, avec bordure rouge à l'extrémité supérieure de 

la fleur. 

Pour le siège, voir pl. F, n° 4. Le dossier en est rouge, le double encadre- 

ment violet: la décoration a nr. disparu. Le socle est un peu mieux 

conservé; il est divisé en deux moitiés allongées superposées; la moitié supérieure
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est subdivisée en sept compartiments dont chacun portait un dessin différent, 

mais dont il ne reste plus rien. La moitié inférieure est décorée de lignes 

L'encadrement du socle     droites verticales et horizontales de couleurs dive 

  

est bleu (ou vert[?]), tandis que celui du siège est violet; c'est là une anomalie 

à noter, car généralement siège et socle ont des encadrements de même teinte. 

Hathor a les chairs et le visage violets, la ceinture et les bretelles vertes; 

le collier et les bracelets ont perdu leurs couleurs. Elle est coiffée du diadème 

  

que nous avons déjà déerit à propos de la figure de la reine, représentée au 

premier registre de la paroi nord (voir plus haut, p. ha). Le voile est vert, 

bleu et rouge, comme tous les autres voiles de divinités féminines; la tête de 

vautour qui se dresse sur le devant du front est verte. La robe est effacée; on 

voit seulement quelques traces de points violets, verts et rouges, et de franges 

  

aux mêmes couleurs: c'était probablement la robe de plumes que nous avons 

  

déjà vue portée par presque toutes les dé 

Pour le siège, voir pl. F, n° 5. Le dossier du siège est rouge, les deux encadre- 

ments sont violets: la décoration consiste en écailles, mais celles-ci ne sont pas 

disposées uniformément en rangées parallèles, comme c'est généralement l'usage. 

La moitié supérieure comprend six rangées horizontales (bleue, rouge, bleue, 

verte, bleue, rouge ); la moitié inférieure comprend onze rangées obliques (verte, 

rouge, violette, verte, rouge, violette, rouge, verte, violette, rouge, verte). Dans 

le petit carré de gauche, il semble qu'il y ait eu une fleur sur fond rouge. Le 

socle est encadré de rouge, et divisé en deux moitiés allongées superposées : 

celle du haut est subdivisée en sept, celle du bas en six compartiments, qui devaient 

contenir des dessins divers, de couleurs variées, dont la plupart sont effacés. 

  Deux 

entre-croisées €} à Mandoulis coiffé du diadème C. 9, et à la déesse Ouadjit, 

  

E TaBLAU. — Le roi (<<), coiffé du diadème A. 1 1, offre deux palmes 

coiffée de la couronne du nord, L (B. 11), sans uræus. 

nl 1 ee pren pen @ 
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Ouanurr (la déesse est debout et ne tient pas de sceptre) : (=); A FA 

"7 _ HEO CE 10 PEU => = 
= He. bles s0 | A e 0 7 8 

Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier et les bracelets verts. Il porte 

la coiffure déjà décrite plus haut, dans laquelle les deux plumes latérales sont 

  

rayées transversalement en bleu, vert, bleu, rouge, ete., un filet violet séparant 

   chaque ligne de sa voisine; le disque est rouge, les cornes noires, les uræus 

violets, coiffés chacun d'un petit disque rouge. La perruque est bleue, le bandeau 

  

frontal violet. Le justaucorps 

  

t décoloré, la ceinture rayée en vert, bleu, rouge, 
vert, ete. (Pour le costume du roi, voir pl. K, n°10.) Le jupon court, divisé 

en deux parties, a son avant violet, son arrière rayé longitudinalement en vert et 

violet. Un étroit bandeau orné de petits rectangles bleus, rouges, bleus, verts, 

  

sépare entre elles ces deux parties; le même bandeau, horizontalement disposé, 

termine le jupon à sa partie inférieure. Le roi porte en outre le long manteau 

descendant jusqu'aux chevilles, rayé en violet sur fond vert. La queue est 

violette. Les guirlandes offertes par le roi aux divinités sont vertes et violettes. 

Mandoulis a les chairs et le visage bleus, les bracelets et le collier verts. Il est 

coilfé du diadème spécial qu'il porte très souvent au temple de Kalabehah, et 

qui a été déjà décrit ici plusieurs fois: dans cette coiffure les trois fleurs sont 

divisées en trois zones longitudinales chaeune, celle du milieu étant rouge, celles 

des côtés bleues; chacune des couleurs différentes est séparée de sa voisine par 

  

un trait violet. Les six disques sont rouges, les cornes noires, les uræus violets 

  

et coiffés chacun d'un petit disque rouge. La perruque est bleue, le bandeau 

frontal et l'uræus sont violets. Le justaucorps est formé de rangées horizontales 

d'écailles multicolores. La ceinture, très décolorée, semble avoir eu du rouge et 

du bleu. Le jupon court est rayé en vert et violet. Le sceptre. la queue et le 

signe ” sont violets. 

Pour le siège, voir pl. F, n° 6. Le dossier est rouge, le double encadrement 

vert. La décoration consiste en rangées horizontales d'écailles violettes peintes 

intérieurement en bleu, rouge, bleu, vert, bleu, rouge, bleu, vert, ete. Le petit 
& 

  

ré de gauche semble avoir porté une fleur de lotus sur fond vert(?). Le socle 

est encadré de rouge, et porte trois rangées horizontales superposées de chacune 

  

trois lignes courbes =; ces lignes sont peintes en violet sur fond blanc. 

La déesse Ouadjit a les chairs et le visage violets: le collier, les bracelets et 

les bretelles sont décolorés. Elle est coiffée de la couronne du nord (bleue et 

rouge) sans uræus. Elle est vêtue de la longue robe collante bleue piquée de 

Le Temple de Kalabchah. 7
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points violets, et terminée à sa partie inférieure par une lisière violette. La 

ceinture est colorée en rouge, bleu, vert, bleu, rouge. Le signe _ est ici bleu 

(au lieu d'être violet), à ile fin de se distinguer de la main qui elle-même 

est peinte en violet. La déesse est debout la main droite pendante tandis que 

    

la gauche est élevée à la hauteur de la nuque de Mandoulis. 

D. Paroi nord (pl. XV). 

Cette paroi comprend deux tableaux sur une largeur totale de 5 m. 63 cent., 

le premier mesurant » m. 95 cent., le second 2 m. 68 cent. Elle est coupée en 

son milieu par une fenêtre rectangulaire, mesurant o m. 93 cent. de largeur 

sur o m. 8/ cent. de hauteur à partir du plafond. 

coiflé de la couronne du nord 
  

Premier rageau (pl. XV, A). — Le roi (-—« 

B. 11, offre le vase à Khnoum criocéphale et coiffé du diadème C. 7, à la déesse 
  

Satit coiffée du diadème D. 8. et à Mandoulis, coiffé de la seule perruque et de 

la tresse bouclée A. 6. 

er Tone nat + (0 DATES 3 
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Sn) PAM ZT Génie) ans, 
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Maxpouuis : (=>) (il n'a pas de coiffure, à cause de la fenêtre qui empiète 

  

e 

sur l'angle du tableau de o m. 43 cent. en hauteur et o m. 56 cent. en largeur) 
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Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier vert, les bracelets bleus. Il 

    

est coiffé de la couronne du nord et de l'uræus (la couronne bleue et rouge,
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    l'uræus violet). Le justaucorps vert, la ceinture ornée d'une ligne brisée 

rouge sur fond violet. Outre le jupon empesé ordinaire des rois, muni du    

devanteau vert, rouge et bleu, le roi porte un grand manteau à rayures et à 

ornements divers violets et blanes: les lignes a 

  

rondies entre les jambes sont 

# offert par le 

  

bleues, violettes, rouges et vertes. La queue est violette. Le vas 

roi aux divinités est décoloré. 
  Khnoum, eriocéphale, a les chairs et le visage bleus, le collier et les bracelets 

rouges. Il est coiffé du diadème atef (avec les cornes), dans lequel le bonnet du 

sud, aujourd'hui décoloré, devait être violet; les plumes sont vertes, les disques 

rouges, les uræus violets, coiffés chacun d'un petit disque rouge (voir pl. F, n°6). 

Le klaft est ravé en violet et blanc, et terminé à ses extrémités inférieures, en 
  avant comme 

  

arrière, par une lisière horizontale à rayures rouges et violettes. 

Le justaucorps est décoloré, le Jupon court est rayé en vert el violet; la queue, 

le sceptre et le signe % sont volets. 

  

Le siège est assez décoloré, sauf le dossier, qui est rouge; la couleur des 

horizontales 

  

deux encadrements à disparu: la décoration consistait en rangé 

d'écailles multicolore 

  

il reste encore des débris de rouge. Dans le petit carré 

de gauche, on voit encore une fleur de lotus, très décolorée. Le socle a son 

encadrement violet. Il porte quatre fleurs de lotus juxtaposées et se reliant toutes 

les unes aux autres; la première et la troisième ont le calice vert et la corolle 

bleue, tandis qu'inversement la seconde et la quatrième ont le calice bleu et la 

corolle verte. Les tiges reliant les fleurs entre elles sont violettes, et terminées 

par cinq boutons, alternativement verts et bleus. 

  

La déesse Salit a les chairs et le vi celets    se violets(?), le collier et les br 

verts. Elle est coiffée d'un diadème qui lui est spécial, formé de la couronne du 

sud (peinte ei en vert), des deux hautes cornes (noires) et de la tête de vautour 

(verte). Elle est vêtue de la robe de plumes, très décolorée, ayant seulement 

conser 

  

quelques traces de vert et de rouge. 

Le siège a le dossier rouge: le double encadrement est décoloré. La décoration 

consiste en lignes b 

  

sées parallèles, alternativement vertes et rouges. Dans le 

petit carré de gauche, il semble qu'il y ait eu une rosace dessinée en noir et 

peinte en blane sur fond rouge. 

  

Le cadre du socle est violet; le socle se divise en trois parties allongées super- 

celle du haut est subdivi 
  

     posees; sée en sept compartiments contenant des dessins 

divers (peu visibles, sauf le r?i dans le compartiment du milieu); celle du 

milieu compte sept alternativement bleus et rouges (?); celle du bas est 

divisée en trois compartiments décorés de lignes horizontales rouges et vertes.
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sur le costume 

    

in de ce dernier est invisible; le socle a le cadre vert, et 

  

et sur le siège. Le de 
  

est divisé, comme le précédent, en trois zones superposées: celle du haut devait 

  

compter sept compartiments et sept dessins différents: celle du milieu contient 

sept = alternativement bleus et rouges; celle du bas se subdivise en trois 

compartiments, ornés de lignes horizontales violettes et bleues. 

Deuxième raceau (pl. XV, B). — Le roi («<—«), coiffé de la simple perruque, 

du klaft et de luræus (A. 1), offre l'emblème de la Vérité Ÿ à Amon-Ra coiffé 
: \ _ 

du diadème B. 1, à Maut coïffée du pschent B. 12 sans uræus sur le voile D. 1, 

  

et à Harendotès hiéracocéphale coiffé du pschent B. 19 avec uræus. 

nu mat : (ce) | LT ŸO ec re ete 

lens 
Le nor : (<<) (ilne porte pas de couronne, à cause de la fenêtre qui empiète 

Tr 

  

sur l'angle du tableau de o m. 43 cent. en hauteur et o m. »8 cent. en largeur) 
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Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier et les bracelets verts. Il n'a 

    

   

  

  

  

pas d'autre coiffure que le klaft, et ce dernier ne semble pas être rayé comme 

à l'ordinaire, mais peint d'un bleu uniforme: l'uræus est violet, la perruque est 

décolorée. I est nu jusqu'à la ceinture, et cette dernière est verte. Il porte le 

jupon empesé habituel aux rois, mais très effacé, et conservant seulement 

quelques traces de vert et de rouge. Le symbole L offert par le roi aux divi- 

nités est décoloré.
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Amon-Ra a les chairs et le visage verts, les bracelets, le collier et les bretelles 

violets(?). I porte la coiffure spéciale à Amon (aussi sous sa forme de Min 
    au second re 

  

gistre de la paroi nord de l'antichambre     ithyphallique, voir plus ba 

  

es couleur. 

  

cette coiffure est reproduite, avc , pt, n°8. Elle consiste en un 

disque solaire rouge, el deux hautes plumes arrondies à leur sommet: ces plumes 

  

sont divisées en une série de zones transversales de couleurs différentes (rouge . 

bleu, vert, bleu, rouge, bleu, vert, ete.). Le tout repose sur un bonnet peint en 

  

bleu, traversé en son milieu par un bandeau rouge qui tourne à angle droit 

  

pour venir descendre dei e le dieu presque jusqu'au niveau du sol, F. Le 

  

justaucorps est détrui jupon court a perdu ses couleurs. 

Le siège a le dossier violet, le double encadrement bleu. La décoration consiste 
   en lignes br verticalement disposées et parallèles, peintes alternativement 

en violet, bleu, et vert. Le petit carré de gauche contient une rosace blanche 

sur fond violet. Le socle est encadré de violet, et divisé en trois étages super- 

posés : celui du haut se subdivise lui-même en sept compartiments contenant 

3 et le numéro 7 portent un œil 3 vert et blane sur fond bleu: le numéro 

e, le numéro    chacun un d 

  

in 

  

spécial (le numéro 1, en commençant par la gau 

> porte une rosace bleue et verte sur fond rouge; les numéros 4 à 6 sont effacés) 

  

l'étage moyen consiste en petits rectangles alternés bleus et rouges; l'étage infé- 

rieur est divisé en cinq compartiments décorés de rectangles bleus, verts et 

violets insérés les uns dans les autres. 

  

La déesse Maut a les chairs et le visage violets, le collier et les bracelets 

  

rouges. Sa coiffure est le pschent, sans uræus (couronne du sud violette. couronne 

du nord bleue et rouge). Le voile, bleu, vert, rouge, est analogue à celui des 

déesses précédemment décrites. La robe est composée de plumes très décolorées: 

il ne reste que des traces de rouge. La ceinture est rouge, le sceptre vert. 

  

Harendotès a les chairs et le visage décolorés: le collier, les bracelets et 

  

le klaft sont rayés en violet et blanc. La coiffure est le pschent avec uræus violet 

(couleurs pareilles à celles du pschent précédent). Le justaucorps est composé 

de rangées horizontales d'écailles multicolores. Le jupon court est rayé en vert 

  

et violet. 

Le dossier du siège est rouge, le double encadrement est divisé en zones 

  

multicolores. La déco 

  

ation consiste en lignes d'écailles multicolores obliquement 

disposées en \/. Le petit carré de gauche semble avoir contenu une rosace. 

très effacée. Le socle a un encadrement divisé, comme celui du siège, en zones 

multicolores. Il est partagé en deux étages superposés: celui du haut se subdi- 
vise en six compartiments (le numéro 1, à gauche. porte un œil 43 décoloré.
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le numéro » un à blane sur fond vert, le numéro 3 un ÿ violet sur fond 

rouge, le numéro 4 un violet sur fond vert, le numéro 5 un œil $3 blanc 

sur fond bleu). L'étage inférieur est divisé en trois compartiments, décorés de 

lignes horizontales parallèles violettes et bleues. 

ce. Paroi ouest (pl. XVIE et XVIIE, À). 

Cette paroi présente la même décoration et la même division en trois tableaux 

qu'au premier registre, et chacun des tableaux a les mêmes dimensions que le 

tableau situé immédiatement au-dessous de lui, soit 1 m. 85 cent. pour le 

premier, 1 m. 85 cent. pour le second, et > m. °0 cent. pour le troisième. 

Le second Lableau est coupé par une fenêtre, haute de o m. go cent. depuis le 

plafond et large de o m. 81 cent. 

Premier rasceau (pl. XVIT, A). — Le roi (<=). coiffé de la simple perruque. 

du Ælaft et de luræus (A. 1), et surmonté du disque solaire flanqué des deux 

uræu 

  

w@. offre deux fleurs de lotus J] à Mandoulis assis coiffé du diadème 

C. 9, et à la déesse Ouadjit debout coiffée de la couronne du nord B. 1 

; on YO LE 
rie 

Le nor: (—)] RTS) GUESS) QU 
AA 

Maxpouurs : 

  

Tire DU TABLEAU 

  

    

HN al Su 
Henri Are IN 

  

  

  

   
Le roi a les chairs et le visage rouges: le collier et les bracelets sont décolorés. 

Il n'est coiffé que du Ælaft rayé en Au sur fond blane, et de l'uræus (violet). 

Son costume est le jupon ordinaire des rois avec prédominance de violet. Les 

fleurs qu'il offre aux divinités sont décolorées ( verte?), sauf la bordure du haut, 

qui est rouge. 

Mandoulis est absolument décoloré, ainsi que son siège. Seul le sole de ce 

dernier, encadré d’un filet divisé en petits rectangles multicolores, a conservé 

quelques traces de sa décoration; celle-ci consistait en grands losanges formés 

eux-mêmes de plus petits losanges juxtaposés violets, bleus et verts: le contour
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extérieur de chaque grand losange est violet, et il contient à l'intérieur trois 

losanges emboités les uns dans les autres, allant toujours en diminuant de 

grandeur, bleu, vert, violet; le point central de chaque losange est bleu. 

La déesse Ouadjit est décolorée, mais semble avoir été peinte en violet. 

Deuxième rasceau (pl. XVIE, B). — Le roi (<—«), coiflé du casque de guerre 

A5, surmonté du diadème B. 5, offre les pièces d'étoffe à Mandoulis le Jeune 

se bouelée des enfants (A. 6), et     assis, coilfé de la simple perruque et de la tre 

une divinité féminine debout, dont le nom est détruit, mais dont la coiffure 

  

L nous montre qu'il s'agit, selon loute vraisemblance, de la déesse Ouadjit. 

Tire DU TABLEAU : (<a) | CO MIE =[1]- 

 ÆRE Le nor : ff … 

aU 
     

TM ATLSIEL 
LIRE © ®% 
| 

mn — — 

  

7 7 ET 4 LI eh 
ce. leutririx    

m— Ten 
   

La fenêtre creusée à cet endroit de la paroi empiète sur l'espace réservé à ce 

tableau de o m. 81 cent. en largeur et o m. Lo cent. en hauteur. Le décorateur 

a dû modifier quelque peu la disposition habituelle des lignes de textes pour 

pouvoir faire entrer tout ce qu'il avait à graver sur celle surface ainsi réduite. 

Cest pourquoi les lignes 3, 5 et 8 sont tracées horizontalement et en hiéro- 

  

yphes très petits et étroitement serrés. Aucune des deux divinités ne porte le 

  

sceptre. Mandoulis n'a pas de couronne: il a la tresse bouclée caractéristique 

de l'enfance et porte un doigt à sa bouche. La déesse est debout et tient la main 

  

gauche élevée. Les cinq derniers signes de la ligne 5 ne sont pas encadrés par 

les deux traits en relief, comme le reste de la ligne. 

Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier et les bracelets verts. Le 

casque est entièrement décoloré, et du diadème, déjà décrit et représenté plus 

haut, on voit seulement que le disque solaire était rouge, les uræus violets et les 
  cornes noires; les plumes sont décolorées. Le roi porte le jupon empesé habituel, 
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presque Lout entier décoloré. Les pièces d'étoile offertes aux divinités ont égale- 

ment perdu leurs couleurs. 

Mandoulis le Jeune a les chairs violettes, et est représenté absolument nu. 

Tout le reste est décoloré. 

Le siège est décoré de lignes d'écailles rouges, vertes et bleues, disposées 

en \/, et dans le petit carré de gauche il y avait un dessin violet (peu recon- 
   naissable) sur fond vert. Le socle a un cadre divisé en petites zones multicolore 

  

  

Il se partage en deux étages superposés; celui du haut se subdivise lui-même 

en sept compartiments, dont chacun parait avoir contenu un homme, assis ou 

   agenouillé, de couleurs diverses, sur fonds variés: le tout est très effacé. L'étage 

  

du bas comprend six compartiments, ornés d 

  

» lignes horizontales parallèles 
  

violettes, bleues et vertes. Les deux étages sont séparés entre eux par un bandeau 

étroit composé de rectangles bleus, verts, bleus, rouges, etc. 

La déesse Ouadjit(?) est décolorée, mais semble avoir eu les chairs vertes(?): 

les bracelet 

  

sont rayés violets. Elle est vêtue de la longue robe de plumes, dont 

on voit encore quelques rayures vertes, bleues et violettes. 

Trorsièue raszau (pl. XVIII, A). — Le roi (<=), coiffé du diadème C.8, 

offre le lait, sous la forme des deux vases dE à Mandoulis coiffé du diadème 

C. 9, et à Ouadjit coiffée de la couronne du nord B. 11 sans uræus. Les deux 

mn Rene 

es) a) RICE 

divinités sont assises. 

TITRE DU TABLEAU 

  

2 
Le not : («<—«) | 

“ie 
Maxpouuts : (»—) | metre ob 

1 

    

[= « 

  

HS lhELI EEE 1 
TR el AUS EEREE) — 
ET 

Oum NT TT LT 
| EN
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I ne reste absolument rien des couleurs de ce tableau. Les costumes des 

divinités sont sculptés en relief, ee qui ne se retrouve nulle part ailleurs dans 
toute cette salle. 

VII. INSCRIPTION DU BANDEAU DE LA FRISE. 

Cette bande horizontale, haute de o m. 20 cent., court tout le tour de la 

salle au-dessus du second registre. Elle est tracée dans le même sens que 

linseription du bandeau du soubassement, e'est-à-dire en sens inverse de la 

marche des tableaux. Elle est double, et les deux moitiés commencent, comme 

les deux moitiés du bandeau du soubassement, exactement au milieu de la paroi 

ouest, pour se diriger chacune de son côté dans les deux directions opposées : 

—) ÆINXC —), ete. 

SECTION DE GAUCHE (SUD). 

Cette section oceupe la moitié sud de la paroi ouest, la paroi sud tout entière 
(sauf les parties de ces parois où sont percées les fenêtres), et enfin la paroi est 
jusqu'à la porte venant de la procella. Elle consiste en une inscription identique 

à celle de la section de droite. ou à peu de chose pr 

  

et cette analogie permel 

fort heureusement de combler les lacunes respectives de chacune des deux 
inseriplions au moyen de l'autre. Sa longueur est d'environ quinze mètres : 

) (Paroï ouest) PR TELE BCE 
mnt TE TL ITU SEM Conétre) sE 

RTE SR T mot DOTE (paroi sud) 

DSTI CN tel TE 
NE nr) ie Se: CN EE x: 

      

Sion EE Go e) LE D, 
TT ent - N-=r = NIMES URe pes      

  

ds — = x— “il af t ere è 2s) BDD pr He (la fin es 

détruite). 
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SECTION DE DROITE (NORD). 

La section nord de cette inscription oceupe la moitié nord de la paroi ouest, 

ère (sauf les parties de ces parois où sont percées les     la paroi nord tout enti 

fenêtres), et enfin la paroi est jusqu'à la porte venant de la procella. Elle mesure 

done une longueur totale de 5 m. 10 cent. + 4 m. 80 cent. + 4 m. g2 cent., 

soit 1/4 m. 8° cent. : 

(=) Paroi ouest) FM ER: 0e RIT 
2 RSR (lenètre) | TIRE TES 
. LOU TTON ST ER uni) TR ME T1 
ne as. OA 'e#s te (fenêtre) 
ml DENIS LUE TTL NS 1 
A house) lin n dis ER METE 

(lacune d'un môtre) M9 Si RUES Es 
ÿ$ 

«= XO 

     
CS 

  

       

  

= : RE 
= (toute la fin est détruite). 

  

VIII. FRISE. 

La frise se compose uniquement de signes khakerou ul juxtaposés, sans 

cartouches à leur sommet, hauts de o m. 30 cent. Tous les disques de ces signes 

sont rouges, et eux-mêmes sont alternativement violets, bleus, verts, bleus, 

violets, ete., c'est-à-dire qu'il y a deux bleus pour un vert et un violet. 

    ant entre eux Le 

  

Toutes les lignes sépa registres ou les Lextes sont peintes 

en bleu, ainsi que les contours des cartouches. Le ciel surmontant les repré- 

sentations du premier registre est composé d'étoiles bleues xxx juxtaposées, 

tandis que le ciel surmontant les scènes du second registre est peint uniformé- 

ment en bleu, sans étoiles. 

Les couleurs sont, d’une façon générale, beaucoup moins bien conservées 

dans la cella que dans la salle suivante (procella), et dans lune comme dans
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l'autre, c'est la partie nord qui a le plus souffert de la décoloration, parce que 
c'était elle qui, orientée vers le sud, était le plus exposée à l'effet des rayons 
solaires. 

Pour la coloration des inscriptions et des hiéroglyphes, voir plus bas. Il con- 
vient seulement de noter ici qu'il entre dans cette coloration beaucoup moins 
de bleu et de violet pour la cella que pour la procella, et au contraire beaucoup 
plus de rouge et de vert. Quoique portant toutes deux les cartouches de l'em- 
pereur Auguste, ces deux salles ne semblent pas avoir été peintes par les mêmes 
artistes, et le style général de la cella est assez inférieur à celui de la procella, 
que nous allons décrire dans les pages suivantes.



 



CHAPITRE Il. 

PROCELLA. 

CPI, XIX-XXXVIL.) 

L. DESCRIPTION GÉNÉRALE. 

Cette salle, précédant immédiatement le sanctuaire (ou cella) que nous venons 

de décrire, mesure 10 mètres de longueur sur 5 m. 5o cent. de largeur. Elle est 

un peu plus élevée que la cela (6 m. 0 cent. au lieu de 5 m.15 cent.), mais 

sensiblement moins vaste. 

  

par contre, elle es 
Les parois est et ouest sont percées chacune d'une porte, l'une débouchant de 

l'antichambre, l'autre conduisant à la cella. Ces portes mesurent, la première 

» m. 20 cent. d'ouverture, la seconde 1 m. 6o cent. seulement. Elles ne sont 

pas ouvertes au milieu des parois qu'elles interrompent, mais beaucoup plus 

rapprochées du sud que du nord (> m. 95 cent. contre fm. 80 cent., pour la 

première, el > m. 75 cent. contre 4 m. 58 cent. pour la seconde). 

Cette salle communique. en outre, avec la cella, par une autre porte, beau- 

coup moins considérable (o m. 78 cent. seulement d'ouverture sur > mètres de 

hauteur), percée à l'extrémité ouest de sa paroi sud, et allant déboucher à l'ex- 

  

trémité sud de la paroi est de la cella. 

Une autre porte, de mêmes dimensions que la précédente, creusée à l'extrémité 

est de celle même paroi sud. conduit dans un petit réduit obscur mesurant 

1 m. 06 cent. de largeur, 4 m. 06 cent. de longueur (derrière la paroi sud de 

la procella). et » m. 5» cent. de hauteur, et qui devait probablement servir de 

magasin. 

La salle est à ciel ouvert comme la précédente: il ne reste plus que deux des 

architraves qui formaient jadis le plafond, une à l'extrémité sud, l'autre à l'ex- 

trémité nord. 

La paroi ouest a deux fenêtres, une de chaque côté de la porte, la paroi nord 

  

en à une en son mil
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La décoration consiste, comme dans la cella, en six parties superposées : 

1° Un soubassement de Nils: 

2° Une bande horizontale de textes faisant tout le tour de la salle au-dessus 

de ce soubassement; 

  

3° Un premier registre de scènes d'offrandes, où tous les personnages, roi 

et divinités, sont debout: 

4° Un second registre de scènes d'offrandes, où la plupart des divinités sont 

     s sur des chement décorés:      eges 

5° Une bande horizontale de textes fa 

  

sant tout le tour de la salle, au-dess 

  

de ce registre supérieur; 

6° Une frise composée de cartouches et de signes khakerou Wu alternant. 

Toutes les scènes, ainsi que les légendes hiéroglyphiques, sont coloriées, et 

ces couleurs sont conservées dans un meilleur état de fraicheur que celles de la 

salle précédente. 

Comme pour la cella, nous commencerons par décrire la porte donnant accès 

dans la salle, puis nous décrirons la salle même. 

II. PORTE CENTRALE. 
(PI. XIX-XX.) 

Cette porte mesure, dans ses plus grandes dimensions, 6 m. 27 cent. de 

hauteur sur 4 m. 33 cent. de largeur, et elle se détache en relief sur la paroi 
occidentale de l'antichambre d'une épaisseur de o m. oh cent. aux montants, 

o m.17 cent. au boudin arrondi, et o m. 2h cent. au sommet de la corniche. 

Elle ne porte aucune trace de couleur. 

FAÇADE EXTÉRIEURE. 

(PI. XIX, A.) 

La porte se compose, en ce qui concerne sa facade extérieure : 

1° D'une corniche haute de o m. 95 cent. et large de 3 m. »0 cent. à sa 

partie inférieure et 4 m. 33 cent. à sa partie supérieure. Cette corniche était F l Ï 
décorée du disque solaire aux ailes éployées et flanqué des deux uræus, mais le 

disque même est absolument détruit, et les ailes sont très mutilées.
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o° D'un boudin de o m. 17 cent. de hauteur, o m. 17 cent. d'épaisseur, et 

3 m. 61 cent. de longueur, débordant de o m. 20 cent. de chaque côté des deux 

montants de la porte. 

3° D'un linteau de o m. 7h cent. de hauteur sur 3 m. 20 cent. de largeur, 

partagé en deux parties égales, dont chacune porte deux tableaux sculptés. 

h° De deux montants, hauts de 4 m. 4o cent. au-dessus du sol, et de 

  

h m. 39 cent. au-dessus du petit seuil avancé qui les sépare du sol. Ces montants 

ne sont pas rigoureusement rectangulaires, mais mesurent, celui de gauche 

trémité inférieure et o m. 73 cent. 

  

  son extrémité supé- 

  

o m. 66 cent. à son e 

  

rieure, celui de droite o m. 67 cent. à son extrémité inférieure et o m. 72 cent. 

à son extrémité supérieure. Les deux lignes extérieures qui forment les limites 

de la porte sont verticales, mais les deux lignes intérieures qui délimitent l'ou- 

nt inclinées, de sorte que chacun des deux       verture de cette porte sont légèren 

   montants va en s'él    argissant progressivement de bas en haut. La conséquence 

de cette particularité de la construction est que l'ouverture même de la porte va 

au contraire en se rétrécissant légèrement du bas (où elle mesure 1 m. 85 cent. 

de largeur) vers le haut (où elle ne mesure plus que 1 m. 76 cent.). Chacun 

des deux montants est divisé en cinq tableaux de hauteur sensiblement égale 

(o m. 81 cent. à o m. 83 cent.), et ces dix tableaux sont décorés de sculptures 

ainsi que les quatre tableaux du linteau. Chacun des deux montants est encadré 
   par deux longs sceptres M. qui courent sur toute leur hauteur. 

a. Montant de gauche (sud) (pl. XIX, B). 

Ce montant est très mutilé dans sa partie inférieure. Il comprend un tableau 

  

formant soubassement, et quatre lableaux superposés en quatre registres, 

depuis ce soubassement jusqu'au linteau de la porte. Chacun de ces tableaux ne 

comporte que deux personnages, et aucun d'eux n'est exactement rectangulaire; 

  

tous mesurent de un à deux centimètres de plus à leur partie supérieure qu'à 

leur partie inférieure. 

Premier ragzeau (ou soubassement). — Ge tableau mesure o m. 4° cent. de 

hauteur, o m. 66 cent. de largeur à son extrémité inférieure et o m. 67 cent. à 

  

son extrémité supérieure. Il est extrêmement mutilé. I contient deux dieux N 

  

   : du premier, on ne voit que les fleurs qu'il apporte et la première 
RS ° 

_ ; du second, e voit que ) 1 85 | u second, on ne voit q 

la tête, et encore n'est-il pas possible de distinguer quelle est sa coiffure. 

    

ligne de la légende : 
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Deuxième ragceau, — Il mesure o m. 67 cent. de largeur à son extrémité 

inférieure et o m. 68 cent. à son extrémité supérieure. Sa hauteur devait être 

de o m. 85 cent. environ, comme celle du tableau correspondant de l'autre 

montant, mais on ne voit ni la limite du haut, ni celle du bas. Ce tableau est 

encore plus mutilé que le précédent; il ne reste que le bas de la tête, le buste 

et les bras du roi (»—+), et derrière ces débris le fragment suivant de la légende 

—) QT . n'est pas possible de distinguer ce 

que le roi offrait à la divinité, et de cette dernière il n'y a plus aucune trace. 

  

habituelle : 
  

Troisième ragceat. — [1 devait mesurer o m. 83 cent. environ de hauteur: 

sa largeur est de o m. 68 cent. en bas et o m. 69 cent. en haut. Les deux tiers 

s. Le roi (=—) 

de la main droite le contenu d'un vase \ sur un autel (qui est détruit), et de 

    supérieurs sont seuls bien conse coiffé du pschent B. 12, verse 

la main gauche il offre (probablement) l'encens ÿ (également détruit). Devant 

lui le dieu Osiris (=) est représenté debout, coïffé du diadème B. 7: il n'en 

reste que la tête, la poitrine et le haut des bras. 

Tire DU TABLEAU : (=—) | (détruit). 

16, 
Le nor : (=—) | ue NZ) — 6 I Je 
in ; 

Osrnis : (<<) | A Me Î (cette ligne est détruite, 

si tant est qu'elle ait jamais existé). 

  

Quarmiène raëeau, — Il mesure o m. 82 cent. de hauteur, o m. 69 cent. de 

largeur en bas, et o m. 71 cent. en haut. Le roi (»—), coiffé du diadème €. 9, 

offre à Harendotès (<a), hiéracocéphale et coiffé du pschent B. 12, une pièce 

d'étofte (?) J. 
Terre nv rame à (ee) am YU ET 0 EL 
Le nor: (—) ÉCRIS) 0 QUITTER 

Lo ln 
HanexporÈs : (+—«) | ANT MIcalie 1e den 

I 

  

   =
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CiNQUIÈME raszEau. — Il mesure o m. 81 cent. de hauteur, o m, 71 cent. de 

largeur en bas et o m. 73 cent. en haut. Le roi (>—), coiffé du diadème C. 1, 

  

offre à la déesse Nephthys («—« 

plante he 

coiffée de la couronne D. 6, deux tiges d'une 

Torre DU TABLEAU : (=—) | a" pee À? 

Le noi: (=) EE © (RE) (= 0 (RUE) IREES 

= 
Nepurnys : (4x) Ï A Era (ou SD ‘ 

b. Moité gauche du linteau (pl: XX, A). 

EN er Q 3 + 

ELEC 

    

Le linteau est divisé en deux parties égales, larges chacune de 1 m. 60 cent.: 

il est haut de o m. 7h cent. Chacune 1. parties est orientée en sens inv 

  

e, 
celle de gauche (<—«), faisant suite aux einq tableaux du montant gauche, celle 

de droite (>—>), faisant suite aux cinq tableaux du montant droit. Enfin chacune 

de ces deux parties se subdivise elle-même en deux tableaux de largeur 

inégale, le premier (au-dessus du montant) mesurant seulement o m. 64 cent. 

et ne comprenant que deux personnages, le second mesurant, au contraire, 

o m. 96 cent. el comprenant trois personnages. Chacune des divinités des quatre 

tableaux est représentée assise sur le trône habituel. 

Prewien ranceau, — Le roi (»—), coiffé du diadème B. 4, offre à Harendotès 

(—). hiéracocéphale et coiffé du pschent B. 19, le vase à vin &. 

TirrE DU TARLEAU : (»—) | P5e TE 4. 

LORS CNRS LS 
NES TN TN 

Le nor : (»—) 

  

Hanexporës 

  

Deuxièue agneau. — Le roi (=—), coiffé de la couronne blanche du sud 

B. 6, offre les deux couronnes de Haute et de la Basse-Égypte, 4 et L, à Osiris 

    

(—<), coiffé du diadème C. 8, et à Isis (<<), coiffée du diadème D. 

4) La tige est légèrement recourbée vers la gauche sur l'original. 
Le Temple de Kalabchah. 9
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‘4 
LORIE CAE 

  

  

Cie) Area Tite DU TABLEAU : (»—) | [a FERRER == | $. 

    

Osmas : (<<) | 1] 7 +019 | MS e 1e rest jbl, 

RS LE ne 
EE NE ire NET: 

ce. Montant de droite (nord) (pl. XIX, B) 

  

  

  

Ge montant est fort bien conservé sur toute sa hauteur; il comprend, comme 

le montant de gauche, un tableau formant soubassement, et quatre tableaux 

superposés en quatre registres, depuis ce soubassement jusqu'au linteau de la 

porte. Chacun de ces tableaux ne comporte que deux personnages, le roi et une 

divinité; tous les personnages sont debout. 

Premier ragceau (ou soubassement). — Ce tableau mesure o m. 9 cent. de 

hauteur, o m. 67 cent. de largeur à sa partie inférieure, et o m. 68 cent. à sa 7 ü Ï 
partie supérieure. Il comprend deux Nils personnifiés (<a), l'un sous les traits 

d'un homme, l’autre sous la figure d'une femme, qui apportent leurs offrandes 8 on e PP 
(en l'espèce, des fleurs). Le Nil homme est coïffé de L et le Nil femme est coiffé 

de AA. 

Pr Nu: (2) je RTS SZ YU 
ia: 

su: (DT AE 
Deuxième raëLeau. — Ce tableau mesure o m. 85 c. 

IEZhag Te = — 

  

de hauteur, o m. 68 c.   

de largeur à sa partie inférieure et o m. 69 cent. à sa partie supérieure. Il 

représente le roi (+<—«), coiffé du diadème C. 7, offrant au dieu Mandoulis coiffé 

du diadème C. 9, le symbole des champs et de leurs produits, ul 
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DE FEI 
Le nor: (+) SÉRIE) =, RUES) 

Lan 

Misnouus à (—) I STI EURE 8. 
Troisième rasceau, — Ce tableau mesure o m. 83 c. de hauteur, o m. 69 ce. 

Torre pu race 

  

de largeur à sa partie inférieure el o m. 70 cent. à sa partie supérioure. Le roi 

(<=), coiffé du pschent B. 12, offre l'encens ÿ et verse le contenu d’un vase à 

  

libations Î sur un autel où est dressé un pain Î: devant le dieu Mandoulis, coifté 
du diadème B. 7 

Tire DU TABLEAU : (<=) | 54] fl. 

Lans) Rem) SE GUERRE) UT 
on 

Maxpouuis : (>—   INT TG STI 
QuarRiÈME ragzeau. — Ce tableau mesure o m. 8» c. de hauteur, o m. 7o ce. 

  

de largeur à sa base, et o m. 71 cent. à son sommet. Le roi (—), coiflé du 
diadème B. 10, offre deux vases à lait PME à Mandoulis coiffé du pschent B. 1 2 
et portant la tresse bouclée des enfants: le dieu est nu, sous un grand manteau 
flottant et largement ouvert; il ne tient pas de sceptre, et porte un doigt à sa 
bouche. 

TITRE DU TABLEAU : (<—«) ST Te (ue dt 

LE not : (<—«) | OI) 0 GUN) KIT 

RES 
Maxnouus : (=)! | INSd sf Krets— 

TT£ 
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Cinquième ragzeau. — Ce tableau mesure o m. 8° cent. de hauteur, 

o m. 71 cent. de largeur à la base, et o m. 72 cent. au sommet. Le roi («<—), 
coiffé du diadème A. 13, offre un vase à vin & à Mandoulis, coiffé du diadème 

B:3: 

  

  Tire DU TABLEAU : (+—«) | rn ni à we f. 

Le not : (<a) | Lu (Rs = =); | = = RIT NE TRE 

© OH 

Mn Re IRIS 7e 
OS. 

d. Moitié droute du linteau (pl. XX, A). 

Cette moitié se compose, comme la moitié gauche précédemment décrite, de 

  

deux tableaux hauts de o m. 74 cent. et d'inégale largeur (0 m. 64 cent. pour 

le premier, o m. 96 cent. pour le second). Toutes les divinités y sont assises 

sur le trône habituel, tandis que dans les tableaux des montants elles étaient 

représentées debout. 

Premier ragLeau. — Le roi («<—«), coiffé du pschent B. 19, offre un vase à lait 

+ à Mandoulis, coiffé du diadème B. 7. 

mn : — nc 
TirRE DU TABLEAU : (<a) | 84 Gin = EC A? 

kr 

GuEifUs     Le not : (<—«) = K:5= se 

ou 
Maxoouis : (»—) Ï PEN | gl JE 

Deuxième 

|E 

      

BLEAU. — Le roi (<—«), coiffé de la couronne du nord B. 11 

offre les deux couronnes de la Haute et de la Basse-Égypte, @ et Y: à Man- 

doulis, coiffé de son diadème spécial C. 9, et à la déesse Ouadjit, coiffée de la 

couronne du nord > 

TITRE DU TABLEAU : (<—«) | De tu AT
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ii Die GED AUX     
Le roi : 

ou 
Maxpouuis : (> -)| FI Em il—s 

16 Æ*—Y}i 1 — 

RD PT INE , HIO4Gen a UEN 

      

    
FEUILLURES. 

(PI. XX, Bet C.) 

  

La porte mesure 1 m. 85 cent. d'ouverture à sa base au-dessus du seuil de 

o m. og cent. qui la limite à l'entrée, et 1 m. 76 cent. seulement, nous l'avons 

latérales encadrant cette ouverture mesurent 

  

vu, à son sommet. Les parois 

32 cent. de hauteur, et sont décorées o m. 5o cent. de longueur sur 4 m. 

chacune de deux longues lignes verticales d'hiéroglyphes, portant les noms d'un 

empereur de la famille des Antonins; il est done certain que ces parois ou 

feuillures avaient été laissées sans décoration par Auguste, et que ce fut un de 

   successeurs qui les décora. Le style des hiéroglyphes n'est, du reste, pas, à 

  

   beaucoup près, 
les signes sont grands, maladroitement dessinés, d'une inélégance et d'une 

aussi bon que celui des inscriptions de la cella et de la procella: 

incorrection frappantes. Je crois qu'on peut appliquer la même observation aux 

quatre lignes verticales des feuillures de la porte de la cella, bien que nous 

n'avons là, pourtant, aucun cartouche d'empereur, par conséquent aucune 

donnée précise quant à la date de leur exécution. Le manque du recul nécessaire 

m'a empêché d'obtenir en photographie toute la hauteur des deux lignes de la 

feuillure nord: celles de la feuillure sud sont, par contre, reproduites sur toute 

leur hauteur. Les signes en sont, malheureusement, très petits et tellement 

n est rendue fort difiicile. 

  

serrés les uns contre les autres que la lecture 

a. Feuillure de gauche (sud) (pl. XXe B). 

Elle comporte deux lignes, larges respectivement de o m. 16 cent., et hautes 

de 4 m. 39 cent.; ces deux lignes ont, malheureusement, beaucoup souffert du 

temps, et les parties détruites y sont longues et nombreuses : 

CN OC mr ee Niort      
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le Re Ru 4 =) 22? ie) ?? (lacune de 1 m. 35 cent.)! 
EI <— 

cd le Rortesn es 
1 ANS ke DO 4 x — m7 o 

RraUEs (id ee 6 = UD + 

ne Us 

  

  

    (lacune de » mètres) | 

  

b. Feuillure de droite (nord) (pl. XX, C) 

Cette feuillure se compose également de deux lignes de mêmes dimensions 

que les précédentes, et presque aussi mutilées : 

Ce) ENTRE, — sci ei 

XX"! Rev ie Le 

Gao LE DFI TO UE LT cn dem 80 ot 
US, 28 ee 1 (lacune de 1 m. 

A SRE | 

MOT 
nm     

== 
o 4 © 

  

— () 

  

     
La porte subit ensuite un ressaut de o m. 18 cent. de chaque côté, s'élargit 

ainsi de o m. 36 cent. (elle passe de 1 m. 85 cent. à » m. »1 cent.), et con- 

serve celte largeur jusqu'à son arrivée dans la procella, c'est-à-dire sur une   

longueur de 1 m. 10 cent. Les feuillures latérales de cette ouverture ainsi élargie 
  

amais été décorées. 

  

mblent pas avoir 

    

Du plafond de la porte, il ne reste aueun bloc en place; mais il est certain 

à-dire une alternance 

  

qu'il portait la décoration ordinaire des plafonds, ces 

de bandes transversales portant le vautour ailé où l'uræus ailé. Des blocs et 

fragments de blocs ont. du reste, été retrouvés parmi les décombres de cette 

  

salle, qui ne laissent aucun doute sur cette décoration; mais ils élaient en trop 

mauvais état pour qu'on püt songer à les remettre en place. 

Le signe -— est retourné en sens inverse.
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LINTEAU INTÉRIEUR (DANS LA PROCELLA). 

(PI. XXI, A.) 

Ce linteau mesure > m. 34 cent. de largeur sur o m. 95 cent. de hauteur, 

c'est-à-dire qu'il est de quelques centimètres plus large que la porte elle-même, 

  

car celte dernière ne mesure que » m. 1 cent. d'ouverture. Îl est décoré de deux 

tableaux d'inégale largeur, celui de droite (sud) mesurant 1 m. 0 cent., € 

celui de gauche (nord) mesurant 1 m. 14 cent. Les divinités femmes y sont 

représentées debout, à la différence du linteau extérieur de la même porte, où 

elles sont assises, aussi bien que les divinités masculines. La moitié inférieure 

du linteau est détruite. 

Taszau ve prorre (sud). — Le roi (<=), coiffé du pschent B. 12, offre deux   
vases à lait LT à Osiris assis, coiffé du diadème GC. 8, et à Isis debout, coiffée 

de la couronne D. 5 sans uræus. 

T ; : pee 22 
Livre DU TABLEAU : (+4) z—| (io 

| — 

Le RO! : (<—«) | = | Se KINZF2! JS 

RE 

Sn il =) Alle | lei 

105 ob RE 0 =, 11 
lors co LT 

Isis rate RETE" * (ligne détruite). 

Le roi a les chairs rouges, le collier et les bracelets verts. Il est coiffé du 

  

Osiris : 

    

   

  

pschent, dans lequel la couronne du sud est violette, la couronne du nord bleue 

et violette (au lieu de bleue et rouge), et Furæus violet. Les deux vases à lait 
a Sn rer D) sont violets et rouges (?). 

Osiris est décoloré, 

coiffé du diadème atef avec cornes, dont les disques sont rouges, la fleur divisée 

  

  

      auf le collier et les bracelets, qui sont violets. Il est 

en zones longitudinales alternativement vertes et violettes, les plumes rayées 

transversalement, mais décolorées.
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et les bracele 

  

Isis a les chairs et le visage violets; le collic ont perdu leurs 

  

couleurs. Dans la coiffure, le disque est rouge, les cornes noires, le l violet (et 

bleu?). Le voile est bleu, vert et rouge, la tête de vautour du front est verte. 

assez effacée. 

  

La déess 

  

est vêtue de la longue robe de plumes multicolores, 

T'ABLEAU DE GAUCHE (nord). — Le roi (=—), coiffé de la couronne du sud B. 6, 

offre l'encens ÿ à Mandoulis assis, coiffé du diadème CG. 9. et à la déesse Ouadjit 

debout, coiflée de la couronne du nord B. 1 1 sans uræus. 

  

TITRE DU TABLEA    elle Li 
» 166 VE 369 

| 6) Ke 2 IS     

    Maxpouuis : (+—«) insidlisars 
k— RENE 
= -à e o 

TZ 6 hit —0 

ARE 
Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier et les bracelets verts. La 

© 
Eu — 
ÆmMIIOS 1!    

Ouaour     
couronne du sud et Furæus dont il est coiflé sont violets. Le costume est le costume 

rois. Le brüle-parfums ÿ offert aux divinités est peint en violet. 

      

ordinaire des 

Mandoulis a les chairs et le vis le collier et les bracelets violets.     ge bleu 

i . fleurs rayées longi- 

  

(disques rouge 

  

Le diadème a déjà été décrit plusieurs fois 

tudinalement en violet, vert et bleu, uræus violets coiffés d’un petit disque rouge : 

plumes latérales vertes). La perruque est bl 

  

ue. 

La déesse Ouadjit a les chairs et le visage décolorés (bleus?), le collier et les 

bracelets violets. Elle est coiflée de la couronne du nord, sans uræus, bleue et   

rouge, el vêtue du costume habituel de plumes, divisé en larges bandes paral- 

lèles alternativement bleues, rouges et vertes. 

La porte est plus élevée du côté de la procella que du côté de l'antichambre: 

elle mesure en effet 4 m. 4o cent. de hauteur au-dessus du sol le long de ses 

parois latérales et 4 m. 55 cent. en sa partie médiane. Le plafond de la porte 

subit un relèvement de o m. 15 cent. à partir de l'endroit où l'ouverture de la 

porte s'élargit.



LE TEMPLE DE KALABCHAH a 

III. SOUBASSEMENT. 

(PI. XXE, B à XXV.) 

Le soubassement de la procella mesure 1 m. 5o cent. de hauteur, et 

  

1m. 7b cent. avec le bandeau horizontal qui le surmonte. Il court tout le tour 

  

de la salle, et se décompose en deux sections de décoration identique, mais de 

longueur inégale, la section nord, à droite de la porte d'entrée mesurant au 

total 14 m. 93 cent., tandis que la section sud, à gauche de cette même porte, 

ne mesure que g m. 5 cent. La décoration ne diffère pas de celle que nous 

  

habitués à trouver sur les soubassements des temples de ba 

  

somme sse époque; 

  

elle consiste en une double procession de figures symboliques qui viennent, à la 

suite du roi, offrir des présents aux divinités locales du temple : ces présents 

consistent en fleurs, vases et oiseaux. Au lieu d'un défilé des nomes de l'Égypte, 

comme dans Fantichambre (voir plus bas), nous voyons ici des personnifications     
1 faisant offrande aux divinit nte un 

  

du ?       s. Mais cette double procession pr 

supplément de décoration que l'on ne rencontre pas toujours : en avant de 

chacune des figures représentant le Nil marche un animal, tantôt une gazelle 

(ou autre animal de la famille des antilopes), tantôt un bœuf, tantôt une oie 

& ou une oie < aux ailes ouvertes; le Nil ne se contente done pas d'offrir 

aux dieux de Talmis les produits végétaux des champs qu'il fertilise chaque 

année; il leur présente aussi des animaux. Les Nils sont coiflés tantôt de ul 

tantôt de du tantôt de TL Ceux qui sont coiflés de nl et de (I) sont figurés 
e e È : pr NL 

sous forme de femmes, tandis que ceux qui sont coiffés de L sont des hommes. 

  

Tous les Nils ont le corps bleu, la perruque noire, les mains vertes, le collier, 

F les du sont peints en 

ont la partie inférieure (motte de terre d’où sortent les pousses) 

   es bracelets et la ceinture violets. Parmi les coiffures les bracelets et 1 t lets. P. I fl 

  

vert, les    
peinte en violet, les tiges, fleurs et boutons verts; quant aux ul. ils affectent 

deux formes légèrement différentes, A el ( [ À: les premiers sont complètement 

que { 
portent les Nils sont violets, les tiges fleuries sont vertes, les sceptres il sont 

  

verts el unis, les seconds sont rayés en violet, rouge et vert. — Les vas 

violets. 

Toutes les lignes de séparation entre les différents registres, tableaux où 

-ènes d'un 

  

textes, sont bleues, ainsi que les ciels — surmontant l'ensemble des 

Le Temple de Kalabchah. 10
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mème regisl radrant les cartouches (comme dans la cella décrite 

  

: l'ellipse « 

  

précédemment). 

SECTION DE GAUCHE (SUD). 

Cette section, moins longue que la section nord, mesure > m. 74 cent. sur la 

paroi ouest + 3 m. 85 cent. sur la paroi sud (où sont percées deux portes larges 
  

  
respec tivement de o m. 78 cent. et o m. 76 cent.) ein 96 cent. sur la paroi 

est, soit au total g m. 55 cent. La décoration est identique à celle de la section 

  

nord; les divinités seules changent, et le nombre des Nils est plus restreint : il 

y en a neuf seulement (au lieu de seize); avec le roi et les trois divinités devant 

lesquelles il s'avance, Osiris, Isis et leur fils Harendotès, nous avons done, en 

tout, treize personnages. 

a. Paroi ouest (pl. XXE, B) 

Cette section du soubassement mesure > m. 74 cent. de longueur, et contient 

  

simplement les trois divinités, Osiris, Isis et Harendotès, le roi, et derrière lui 

  

la longue légende verticale concernant le premier Nil. 

Le roi (=—), coïffé de la couronne du sud B. 6, et suivi des Nils, offre un 

plateau chargé de pains, les: à Osiris coiffé du diadème C. 8, à Isis coiffée 

du diadème D.5, et à leur fils Harendotès, hiéracocéphale et coiffé du pschent 

B.12 

Titre DU TABLEAU : (=—) | ÿ ; ti) = Î Fi Î { À 5 il (loffrande est 

  

adressée à Isis spécialement, bien qu'elle ne soit pas la première déesse repré- 

sentée). 

: a enr — = 
Le nor : (=—)] ÆNIES) SRI NIE); 

Lan 
On + 9 In MR INT ES 
HORS SANTISS Peur 

bei RTE LAURE 
RES 

À on fe Am col 0] 
Dr À 'umn TI1 9
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HanexporÈs : (<<) 1 ANLSS 1 À as fes 

I) + 

Slim 

ET Re 3 Am =:® Omer 
Premrer Nir : (4 JE Ÿ N =: Lo 

RTS à. um pure, L'IEPSSer| 

b. Paroi sud (pl. XXIE, A). 

Cette paroi mesure 5 m. 53 cent. de longueur totale, mais n'est décorée que   

sur une surface de 3 m. 85 cent., le reste élant occupé par deux portes, larges 

respectivement de o m. 78 cent. et o m. 76 cent., et conduisant l'une à la 

eur de la paroi. Elle 

  

cella, autre à un magasin obseur ménagé dans lép: 

comprend la figure du premier Nil de la procession avec les deux petites lignes 

de lexte complétant sa légende, puis quatre autres Nils (n * 1 à 5 inclus). 

Preuier Niz (suite) : (=) | es De WF = Î pres 
nt 

ni (devant lui marche une gazelle). 

>" Nu : Ce) FUI ee hope "IR : 

hear Se IR 
re (devant lui marche un bœuf). 

Me AUTRE tete RE 

      

Demo TA S 
3 O (ui li 

5 pr en | 5 ali 

_ ; É 
NI (devant lui marche une oie mn): 

Li à 

. e en DE à D A e 
he Nix : —)} {2 * area D S 

I Ro re Nas il \ 

(Sur l'original le couteau à la pointe dirigée vers le sol, }. 

@ Sur l'original, le poteau auquel est attaché l'oiseau est fourchu à son sommet, |.
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UT le 
(devant lui marche un bœuf). 

5° Niz : (»—) 1 Jus TE x 

een pee he = = 
ni Cm) rer 

Jr () 00 Ja D am 

ï SÆE A] (devant lui marche une gazelle). 

 Paroï est (pl. XXIL, B). 

  

Celle section mesure » m. 96 cent. de longueur et contient les quatre 

derniers Nils de la procession (n° 6 à 9 inclus). 

D Tee Alt re 

Share KP 280 IS 2 
(devant lui marche un bœuf). 

Fu) Le NE ee ER 

ren GUESS TATUZ = 
ë ICE 

  

= 1 File cn 

fl (devant lui marche une oie ) 

a F ts eo — = xt 
ne nn 

pur NI Se GE) Lt 
(devant lui marche un bœuf). 

9° Nu: (» -) À: RE SL ms Did —_— 
tte > Ÿ (si) — 111 © 1m 

AE Ur mel ile phone 5 #1 

  

(devant lui marche une gazelle). 

0) Les deux signes QQ sont en réalité les vases à lait , qui affectent ici une forme peu gnes ÿ 1 P 
correcte.     

@ Sur l'original, le signe Ÿ est retourné et porte la boucle à droite.
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Les Nils n° 1,3,5,7,9,11,13 et15 de la procession nord, et n° 1, 3, 5, 
sion sud, ont sur la tête la plante Ÿ: les Nils n° », 6, 10 et 

1 de la procession nord, et n° A et 8 de la procession sud, ont sur is tête le 
signe du ou ] ; enfin les Nils n° 4, 8, 12 et 16 de la proc ana HU 
n®» el 6 de la procession sud, ont sur la tête di. el portent comme offrandes 

HU avec des plantes (lotus et papyrus) et des oise ï 
offrandes portées par les deux autres groupes sont d'une nature différente. 

    7 et9 de la proc 

    

on nord, 

  

2 

  

aux (oies), tandis que les 

SECTION DE DROITE (NORD). 

  

Cette proces 

montant de la porte conduisant à la cella, se continue tout le long de cette paroi. 

ion commence sur la paroi ouest, immédiatement à droite du 

puis sur la paroi nord, el vient finir sur la paroi est, à l'angle de la porte 
débouchant de lantichambr elle mesure 4 m. 58 cent. sur la paroi ouest 

  

; soit une 

  

5m. 55 cent. sur la paroi nord +4 m. 80 cent. sur la paroi 

S, Savoir :   

longueur totale de 14 m. 93 cent. Elle comprend vingt personnag 
trois divinités orientées dans le sens (>>). le roi qui leur fait face (—), el 
seize dieux Nils qui viennent derrière le roi et sont orientés dans le même sens 
(<<) que lui. 

Paroi ouest (pl. XXII, À et B). 

Celle paroi mesure 4 m. 58 cent. de longueur; elle comprend les trois 
divinités (Mandoulis coiffé du diadème C. 9, Mandoulis le Jeune coiffé du pschent 
B. 19 et portant la longue tresse bouclée, et la déesse Ouadjit coiffée de la 
couronne du nord B. 11, sans uræus), l'empereur Auguste, et trois dieux Nils. 
L'empereur (<<), coiffé de la couronne du nord, B. 11, présente aux divinités 
un plateau mutilé, sur lequel on voit encore cependant des pains de formes 

  

diverses; les Nils apportent des plantes, et chacun un animal différent, 

ne une oie & 

Tire DU TABLEAU : (<—«) | 1 nez j jo ED É: js 

l'offrande est adressée par inadvertance du graveur à Isis, et que pourtant 

  

    le premier une gazelle, le second un bœuf, le trois 

  

emarquons que 

aucune des trois divinités qui sont devant le roi ne porte le nom ni les attributs 
d'Isis). 

(ES CRETE és    Le nor : (<—) Ï 

La 
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us) do Te ER S EE e 
| = É : Dep 

Manpouuis LE JEuxE : (>—) Î An A dre T 7 = 

M AUA 5 m0 
sen Ne 

Ouavur : (»—>) ï Mme | de 

  

NE 

    

Preuren Niz : (<—« fe ; 0] as , Hi lc 
11 ps On HUU I 

æ Lu = Dr Then a (1) PEGEE) 2 

em dx no) ll 2 ln 

Æqu 
LV > É se (devant lui marche une gazelle). 

oc Ni : ee) vf: 5 1 

  

14 > To DATE CN 

  

           

ES I mn ei 
y so A We € NY: 0>2= N ent MTS QUES EB)T 2 TN 

île (devant lui marche un bœuf). 

3 ; miimtete,s À 
3° Nu: ( fer ere ; 

HA MT HO > ÆV%'I2s 5 <= 
nee se = Nr NE 

(devant lui marche une oïe m): 

. Paroi nord (pl. XXIV, A et B). 

Celle paroi mesure 5 m. 55 cent. de longueur, et comprend sept dieux Nils 

avec leurs légendes (n° 4 à 10 inclus). 

7. ; - ml 2=p——= 
TE (—) FSU 1 Die na es 0 

@ Sur l'original le signe Ÿ a une forme un peu différente. 
@) Même remarque pour le groupe 4.
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e Ne 

on La NE = UE 
nl Gi (devant lui marche un bœuf). — À 1 _ 

EN Vi gt sapnmoxiel, He io 
DRE is rs si à 
Ru RE DIT 27) porn 06 In mn 

  

ee : © 
FR (devant lui marche une gazelle). 

RS Ne rte Re 
mo leve) de 

  

7 (devant lui marche un bœuf). 

Tu: (—) PSE lier =R 
he. Le Sn h'ell 
fi RE * (devant lui marche une gazelle). 

DUT ne 
HoRTHEN ot ES GUETREE) |. 
dm (devant lui marche un bœuf). 

8° Ni : (   

   

  

Tee 4 seetns pe On M LR AS (1) A 
CANICS RER re re au Ne 

21 SA 2 = 1 >. "1 ma fu (der dr Las 3 | , 28 | (devant lui marche 

une oïe aux ailes ouvertes <). 

10° Nr : (<a fes AUTEURS - W.- ‘om = 

1 Mème remarque que p. 76, note 1. IEC PO D) 
2 Le signe jm est relourné en sens inverse.
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NN TIYTTEIS ŒQUE 
Vin (devant lui marche un bœuf). 

   += 

  

Paroi est (pl. XXV, À et B). 

Celle paroi mesure 4 m. 80 cent. de longueur, et contient les six derniers 

Nils de la procession (n° 11h16 inclus). 

e Nic : (—); f° | lee 

miss em A Tam —— 

3 ° G= 3 
1. : Le — 5 1e DE \ la | (devant lui 

marche une gazelle). 

re DURS MIT TS 
Yo er E Ke) 1 — ls sin l— 

  

miN ss line (devant lui marche un bœuf). 

19 Nr (CS es RANINUC SE Et 

noel} saw WK°=E 1@> ma | (devant 
um suis 2 228 PES, 

lui marche une oie si 

14° Nic : (—) )| US Lm 
y spi 

SNA En DS RAIII 5 

RSS RUES NE) ee s Dm La — 

LR lé L' (devant lui marche un bœuf). 

- os ins 
15° Nu : EN RESALEE er UE) 

er Orhe:sEnN re; 5= 6®>,, "4! 

D>' 1eml 37 K°= 
bV=l s (devant lui 

l— — 

marche une gazelle). 

(M) Le signe æ est relourné en sens inverse. 2 Le signe Ÿ est retourné en sens inverse. 

% Le signe { est relourné en sens inverse. .



LE TEMPLE 

NCA UE Miss Me 

Dre ue 
Vin 1 ne (devant lui marche un bœuf). 
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COLORATION DES HIÉROGLYPHES DANS LES DEUX SALLES PE 

(CELLA ET PROCELLA). 

Voici les règles principales qui président à la coloration des hiéroglyphes : 

I. Les signes représentant des parties du corps, mains, jambes, doigts, bras.    

  bouche, tête (de face et de profil), morceaux de chair, ete., sont peints ex rouge: 

“ a le corps rouge 

  

exception pour les seins @ @, qui sont violets. L'homme assis 

vêtu à demi de vert. 

  IL. Le disque solaire ©, le Î et le —u—, le ï et le —, les points ”,, le +, 

le haut du 7. le e, le haut des vases & et d le |: le «, les contours du =», 

du l du cam, etc., le bas du [ et du L sont également rouges. 

IT. Les vases divers w, #, Ï. # ct aussi le bas de & et de À, les animaux 

N V 2, x \ ete. (exception pour le serpent x), les uræus 

des disques solaires, le 1 le nd (sauf le siège), le fe le À. le e. le . le 1. 

le TT. ete., sont violets. 

IV. Le mm (seul où dans >), le =, le mm, le vêtement de , les, 

les trois I du signe &+, le À le serpent «=, le & le l le $, la partie supé- 

rieure du [ et les tiges du TL le NX, ete., sont verts. 

V. Le siège de d le trait vertical de gi les lignes horizontales du +, le 

bas du Ÿ les traits du pluriel 11, le =, le Q. le En le DA 

ainsi que les contours des cartouches (le bas de ces derniers, L2, est, au 

contraire, tantôt violet, tantôt rouge). 

e., sont bleus, 

  

Ces règles ne sont peut-être pas absolues, mais elles souffrent cependant très 

peu d'exceptions. Je rappelle seulement que le peintre de la cella a une tendance 

Le Temple de Kalabchah. 11
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à mettre du vert là où il y a du bleu dans la procella, et du rouge là où il y a du 

violet dans la procella. 

IV. BANDEAU DU SOUBASSEMENT. 

(PL XXE, B à XXV.) 

Ce bandeau se compose d'une seule inscription, et non de deux comme c'est 

d'ordinaire la règle. Cette inscription commence sur la paroi ouest de la salle, 

du eôté sud, contre le montant sud de la porte conduisant à la cella; elle se 

continue sur la paroi sud, puis sur la paroi est jusqu'à la porte venant de 

l'antichambre: elle recommence alors sur la paroi ouest, du côté nord, contre 

le montant nord de la porte conduisant à la cella, puis se poursuit tout le long 

de la paroi nord pour venir enfin se terminer sur la paroi est, à la porte venant 

de l'antichambre. Elle mesure o m. 18 cent. de hauteur et +4 m. 5o cent. de 

sauf aux endroits 

  

longueur totale. Les hiéroglyphes en sont assez bien conservés, 

où la pierre a été cassée par les chercheurs de queues d'aronde. La première 

moitié (section sud) est tracée dans le sens (»—); la seconde moitié (section 

nord) est, au contraire, écrite dans le sens (<—«). 

SECTION SUD. 

0 HITS BE KA 
dE Eu à F7 nait IT "2 F ee" (paroi EEE fi mm 

La FSC RUB) APT INE TT 
LEA EN DIE BAT ALL CA 
are A SANT CEE CN AIT 

ss Î= = 
Ne nr 

    

  

  

6 Pac on) LT BL ET NEA 
LAS ÉMIS ENT EU,



  

€ éécdn UMTS (envoi nec) [ST 
ÿ. as JU MMNE ST eo EU 
WIRE RMS OR 

on : CRE Min EE 
= © |!: 

M 
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eut 

  

et or {Ts 

MR 
V. SECTION DE GAUCHE (SUD). 

(PI XXVI-XXX, et XXXVIT, B.) 

     Fe FF Erones |A FE 

PREMIER REGISTRE. 

La section sud de la salle occupe une surface beaucoup moins considérable 

que la section nord, et les parois est et ouest n'ont qu'un seul tableau de ce côté. 

Le premier registre de cette section comprend donc cinq tableaux, un sur la 

paroi est, trois sur la paroi sud, un sur la paroi ouest. 

a. Paroï est (pl. XXVI, A, et XXXVIL, B). 

Cette paroi, longue seulement de > m. 96 cent., ne comprend qu'un seul 

tableau. 

  

Tasvau unique. — Le roi (»=—), coiffé du pschent (B. 12), offre d'une main 

le vase à encens ÿ à Osiris vêtu de son grand manteau flottant tacheté en violet, 

rouge et blane, et coiflé du diadème G. 6 (cf. pl. XXXVIT, B), et à Mandoulis 

coiffé du diadème GC. 9: il verse de l’autre main le contenu d'un vase f sur un 

autel chargé de pains et de fleurs. Devant lui, trois lignes verticales de texte 

servent de légende explicative. 

Pr nan 3 2 EN RTE de
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== +=; 

3 elle Les! Five © puma 

MEN Serie 
     

  

Te oO mé! S; 10 En 
ete a ME Om (NE 

SOUS TFA    “tt 

Lx not : Æ GE) = UEFA) | (ligne Eoe | 2 

  

détruite). 

Ces E _ dl == Oum: 9 HN ETES NT 
Ne Vo AU 0, —— = sous NZ Do TE DE: 

11 en POUA LE- 19 LS = — + « 1 6 
| l, à 4 SE En SU Er a 

Le roi a les chairs et le visage rouges: le collier et les bracelets sont décolorés. 

Le pschent, la couronne du sud et F'uræus sont peints en violet, la couronne du 

nord est bleue et rouge. Le vase à encens ÿ offert par le roi aux divinités est 

tout entier violet, tandis que généralement la flamme en est peinte en rouge. 

0 
atef sans cornes (pl. J 

  

s a les chairs et le visage verts, le collier violet. Il est coiffé du diadème 

  

Une 1) dans lequel le bonnet du sud semble avoir été 

blanc (conformément à l'étymologie de son nom ); les plumes latérales sont 

violeltes, les disques rouges, et l'uræus violet. Le dieu tient le fouet À peint en 

  

bleu et le sceptre je décoloré. Il est vêtu d'un long manteau quadrillé (pl. L, n°1) 

  

ction de 

  

de lignes blanches limitant entre elles des losanges violets: à l'inte 

chacune des lignes blanches avec les autres, et au centre de chaque losange, est 
   un point rouge. Les franges du bas sont verticales, et alternativement rouges. 

   vertes, rouges, ete., de deux en deux; elles sont séparées du manteau lui-même 

  

par une bande horizontale divisée en petits rectangles alternativement rouges et 

verts, comme les franges. 

Mandoulis a les chairs et le visage bleus, le collier, les bracelets et les bretelles 

violets. Le diadème dont il est coïffé a les disques rouges, les trois fleurs divisées 

en cinq zones : bleue, violette, verte (au centre), violette et bleue; les plumes 

latérales sont vertes, serties de rouge sur tout leur contour: les uræus sont violets 

et coïffés d'un petit disque rouge. Le justaucorps est décoloré, la ceinture violette.
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Le jupon court est divisé en deux parties, l'avant violet, l'arrière rayé en vert et 

violet. Le sceptre, la queue et le signe | que le dieu tient à la main sont violets. 

b. Paroi sud (pl. XXVE, Bet XXVID). 

Cette paroi est longue de 5 m. 5» cent., et divisée en trois tableaux, dont deux 

  

plus petits que le reste du registre au-dessus de chacune des portes ménagées 

  

3 

dans celle paroi, et celui du milieu très grand au contraire. Les deux petits 

tableaux mesurent, celui de gauche, 1 m. 5° cent. de hauteur sur 1 m. 19 cent. 

de largeur, celui de droite, 1 m. bo cent. de hauteur sur 1 m. 07 cent. de 

largeur; le grand tableau central mesure 1 m. 85 cent. de hauteur sur 

3 m. 33 cent. de largeur. Ce dernier compte quatre personnag 

  

tandis que 

  

chacun des deux petits tableaux n'en compte que deux. 

Pre 1s de     masLeau (pl XXVI, B). — Ce tableau est immédiatement au-des 

la porte conduisant dans le petit réduit obseur, et mesure seulement 1 m. bo c. 

de hauteur sur 1 m. 12 cent. de largeur. 

Le roi (=— 

  

sans autre coiffure que le casque A. 3 et l'uræus, et surmonté 

du disque solaire g@f, offre de la main gauche l’encens ÿ à un dieu masculin à 

tête de félin et coiffé de la couronne A. 1 1 : la légende nous apprend que nous 

avons là le dieu protecteur de la Nubie, Tetoun. De la main droite, le roi verse 

des grains d’encens sur un petit brasero dressé devant le dieu. 

La an (=) | 
ie: 

jen La ho 0 TC ZE 
RSS EE 

Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier et les bracelets verts(?). Le 

  

=
 

  

Teroux :     

      . 3 est bleu, l'uræus violet, et au-dess 

J 

le justaucorps et la ceinture de la taille sont décolorés. Le roi porte le jupon 

casque is de la tête est un disque rouge 

flanqué de deux uræus violets (pl. F, n° »). La ceinture de la poitrine est verte,   

empesé ordinaire, multicolore. L'autel placé devant lui est bleu, avec brasero
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rouge, el grains d'encens violels; le petit vase à encens ÿ qu'il offre à Tetoun 

de la main gauche est entièrement peint en violet. 

Le dieu Tetoun, à tête de félin, a les chairs et le visage violets. La coiffure se 

compose du disque solaire rouge, des deux plumes rayées transversalement en 

rouge, violet, vert, des cornes noires, des deux uræus violets surmontés chacun 

d'un petit disque rouge. Le klaft du dieu, retombant sur les épaules, est rayé 

Jongitudinalement en bleu et blane. Tout le haut du corps est détruit: on ne 

voit plus que le jupon divisé en deux parties, l'avant uni, l'arrière rayé en deux 

couleurs. Le violet des chairs a souvent été décoloré en rouge cuivre. 

Deoxième raseau (pl. XXVIL, A). — Ce tableau mesure 3 m. 33 cent. de 

largeur et 1 m. 85 cent. de hauteur. Il représente le roi (»—), coiffé du diadème 

de pains, liquides et 

  

C. 10, versant le contenu d'un vase ra sur un autel charg 

volailles, devant trois divinités : Osiris, coiffé de la couronne C. 8 sans uræus. 

Isis coiffée du diadème D. 5, et Mandoulis le Jeune portant la longue tresse 

bouclée et la double couronne 4. De chaque côté de l'autel 4 sont debout 

deux vases en bronze semblables à celui que le roi tient dans sa main. 

Tirne DU TABLEAU : (=) hs =. 

w 
Le nor : (+) RE) S QUE oZe) À 

(le reste est détruit). 

—) NEO ANT NL TES td 

  

  

   Osinis : 

mt SH NNR— (ce dernier signe est en dehors de la 

ligne, au-dessous, et à peine indiqué) | | Lafon 

  

    HR 10 ART A 

Isis à (+) YA BJ. em |   

PET 
Manpouris LE JEUNE : (<—«) Î AZ Vip: î Î [IE 

sise 
G Le vase a les anses plus longues et le fond plat, non pointu. 

    

* Les deux vases à lait sont affrontés.
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Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier et les bracelets verts. Pour 

la coiffure, voir pl. F, n° 3. Les six disques sont rouges, les uræus violets, le 

  

scarabée bleu et blane: les fleurs de lotus sur les côtés sont vertes, serties de    
rouge à leur extrémité supérieure; les deux plumes ont la nervure médiane bleue, 

et sont rayées transversalement de toutes les couleurs; le bouquet du centre est 

divisé en zones longitudinales alternativement vertes et violettes; les deux e° du 

diadème sont rouges, les cornes noires. Le klaft est rayé en violet et bleu, 

l'uræus frontal est violet. 

Pour le costume, voir pl. L, n° ». Le justaucorps est décoloré, la ceinture 

verte; le jupon est divisé en deux parties, l'avant vert uni, l'arrière rayé en violet 

et bleu, avec queue pendante violette; les deux parties sont séparées par un 

  

étroit bandeau multicolore. Le long manteau, tombant jusqu'aux chevilles, 

forme sur les deux genoux et entre les jambes des rayures arrondies bleues et 

violettes; le bas est divisé en bandes verticales bleue, violette, rouge, bleue, 

verte, bleue, verte, bleue, chaque couleur étant séparée de ses voisines par un 

filet violet. 

Les vases à libations et l'autel sont violets; sur ce dernier, les pains sont 

    

yés les uns en bleu et violet, les autres en vert et violet,.le vase 3 est mi- 

rouge 

Osiris a les chairs et le visage verts, les bracelets violets; le collier et Les 
(haut), mi-bleu (bas), les oies sont décolorées. 

  

bretelles sont décolorés. La coiffure est le diadème atef à cornes, déjà décrit Ê ] 
plusieurs fois. Les deux disques en sont rouges, les cornes noires: le bonnet 

divis    central en bandes longitudinales violette, bleue, violette, verte, violette, 

bleue; les deux plumes latérales ont perdu leurs couleurs. Le voile retombant 

sur l'épaule est violet, ainsi que l'uræus frontal. Le dieu est vêtu d'un justaucorps 

violet, d'une ceinture décolorée, et d'un jupon divisé en deux parties, l'avant 

  

décoloré (violet?) l'arrière rayé en bleu et violet. La queue, le sceptre et le signe 

, sont violets. 

Isis a les chairs et le visage violets, le collier, les bracelets, la ceinture verts. 

Le disque de la coiffure est rouge. les cornes noires, le Î violet et bleu, l'uræus 

violet. Le voile est rayé en bleu, rouge et vert, la tête de vautour du front est 

verte; les extrémités du voile, en avant comme en arrière, sont bleues. La déesse 

est vêtue de la robe de plumes multicolores, avec larges bandes parallèles 

  

bleues, roug 

  

+ vertes, à la laille; le bord inférieur de cette robe est vert (pl. L, 

n° 3). Le sceptre est vert, et le haut de la fleur est serti de rouge, le signe est 

violet. 

Mandoulis a les chairs et le visage bleus, le collier, les bracelets et bretelles
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violets. Le bonnet du sud (dans le pschent) est décoloré (violet?), celui du nord 

est bleu et rouge; la tresse bouelée est décolorée, l'uræus violet, ainsi que le 

voile retombant sur l'épaule. Le justaucorps est violet, le jupon détruit ou 

décoloré; la queue et le signe # sont violets. 

  

Troisième ragceau (pl. XXVITE, B). — Ce tableau est immédiatement au-dessus 

de la petite porte latérale conduisant à la cella, et occupe une position symétrique 

  

à celle du premier tableau du même registre; il mesure 1 m. 07 cent. de largeur 

sur 1 m. bo cent. de hauteur. Le roi (»—), coiffé de la simple couronne du sud 

((B° 6), offre l'encens ÿ à un dieu masculin sans autre coiffure que le casque A. 3. 

Cette singularité s'explique par ce fait qu'il s'agit ici, non pas véritablement 

d'un dieu, mais d’un homme divinisé, /mhotep, celui que les Grecs ont assimilé à 

cialement consacré à Philæ, et il    leur Asklépios. Un petit temple lui était sp 

  

n'est pas sans intérêt de le rencontrer figuré ici en compagnie des autres dieux 

de Philæ. On voit encore quelques grains d'encens s'échappant de l'autre main 

du roi, ce qui indique qu'il devait y avoir entre le roi et le dieu, comme au 

  

premier lableau, un petit brasero à brûler l'encens: mais il n’en reste rien, tout 

  

le tiers inférieur du tableau étant absolument détruit. 

AE 

    

mon creer 
(le reste est détruit). 

Le roi a les chairs et le visage rouges; le collier et les bracelets sont décolorés. 

La couronne du sud et Furæus sont violets. Le justaucorps est décoloré; les deux 

ceintures (poitrine el taille) étaient primitivement violettes, mais sont passées 

au rouge cuivre. Le jupon court est divisé en deux parties, l'avant violet (ce qui 
  laisse à penser que le justaucorps devait être également violet), l'arrière rayé 

en bleu et violet. 

bretelles 

  

Imhotep a les chairs et le visage bleus, le collier vert, les bracelets 

violets. Le casque À. 3 est décoloré, uræus et le voile retombant sur l'épaule 

sont violets. Le justaucorps est également violet, la ceinture décolorée, le jupon
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  divisé en deux parties, Favant décoloré (violet?) l'arrière rayé en vert et blanc. 

Le sceptre et le signe U sont violets. 

e. Paroi ouest (pl. XXVIE, A). 

Cette paroi mesure » m. 7h cent. de longueur, et ne comporte qu'un seul 

tableau à chacun des registres. 

  

Taëzeau vvique. — Le roi (»>—), coiffé du diadème C. 5, offre un pla 

chargé de pains et de liquides à Isis coiffée de sa couronnne spéciale, D. 5, el 

à Mandoulis, coiffé du diadème B. 5 

Torre DU TABLEAU —) 4% SE 

Le not : (»—+) | — | SC 

nE) 
Lu) ee AN 

  

    

  

© 
MES — Van 0) NT 
Dm 1e mn 13 CRE = = 

  

Maxoous 

  

REMOTE ol le 
TETE 

Le roi a les chairs et le visage rouges: le collier est composé de plusieurs 

    

   

  

rangs ornementés, multicolores (vert, rouge, viole La coiffure est composée du 

diadème atef avec cornes et de la couronne du nord. Tous les disques du diadème 

  

sont rouges, le bonnet central est divisé en bandes longitudinales alternativement 

vertes et violettes: les plumes latérales sont vertes, les uræus violets, les cornes 

  

noires. La couronne du nord est bleue (non unie, mais tachetée de petits cercles) 

et rouge. L'uræus frontal est violet. Le roi est vêtu d'un justaucorps orné de 

rangées horizontales d'écailles alternativement vertes, bleues, rouges, bleues, 

vertes, ele., et du jupon empesé ordinaire, où dominent le violet et le bleu; le 

devanteau est divisé en zones superposées violettes, rouges, et vertes; l'arrière 

et l'angle supérieur de droite sont rayés en bleu et violet. 

Isis 

Le Temple de Kalabchah. 

  
a les chairs et le vis       ge violets: les bracelets semblent avoir été bleus 
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le collier est composé de plusieurs rangs multicolores. La coiffure est analogue 

à celle des autres Isis précédemment décrites, avec cette différence toutefois que 

les cornes de vache paraissent être colorées en bleu, tandis qu'elles sont géné- 

ralement noires. Le voile est semblable à celui des autres déesses féminines, et 

les couleurs sont aussi les mêmes (bandes parallèles rouge, bleues et vertes); la 

tête de vautour sur le front est verte. La déesse est vêtue de la longue robe de 

plumes, disposées en rangées alternativement rouges, bleues et vertes, tombant 

  

jusqu'aux chevilles, et terminée à sa partie inférieure par une lisière bleue et 

rouge. Le sceptre est bleu, le signe ”. violet. 

Le dieu Mandoulis est tout à fait décoloré. 

  

Derrière Mandoulis est un espace taillé de o m. 12 cent. de largeur sur toute 

la hauteur du tableau: il avait peut-être été préparé pour recevoir une ligne de 

textes complétant la légende d'Isis (ligne 8 bis), mais il ne porte aucune trace 

de sculpture ni peinture et semble bien être resté vide. 

DEUXIÈME REGISTRE. 

Ce registre ne comprend que trois tableaux, dont un sur chacune des trois 

parois est, sud et ouest. Toutes les divinités y sont représentées assises sur des 

sièges somplueusement décorés. Le registre entier est fort bien conservé, et les 

couleurs y sont encore très vives. 

Paroi est (pl. XXVIIE, B). 

Le roi (»—), coiffé du diadème CG. 10 et tenant dans la main gauche le long 

bâton droit et la massue {, offre aux deux déesses Isis et Satit le sceptre LE Isis 

3, et Satit de la couronne D. 8. Entre les pieds du 

  

est coiffée de la couronne D. 

roi et le siège d'Isis sont trois rangées horizontales d'offrandes consistant en 

  

viande de boucherie : têtes, corps et pattes de bœufs, veaux et gazelles, et des 

s viandes. Enfin, une 

  

légendes hiéroglyphiques donnent les noms de ces diverses 

    

De rue légende de ques e lignes, la première horizontale et les trois autres ver 

le explique la scène. 

Tirre DU TABLEAU : (=—) | Annee ; Ai | LS ÿ v; ten] 

en im SUP IR" re: 

DiDNE NE TN Hesse 
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Er NIET { (ligne Le rot : (»—+) | 

  

détruite). 

ee ETES N SRE" 
R'HETL 

en Tel ET 
[(D13L_4 © 
. oenn 
nt en a | 0 

  

Sarir   era lilou 

  

: pdt : D Ex Les légendes des viandes dépecées sont les suivantes : (>>) 1 g MS = 

ASE LS mt Qi œu 3° 
x elles oncles enttroranne =: elles sont écrites en trois rangées 

re 

      

superposées et horizontales.   

Le roi a les chairs et le visage rouges; le collier n'existe plus, les bracelets 

sont décolorés. IL est coiffé du diadème que nous avons déjà décrit au deuxième 

tableau du premier registre de la paroi sud (voir plus haut, p- 86); les couleurs 

sont les mêmes que dans l'exemple précédent, mais elles sont dans un état de 

  

conservation très inférieur. Le casque æ sur lequel est posé ce diadème est 

décoloré, mais semble avoir été peint en bleu. Tout le costume a disparu avec le 

corps du roi, on ne voit plus que la pointe antérieure du jupon court empesé. 

Le roi tient la massue (manche vert, © violet), le sceptre 4 (également vert et 

ant avoir été vert). 
  

violet), et le bâton (décoloré, mais paraiss 

  

Les animaux dépecés sont peints en rouge, et les membres sont attachés à 

l'aide de liens verts. Les têtes et les pattes coupées étaient également rouges, 

mais beaucoup ont perdu leur couleur. 

  

Isis semble avoir eu les chairs peintes en rose(?), couleur que nous ne trouvons, 

  

à la vérité, nulle part ailleurs à Kalabchah, etqui n'est guère usitée sur les palettes 

des peintres égypliens; ce n'est en tout cas ni du violet, ni du bleu, ni du vert, 

ni le rouge vif dont sont peints les corps des rois. Le collier, les bracelets et les 

bretelles sont violets. La coiffure ne comporte que le disque (rouge), les cornes 

(noires), et l'uræus (violet), sans le i caractéristique de la déesse. Le voile est 

  

U) Le signe £ est retourné. 
@ Le signe + est retourné.
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bleu, rouge, vert, comme toujours, mais il y a, en outre, une bande violette 

inusitée; la tête de vautour du front est verte; les extrémités du voile, à l'avant 

comme à l'arrière, sont bleues. La déesse est vêtue de la robe de plumes, très 

soignée dans ses détails et fort bien conservée. Cette robe comprend des bandes 

à fond uni (bleu), et des bandes rayées, l'une en rouge et violet, l'autre en vert 

et violet, la troisième en bleu et violet. Ces rayures se continuent sur la jambe 

pour se terminer aux chevilles. 

Le siège a le dossier rouge, le double encadrement violet; un coussin bleu, 

rouge, bleu, vert, supporte le corps de la déesse. La décoration consiste en 

  

rayures brisées horizontales et parallèles, bleu, violet, vert, violet, bleu, violet, 

vert, violet, bleu, ete. Dans le petit carré de droite, une fleur de lotus bleu, 

rouge et verte, sur fond rouge cuivre (primitivement violet). Le socle a un enca- 

  drement violet, et se divise en trois bandes horizontales superposées 

1° Celle du haut se subdivise en six compartiments : le numéro 1 (à gauche) 

porte un œil vert sur fond blane; le numéro » porte le groupe 91 violet 

sur fond bleu: les numéros 3, 4 et 6 sont analogues au numéro 1; le numéro ? 
  

  

est analogue au numéro 2. 

  

> La bande médiane compte treize rectangles multicolores (bleu, rouge, 

bleu, vert, bleu, rouge, ete.). 

3° La bande du bas se divise en trois compartiments décorés de lignes hori- 

zontales bleues, vertes et rouges. 

La déesse Satit a les chairs et le visage violets; les bracelets et le collier sont 

décolorés. La coiffure est composée de la couronne du sud (bleue?), insérée 

entre les deux hautes cornes noires, et munie à sa partie antérieure de la tête 

  

de vautour verte. Le costume est semblable à celui d'Isis qui vient d'être décrit, 

mais beaucoup plus décoloré. Le sceptre est tout entier vert, sans liseré rouge à 

l'extrémité supérieure de la fleur. 

Le dossier du siège est rouge, le double encadrement vert. La décoration 
consiste en rangées horizontales d’écailles dessinées au trait violet et coloriées 

  

intérieurement alternativement en bleu, rouge, bleu, vert, bleu, rouge, ete. 

Le petit carré de droite contient une rosace violette sur fond vert. Beaucoup des 

écailles ont leurs contours décolorés du violet au rouge cuivre. Le socle est 

encadré de vert, comme le siège, et se divise en deux bandes horizontales 

superposées : 

1° Celle du haut se subdivise en sept compartiments : le numéro 1 (à gauche)
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porte une rosace verte et violette sur fond bleu; le numéro » contient une fleur 

les numéros 3, 

  

bleue ( 

numéro h porte une fleur violette sur fond vert; le numéro 6 est analogue au 

  

?) sur fond rouge , 7 sont analogues au numéro 1; le 

  

numéro 

  

9° La bande du bas comprend dix rectangles verticaux [TT]. dont tous les 

contours extérieurs sont bleus, et dont chacun contient à l'intérieur une ligne 

violette, une ligne bleue et une ligne verte. D'autres lignes verticales multi- 

  

  colores séparent entre eux ces dix groupes. 

La ligne horizontale séparant entre elles les deux bandes du socle est verte, 

comme le cadre extérieur. 

Paroi sud (pl. XXIX, A et B). 

Elle comprend un seul tableau sur toute sa longueur, et ce tableau contient 

six personnages, le roi debout et cinq divinités assises sur des sièges somplueu- 

sement décorés. 

s. — Ge tableau mesure 5 m.     > cent. de longueur. Le roi (>— 

coiffé de la couronne C. 11, offre le grand encensoir à cinq divinités assises, Osiris 

coiflé du diadème C. 8, Isis coiflée de son diadème spécial, D.5, Harendotès, 

hiéracocéphale et coiffé du pschent B. 19, Mandoulis coiffé de son diadème 

    

spécial C. 9, et Ouadjit coiffée de la couronne du nord B. 11 sans uræus. Le roi 

fait en même temps une libation sur un autel chargé d'offrandes et placé entre 

lui et Osiris. 

ere nn D (1) 
TATRE DU TABLEAU : (=) | en = ù' fl 

pot 

Sd) SGUETFEE st 

  Le rot 

QT ge. 

NAN IERUNUTE 
ILlSNAZ eu ESF 

  

RS) 

  

  Osrnis 

1 Le signe æ est retourné.
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1: (—) IN RS TE om += 
Aa | SET taf. 

DIACRLE SN tes es 
Ep 5s ns — ii 3 
lue sal Se 

Maxpouis : (<—«) | AZ RGO eSz= 

= ; CE 
RESTE TER 

a eye — 
Ovanar | ni, oelxueæ. 

ie She 
Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier, les bracelets et les ceintures 

  

Harexporks 

  

  j 

  

ue 
Go) 

la Bus — =     

verts. Le diadème est d’un type unique dans tout le temple de Kalabehah. La 

  

couronne du nord L qui devait supporter ce diadème n'est figurée que par le 

haut du bonnet \ (bleu) et par le 9 (rouge). Les trois disques du bas, ainsi que 

les trois autres dont sont coiffés les trois faucons sont peints en rouge. Les trois 

fleurs sont divisée    en bandes longitudinales bleues, violettes et vertes; les deux 

plumes latérales sont rayées transversalement en rouge, vert et violet; les trois 

faucons ont la tête et les pattes violettes, les ailes et le corps verts: les deux 

uræus sont violets, et coiflés chacun d’un disque rouge; les cornes sont noires. 

Le roi est vêtu du costume ordinaire (jupon empesé ornementé et multicolore, 

et justaucorps uni). 
L'encensoir est vert; la main, le disque et la moitié supérieure du personnage 

qui} est figuré sont rouges. L'autel a les pieds bleu, le corps vert, le plateau 
  

  

supérieur violet. Les pains sont rayés en violet et bleu. Le vase à encens ÿ est 

tout entier violet. 

Osir 

formé de plusieurs rangs multicolores. Le diadème atef a le bonnet central 

  

a les chairs et le visage bleus: les bracelets sont décolorés, le collier est 

  

divisé en cinq zones longitudinales (bleu au milieu, violet et vert de chaque 

côté); 
violet. Les disques sont rouges, et les cornes paraissent également avoir été 

  

les plumes latérales sont vertes, et séparées du bonnet central par un filet 

sente en noir. Le dieu est    rouges, contrairement à l'usage courant qui les repr
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vêtu d'un justaucorps orné d'écailles en rangées horizontales rouges, bleues, 

  

vertes, bleues, ete., d'une ceinture rouge et violette, et d'un jupon rayé en vert 

  

et violet. 

Le dossier du siège est rouge, le double encadrement violet. La décoration 

consiste en rangées horizontales d'écailles bleues, rouges, bleues, vertes, ete., 

  

le petit carré de droite contient une rosace (?) décolorée sur fond rouge. Le socle 

est encadré de violet, et divisé en six compartiments décorés de lignes verticales 

bleues, violettes et vertes, et séparés entre eux par deux lignes verticales rouges. 

Isi 

tache jaune cuivre, qui permet d' Rues avec presque certitude qu'elle était 

st décolorée, sauf le socle du s r le talon de la déesse, on voit une     

peinte en violet. Le socle du siège est assez compliqué. Il est divisé en quatre 

bandes superposées : 

1° La bande du haut se subdivise en sept compartiments : le numéro 1 @ 

gauche) contient un œil E#ÿ blanc sur fond vert; de même les numéros 3, 5 

et 7: le numéro 2 porte une fleur verte sur fond rouge; de même le numéro 6 

(mais la fleur semble avoir été bleue, non verte); le numéro A contient une 

rosace verte et violette sur fond bleu. 

2° La seconde bande consiste en sept juxtaposés (bleu, vert (?), rouge, 

violet(?), rouge, vert(?), bleu); l'espace compris entre deux æ— voisins est 

violet. 

3° La troisième bande compte treize rectangles alternativement bleus, 

rouges, bleus, verts. ete. 

La bande du bas se divise en trois compartiments décorés de lignes hori- 

zontales bleues, rouges et vertes. 

Harendotès, à tête de faucon, a les chairs et le visage bleus: les bracelets sont 

violets, le collier est composé de plusieurs rangs multicolores. Il est coïffé du 

pschent, dans lequel la couronne du sud est décolorée (violette?), la couronne 

du nord bleue et rouge, l'uræus violet. Il est vêtu d’un justaucorps à quatre 

rangées d'écailles horizontales, bleue, rouge, bleue, verte, d’une ceinture violette, 

d'un jupon rayé en vert et violet. 

Le dossier du siège et le double encadrement sont décolorés: la décoration 

consiste en rangées horizontales d'écailles bleues, rouges, bleues, vertes: le 

petit carré de droite contient une rosace bleue et violette sur fond décoloré. Le 

socle est encadré de violet, et comprend sept rectangles emboités les uns dans
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les autres : le plus grand est vert, puis vient un rectangle violet (?), puis un bleu, 

un violet, un vert, un violet (?) et enfin un bleu (le plus petit); à l'intérieur de 

celui-ci, une ligne horizontale violette. 

Mandoulis a les chairs est le visage verts; les bracelets, le collier et les 

bretelles sont décolorés. Sur une perruque bleue, fixée par un bandeau violet, 

repose le diadème spécial à Mandoulis déjà souvent décrit : six disques rouges, 

trois fleurs peintes en violet, bleu, violet, vert (le centre), violet, bleu, violet, 

deux plumes unies vertes, deux uræus violets coïffés de disques rouges, deux 

cornes noires. 

  

Le dieu est vêtu d'un justaucorps uni violet et d'un jupon rayé en 

bleu et violet. 

Le dossier du siège est rouge, le double encadrement violet: la décoration 

consiste en sept rangées horizontales de rayures bleues, rouges, bleues, vertes, 

ete. Le petit carré de droite contient une fleur bleue et verte sur fond décoloré. 

Le socle est analogue à celui du siège d'Isis précédemment décrit, mais beau- 
coup plus décoloré, et portant des rosaces au lieu de fleurs. 

Ouadjit a les chairs et le visage violets, le collier et les bracelets bleus. La 

couronne du nord est bleue et rouge, sans uræus. Le costume est la longue robe, 

ans traces de violet.     bandes parallèles bleues, vertes, rouges, 
  

portant de lar, 

Le dossier du siège est rouge, le double encadrement vert. La décoration 

consiste en lignes brisées horizontales et parallèles alternativement bleues, 

rouges, vertes, bleues, rouges, bleues, rouges, bleues, vertes, bleues, rouges. 

Le petit carré de droite contient une rosace bleue et violette sur fond décoloré. 

Le socle est encadré de vert, et décoré de quatre fleurs de lotus bleues, rouges 

et vertes, reliées par des tiges violettes à l'extrémité desquelles sont des boutons 

bleus et verts non épanouis. 

ce. Paroi ouest (pl. XXX, A). 

Cette paroi est décorée, comme au premier registre, d’un seul tableau large 

de » m. 74 cent. Elle est coupée par une fenêtre haute de 1 m. 02 cent. et large 

  

de o m. 80 cent., qui commence immédiatement en-dessous du plafond. 

Taszeau unIQuE. — Le roi (»— +), coiffé de la couronne du sud B. 6, verse le 
in e . n 

contenu de deux vases ff sur un autél chargé de pains et de fleurs dressé 
   

devant Osiris assis, vêtu de son long manteau tacheté blane et rouge, et muni de 
  

tous ses attributs ordinaires (sceptre et fouet), et devant Isis coïffée du diadème 

D. 5 et également assise. La coiffure d'Osiris est le diadème C. 8. Une fenêtre
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qui occupe dans le tableau une surface de o m. 80 cent. de largeur sur 
    o m. 32 cent. de hauteur à obligé le décorateur à ne tracer qu'un seul des 

deux cartouches du roi et à le disposer horizontalement. 

BELL ZM VX E DU TABL     

nt" 
1% 

Le rot : (»—) | NID "IS | CE TL few = (le signe 

a été omis en tête de cette ligne). 

De (GATE ECS 
IN RAT EN E 

ir one _ 
Le DEL 

" Nr Gi) x = pren 

Le roi a les chairs et le visage rouges; les bracelets sont décolorés, le collier 

est formé de plusieurs rangs tes La couronne du sud et l'uræus sont 

violets. Le justaucorps est orné de rangées horizontales d'écailles bleues, rouges, 

bleues, vertes, ete. Le jupon empesé est analogue à celui des autres rois, mais 

avee plus de vert et moins de violet. Le roi porte, en outre, le long manteau 

descendant jusqu'aux chevilles, orné de larges rayures multicolores, avec prédo- 

minance de vert et de rouge. 

L'autel semble avoir été vert(?), les deux vases Ï sont violets. 

Osiris porte le même costume que sur la paroi est, premier registre, mais il 

est ici figuré assis : ce costume est le grand manteau violet, rouge et blane, 

s?). 
Le diadème atef est très décoloré; on voit seulement que les disques solaires 

  

décrit et représenté plus haut. Les chairs et le visage étaient bleus (ou ve: 

étaient rouges, et que les plumes latérales étaient rayées transversalement. 

Le dossier du siège est rouge, le double encadrement vert avee des traits 

noirs de lemps à autre. La décoration consiste en quinze rangées d'écailles 
  bleues, rouges, bleues, vertes, ete. Le carré de droite contient le groupe { D 

peint en bleu (?) sur fond rouge. Le socle est encadré de vert, et t décoré de 

losanges pointillés rouges, bleus et verts. 

Isis a les chairs et le visages violets. La coiffure est la même que celle des 
Isis précédemment décrites, mais sans uræus (disque rouge, cornes noires, i 
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décoloré); le voile est identique à celui des autres déesses, et devait être peint 

aux mêmes couleurs, mais il est très décoloré. De même la robe de plumes a 

perdu toute trace de couleur. 

  

Le dossier du siège est rouge, le double encadrement violet; la décoration 

consistait en lignes pointillées multicolores obliquement tracées et se coupant 

perpendiculairement, de façon à former par leur intersection une série de 

losanges: les lignes rouges seules ont subsisté. Le carré de droite porte une fleur 

de lotus verte, bleue et rouge, sur fond décoloré. Le socle, encadré de violet, 

est assez compliqué; il se divise en quatre rangées superposées décorées de 

facon différente 

1° La rangée supérieure se subdivise en sept compartiments : les numéros 1, 

3, 5 et 7 portent une rosace violette sur fond bleu; les numéros » et 6 ont 

une rosace blanche sur fond rouge: le numéro A, assez effacé, semble avoir 

contenu une fleur (ou un œil $#3) sur fond vert. 

o° La seconde rangée compte sept æ juxtaposés, rouge (?), bleu, vert(?), 

bleu (?) 

compris entre deux =. 

rouge (?), bleu, vert(?). Le dessous est violet, ainsi que l'intervalle 

  

3° La troisième rangée compte seize (?) rectangles bleus et rouges. 

h° La rangée inférieure se divise en trois compartiments décorés de lignes 

horizontales parallèles rouges et bleues. 

VI. SECTION DE DROITE (NORD). 

(PI. XXXEXXXVIL, A.) 

PREMIER REGISTRE. 

Ce registre mesure 1 m. 85 cent. de hauteur, et contient six tableaux, dont 

deux sur la paroi est, deux sur la paroi nord, et deux sur la paroi ouest. Toutes 

les figures y sont représentées debout. 

a. Parot est (pl. XXXI, A et B). 

Cette paroi mesure 4 m. 80 cent. de longueur, et se divise en deux tableaux 

presque égaux : le premier a, en effet, » m. 44 cent. de largeur, le second 

> m. 36 cent. On voit sur chacun d'eux la représentation d'une divinité assez
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peu commune dans les temples égyptiens, Arihem-snoufir, VArsnouphis des Gre 

Preier ragLeau (pl. XAXT, ! 

le vin, sous la forme des deux vases & &, à Arihemsnoufir, coiffé de la couronne 

A. 11, et à la déesse 1 

rouge (D. 2), et sans sceptre. 

Tire DU TaBLEAt a) mo A of. 

sas 

| Si GONE RENE) | [PI 

offre 

  

. coiffé du diadème B. 

    

int en 

  

afnouit à tête de lionne, coiïffée du disque solaire } 

Le nor : (<—«) | | = 

LE 
ARIHEMSNOUFIR : 

    

INTER im 1m E 
ae im —— 

es es Se TNT 

  

r 8 t 3 
L'arourr : (»—) | | 

I = = 0 
> . 

do = Q vo à. 
0 # 

  

D Fan 2 |(1) 6 4 

PA CS ES 

  Le roi a les chairs et le visage rouges, les bracelets et le collier violets (?) 
  

Le disque de la coiffure est rouge, les plumes sont décolorées, les cornes noires. 

Il est nu jusqu'à la ceinture, et porte le jupon ordinaire empesé dont on ne 

voit plus que quelques lignes violettes et rouges. 

Les deux vases sont divisés en deux moitiés, celle du haut rouge, celle du 

bas décolorée, mais ayant probablement jadis été violette. 

Le dieu Arsnouphis (Ari-hems-noufir) a les chairs et le visage bleus, le collier, 

  

les bretelles et les bracelets violets. Son diadème, déjà souvent décrit, consiste 

en un disque rouge, deux plumes rayées transversalement en rouge, vert, et 

  

violet(?), deux cornes noires, deux uræus violets coiflés chacun d'un disque 

rouge. La perruque semble avoir été rouge (2), le bandeau frontal noir (?). Le 

dieu est vêtu d'une ceinture verte, et d'un Jjupon mi-partie violet, mi-partie ravé 

  

en vert et violet, lerminé en arrière par une queue pendante violette. 

le 

collier rouge brun (?). Le disque de la coiffure est rouge, luræus violet. Elle 

  

La déesse Tafnouit a les chairs et le visage violets, les bracelets verts, 

est vêtue de la longue robe de plumes bleues, rouges et vertes. 

M) La ligne 8 n'a pas été seulptée, mais seulement peinte; elle est très effacée, et je ne présente 
   que sous toutes ri 

  

serves les signes que j'ai cru pouvoir y lire.



100 H. GAUTHIER. 

Deuxième ragceau (pl. XXXI, B). — Le roi (<<), sans couronne, coiffé du 

simple klaft et de l'uræus (A. 1), et surmonté du faucon aux ailes éployées coiffé 

du disque solaire et tenant dans ses serres le Q, présente un vase à lait L à Man- 

doulis coiffé de son diadème spécial C. 9, et à Arihemsnoufir (Arsnouphis) coiffé, 

comme dans le tableau précédent, de la couronne A. 11 

= 34 
Tire DU TABLEAU : (<a) | EU ho 

(Co Rue ENT 

Lu RO SRE RU 
ue 
Manon 2 LT GET | 

es 
MINUTE IT 

    

   
Le roi a les chairs et le visage rouges, les bracelets et le collier violets(?), 

très décolorés. Le laft est de en brune, sans rayures. Le faucon a le corps 

violet, les ailes bleues en dehors, bleues et rouges en dedans, la queue bleue, 

le que rouge, le Q violet. Le roi est nu Jusqu'à la ceinture, et porte le jupon 

empesé habituel, bien conservé : ceinture multicolore, rayures longitudinales 

bleues et violettes à l'arrière, rayures arrondies bleues, et violettes à l'angle 

supérieur de gauche, bandes divergentes rouges, bleues, et violettes à l'avant, 

devanteau div 

  

é en compartiments rouges, verts et bleus, queue pendante 

violette. Le vase à lait qu'il offre aux divinités est entièrement rouge. 

Mandoulis a les chairs et le visage bleus, le collier, les bracelets et les bretelles 

violets. Le diadème comprend trois fleurs, celle du centre rouge et verte, les 

deux autres rouges et violettes; deux plumes latérales (vertes), six disques 

  

(rouges), deux cornes noires, deux uræus violets coiflés chacun d'un disque 

ique est gris-bleu, le bandeau frontal 

  

rouge, complètent la coiffure. La pe 

violet (?). Le dieu est vêtu d’un justaucorps violet, d'un jupon divisé en deux 

parties (Favant vert uni, l'arrière rayé en violet, vert et blanc), d'une queue 

violette, et de deux ceintures rouges. 

Arsnouphis porte la même coiffure que dans le tableau précédent, avec les 

mêmes couleurs. Il a les chairs et le visage verts, le collier violet; les bracelets
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sont décolorés, mais ont dù être aussi violets. La perruque est bleu-noir, le 

bandeau frontal violet(?). Le justaucorps est décoloré, le jJupon est violet à 

l'avant, ravé en violet et bleu à l'arrière. La ceinture du haut est violette, celle 

du bas présente des traces de rouge: les bretelles sont blanches (peut-être 

violeltes jadis mais décolorées). 

b. Paroi nord (pl. XXXIE, À et B). 

Cette paroi mesure 5 m. 53 cent. de longueur, et contient deux tableaux 

inégaux, le premier large de » m. 31 cent. le second large de 3 m. 22 cent. 

Premier ra 

  

au (pl. XXXIE, A). — Le roi (+—«), coiflé de la couronne C.8, 

présente le vin, &&, à Mandoulis coiffé du diadème B. 7 sur À. 4, et à Man- 

doulis le Jeune coiffé du pschent B. 12 sans uræus (?) et portant la longue tresse 

bouelée retombant sur les épaules. 

RE LE Tire DU TABLEAU 

  

o 4 3 —= 6 
Le nor : (<<) | =Æ(NiE ler     

Faln 
Maxoouuis : (»—>) | 

  

Rene 
+ (la même phrase est prononcée par Mandoulis sur le 

  

7 ul 
oran, 

LS oss) 055 

tableau suivant, à la ligne 10; voir plus bas, p. 103). 

Maxpouuis Le JEuxE : (»—) | An Y 4 2 À cv Ï 7 PC Don 

SR ol ETEX nent 
16 | 3 | NS on «a (la même phrase     

voir 

  

  est prononcée par Mandoulis le Jeune au tablean suivant, à la ligne 1 

plus bas, p. 103). 

Le roi a les chairs et le visage Done le collier et les bracelets blanes (?). Il est 

rvé à Osiris     coiffé du diadème généralement rés (atef), mais non muni de cornes. 

Le bonnet central est rouge au milieu, violet et vert de chaque côté de cette 

bande rouge: les plumes latérales sont bleues, les deux disques rouges. Le voile 

retombant sur l'épaul 

  

+ est violet. Le roi est nu jusqu'à la ceinture, et vêtu du 

jupon empesé ordinaire : arrière rayé en violet sur fond bleu, angle supérieur
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de gauche orné de rayures arrondies violettes, avant composé de bandes diver- 

gentes divisées en zones bleues, violettes, rouges et vertes; le devanteau est 

divisé en zones violettes, bleues et verte: s, et n'a pas d'uræus à son extrémité     

inférieure. La queue est violette, la ceinture rouge, bleue et blanche (?). Les 

    

vases à vin sont divisés en deux parties 3, rouge en haut, bleue (?) en b: 

Mandoulis a les chairs et le visage bleus, le collier et les bracelets violets. Le 

bonnet de la coiffure paraît avoir été blane, les plumes sont vertes; la perruque 

est bleu-noir, le bandeau frontal et Furæus sont violets. Le dieu est nu jusqu'à 

la ceinture, et vêtu d’une ceinture rouge, bleue et verte, d'un jupon mi-partie 

violet uni (avant), mi-partie rayé en vert sur fond blane (arrière), et d'une 

queue violette. Le sceptre est violet. 

Deuxièue rasceau (pl. XXXIT, B). — Le roi («—«), coiffé du diadème C. 10, 

verse un liquide (lait ou vin?) sur un autel chargé de pains, vases et volatiles, 

devant Mandoulis eoiflé de son diadème spécial C. 9, et Mandoulis le Jeune, 

  

Le vase dont se sert le de est un vase à libations en 

  

coiflé de la couronne B. 

bronze, d'une forme voisine de ("IR et deux vases pareils sont figurés de chaque 

côté de l'autel chargé d’offrandes, celui de droite intact, celui de gauche détruit 

  

  dans sa partie supérieure. Devant le roi sont tracées quatre longues lignes 

  

rvant 

  

verticales d'hiéroglyphes oceupant toute la hauteur du tableau e 

d'explication à la scène. 

Terme ne rame à (ee) TE ONZ N'al]— 

REED) S GUERRE) 17 43 

LR NT = E be isielsf 

MARNE RO RAE EUR EE ru 
mise do de) le SI NIIS.—- 4 

  

Bel 52 ne 
= GES QUE) RU 

  

Le nor : (<—«) 1 

') 
1 Les deux oreillettes du vase sont beaucoup plus longues, et le fond est plat, non pointu.
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Mawouus : (=>) [A Lh1 ue) M4 ee. 

ren ï En (le dieu fait la même réponse qu'au tableau précédent). 
| Sos: 055 + d 

no les 
faut CEE Dre 

  

MaxpouLis LE JeuxE 

= so (le dieu fait la même réponse qu'au = — m 

tableau nn 

Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier et les bracelets verts (? ). Le 

  

    diadème a déjà été décrit plusieurs fois. Les couleurs y sont les mêmes que dans 

  

les exemples précédents, sauf en ce qui concerne les deux longues plumes : la 

nervure médiane est bleue, et les rayures transversales sont vertes. Le casque 

sur lequel repose ce diadème est bleu, et luræus frontal violet. Le roi est vêtu 

  d'un justaucorps décoré de rangées horizontales d'écailles rouges, bleues et verte: 

  

d'une ceinture multicolore (violette, rouge et verte), d'un jupon rayé longitudi- 

nalement en bleu sur fond blanc. Il porte, en outre, le long manteau tombant 

jusqu'aux chevilles, avec rayures bleues aux deux angles supérieurs et entre les 

jambes, et rayures bleues et blanches sur les autres parties, terminées à leur 

extrémité inférieure par une ligne violette. La queue est violette. 

Les vases sont violets: l'autel est également violet, mais avee le dessus vert; 

les pains sont rayés en rouge, bleu, vert, les oies sont décolorées. 

Mandoulis a les chairs et le visage bleus, le collier, les bracelets et les bretelles 

violets. Le diadème, déjà décrit, a les deux plumes latérales vertes et serties de 

rouge, et les trois fleurs y sont divisées en trois zones verticales, celle du milieu 

  

rouge, celles des côtés bleues. Le reste est identique aux exemples précédents. 

La perruque est bleu-noir, le bandeau frontal et l'uræus sont violets. Les deux 

ceintures sont décolorées, le justaucorps est violet, le jupon mi-partie vert uni (?) 

(décoloré), mi-partie rayé en vert et violet (?). La queue est violette. L'ensemble 

mal conservé. 

  

du personnage est assez 

Mandoulis le Jeune a les chairs et le visage vert pâle, le collier, les bracelets 

et les bretelles violets. Le diadème, déjà décrit et représenté, a le disque rouge, 

les plumes vertes serties de rouge, rayées transversalement en rouge à leur 

partie inférieure; les cornes sont noires, les quatre uræus violets, et les deux du 

haut sont coiffés de disques rouges. La perruque est bleue, le bandeau et l'uræus 

  

du front sont violets. Le dieu est nu jusqu'à la ceinture, et cette derni
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le 

devant orné d'écailles violettes remplies de couleur verte et rouge, le derrière 

  verte, lachetée de rouge et de violet. Le jupon est divisé en deux parties 

rayé en violet sur fond blanc. La queue est violette. 

Paroi ouest (pl. XXXUT, À et B). 

Celle paroi mesure 4 m. 58 cent. de longueur, et se divise en deux tableaux 

très inégaux, le premier ayant 1 m. 8» cent. de largeur, le second » m. 76 cent. 

Prevrer ragzeau (pl. AXXIIE, A). — Le roi («<—«), coiflé de la couronne 

A. 13, offre de la main droite l'encens ÿ à Mandoulis coiffé du pschent B. 1» 

sans uræus(?), et de la main gauche il verse le contenu d'un vase Î sur un 

autel chargé de pains, de fleurs et de volailles. 

cz) 1 1 see, pen 
TirRe DU TABLEAt 1) Teri ei — 

(id x id) 4 

Le nor: (+) EE RIE)  S ŒQUITRE [Qi     
Lan 

Maoouuts : (=—) | AE TR CRISE 

ao 1 JS UE 

  Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier et les bracelets rayés en violet 

et rouge. Le diadème n'a pas encore été rencontré : il se compose d'un disque 

rouge, de deux hautes plumes ff, ornées de rayures obliques: il est à noter 

que les deux plumes ne sont pas semblables : celle de gauche est divisée en deux 

par une nervure médiane, et les rayures y sont disposées obliquement et en sens 

  

inverse de chaque côté de cette nervure; celle de droite, au contraire, porte 

sur toute sa surface un quadrillage multicolore fFÀ A; les rayures sont rouges, 

violettes et bleues surtout, et ne comportent pas de vert. Les cornes sont noires, 

les uræus violets, les disque roug 

  

comme toujours. La perruque est bleue, le 

bandeau et l'uræus frontaux sont violets. Le roi est vêtu d’un justaucorps orné 

W) Le signe — à été rajouté après coup, en dehors de la ligne, et n'est pas aussi bien sculpté 
que le reste.
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d'écailles disposées en rangées horizontales multicolores, d'une ceinture verte et 

  

rouge, et du jupon empesé ordinaire des rois, dans lequel le devanteau est 
particulièrement compliqué, comportant des carreaux noirs et blanes, des 
rosaces et des fleurs variées sur fonds divers. La queue est violette. 

Les vases ÿ et ; sont violets, les pains sont rayés en rouge ou violet, avec 
le milieu bleu ou vert. 

Mandoulis a les chairs et le visage bleus, les bracelets violets, le collier formé 
de plusi 

  

rangs parallèles multicolores. Dans le pschent, le bonnet du sud 
parait avoir été blanc: celui du nord est bleu tacheté de rouge, el le 9 est rouge. 
La tresse bouclée est noire, le voile et l'uræus sont violets. Le dieu est vêtu d’un 
Justaucorps formé d'écailles uniquement rouges sur fond blane, d'une ceinture 
verte et rouge, et d'un jupon mi-partie écailles rouges (avant), mi-partie rayures 
vertes sur fond blanc (arrière). La queue et le signe + sont violets. 

Deuxièue raszeau (pl. XXXIIE, B). — Le roi (<=), coiffé du diadème C. 4, 
présente à Mandoulis, coiflé de sa couronne spéciale C. 9, et à la déesse Ouadjit, 
coiffée de la couronne du nord B. 11, sans uræus, un plateau chargé de pains 
et vases; devant lui, quatre Fe lignes verticales (<—) occupent toute la 
hauteur du registre, et sont suivies d’une cinquième un peu plus courte. 

Pirne Du manu HE one 
08; Mind MT Ty DE 

Sn 
TT SRE T'es fe JE ee 

= nn etes 1 
en MJE Di PRTUL WLM, : ve 
Pate 

Le not : (<<) | Æ(RIE 

La = 
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NS See Rein 
== Nebis 

Il Go) Fa es l" Da ï (ligne détruite) | = 

Maxnouuis : 

  

Ovavur : (> 

Mise 
Le roi seul a conservé ses couleurs. a les chairs et le visage rouges, le collier 

et les bracelets rayés en bleu et blanc ( 

    

La coiffure se compose du diadème 

atef avec cornes posé sur la couronne du nord. Le bonnet de l'atef est violet, 

les plumes vertes, les disques rouges, les uræus violets, les cornes noires; la 

couronne du nord est bleue et rouge, l'uræus frontal et le voile (?) tombant 

sur l'épaule sont violets. Le roi est vêtu d'un justaucorps en écailles violettes, 

coloriées intérieurement en rouge et en vert, ét disposées en rangées hori- 

zontales alternativement rouges et vertes. La ceinture est verte, rouge et violette. 

Le jupon empesé est analogue à ceux précédemment décrits, et porte les mêmes 

couleurs que le Jupon royal du tableau précédent. La queue est violette. 

Les pains offerts par le roi sont décolorés (traces de rayures rouges et 

violettes). 

Du dieu Mandoulis, on voit seulement, grâce à quelques rares taches subsi- 
stantes, qu'il devait avoir les chairs et le visage peints en bleu. 

DEUXIÈME REGISTRE. 

Ce registre est de la même hauteur que le premier, soit 1 m. 85 cent., et sa 

division en tableaux est absolument analogue à celle du registre précédent; il 

comprend donc six tableaux différents, dont deux sur chacune des parois est, 

nord et ouest. Les divinités sont toutes représentées assises. 

A etB).   
  a. Paroi est (pl. XXXIV 

Cette paroi est divisée en deux tableaux de mêmes dimens 

  

ions que les tableaux 

correspondants du premier registre, soit pour le premier + m. 44 cent. de 

largeur, et pour le second 2 m. 36 cent. 

® Le À etle | sont reliés entre eux par le Y, si bien que les trois signes ne forment qu'un 
seul tout.
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Prenier ragLeau (pl: XXXIV, A). — Le roi («<—«), coiflé du diadème B. 5, 

& à Mandoulis coiffé 

de son diadème spécial C. 9, avec quatre uræus, et à Thoth. coiflé des longues 

mais presque entièrement détruit, offre un vase à vin (?) 

  

plumes, B. 2. 

—æ- 
Torre DU TABLEAU : (<a) |: le 

peinte, el très effacée). 

  

  [AIŸ (la ligne est seulement 

  

Le nor : | = fc 3 | (ligne 

détruite). 

  

Ms: (—) EM Ve TR Ton À 
NS UT 
TT Er EN OIL EN 
La figure du roi est presque complètement détruite. De la coiffure, on voit 

  

= : È Ne 
PTT (cette ligne est seulement peinte, et très effacée). 

  

seulement que le disque était rouge, les uræus violets, les cornes noires: quant 

    

aux plumes latérales, elles semblent avoir été vertes et serties de rouge (?). Le roi 

  

avait les chairs rouges, comme on le voit par les jambes et la main qui subsistent. 

  

. 
; 

  

Son costume était le jupon empesé. Le vase offert se divise en trois parties : le 
?). 

Mandoulis a les chairs et le visage bleus, les bracelets et le collier violets. 

  

  haut et le bas sont rouges, le milieu blanc ( 

Le diadème a les disques rou 

  

; les plumes vertes, les uræus violets, les cornes 

noires. Les trois fleurs sont divisées en trois bandes verticales, celle du milieu 
rouge, les deux autres vertes et séparées de la rouge par un filet violet (ou noir?). 
La perruque est décolorée, le bandeau et 'uræus frontaux sont violets. Le dieu 
est nu jusqu'à la ceinture. Le bas du costume est orné de rayures violettes et 
blanches alternées. La queue est violette. 

Le dos    er du siège est rouge, le double encadrement bleu: la décoration 

  

consiste en lignes bleues et rouges disposées en \/: le pelit carré de gauche 
contient le î blane (?) sur fond violet. Le socle, encadré de violet, est divisé 
en lrois compartiments ornés chacun de trois lignes _—_; dans le compartiment 
du milieu ces trois lignes sont violettes sur fond blane, dans les deux autres 
elles sont blanches sur fond violet. 

Le dieu Thoth a les chairs et le visage verts, le collier et les bracelets violets. 

14.
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les bretelles rouges et violettes. Il est coïffé de quatre plumes hautes et étroites, 

uxtaposées, chacune avec une nervure médiane, et rayées transversalement de J 3 
lignes vertes, rouges et noire raison de deux vertes pour une rouge et une 

  

noire (pl. J, n°1). La perruque est décolorée, le bandeau et l'uræus frontaux 

sont violets. Le dieu est nu jusqu'à la ceinture, et cette dernière est rouge et 

noire. Le Jupon est rayé en violet (ou noir?) et blanc. La queue, le sceptre et 

le signe sont violets. 

er du siège est rouge, le double encadrement bleu. La décoration 

   

Le dos: 

  

consiste en lignes verticales parallèles peintes alternativement, du haut jusqu'au 

bas, en bleu, rouge, bleu, vert, etc., la couleur bleue a presque partout 

disparu, et la rouge seul a subsisté. Le petit carré de gauche porte une rosace 

noire sur fond blane. Le socle est décoré de quatre fleurs de lotus, deux bleues 

et deux vertes alternant: celles qui ont la corolle bleue ont le calice vert, et 

es violettes. Les boutons 

  

réciproquement. Elles sont reliées entre elles par des tig 

non encore épanouis sont rouges. 

Deuxième rasceau (pl. XXXIV, B). — Le roi (—), coiffé du pschent B. 19, 

offre à Mandoulis 

  

coiffé du diadème B. 7 sur A. 4, et à Amon à tête de bélier 

et coiffé de la couronne C. 7, le vase à encens ÿ. 

  

  RER pen Go — 
TRE DU TABLEAU : (<—e) | en Ÿ tu RC (ie) M FT. 

LAS x 

sun) Qi 

  

  Le nor : (+) SRI) S ŒQUITRE — LL 12m 

La 
Maxoouz 

  

EM NT 
eee el 

ve TE ete Tr. 
Le roi a les chairs et le visage rouges; le collier et les bracelets sont décolorés. 

Dans le pschent, le bonnet es sud est blanc, celui du nord est bleu et rouge; 

l'uræus et le voile (?) retombant sur l'épaule sont violets. Le roi est vêtu d’un 

  

justaucorps orné de rangées d'écailles multicolores, alternativement rouges et 

vertes, et toutes entourées d'un contour violet: il porte une ceinture multicolore 

et le jupon empesé ordinaire. Le vase à encens qu'il offre, &, est violet. 
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sont 

  

Mandoulis a les chairs et le visage bleus; le collier et les bracele 

décolorés, les bretelles sont violettes. Il est coiffé du bonnet du sud (violet) 

  

. La perruque est bleu-noir, le bande: 

  

flanqué des deux plumes latérales (vert 

frontal et l'uræus sont violets. Le dieu est vêtu d’un Justaucorps vert et d'un 

jupon rayé en vert et violet; la queue, le sceptre et le signe , sont violets. 

Le dossier du siège est rouge, le double encadrement violet; la décoration 

    consiste en rangées horizontales d'écailles alternativement bleues, rouges, 

bleues     vertes, ele.; dans le petit carré de gauche est une fleur bleue, verte et 

e en trois 

  

rouge sur fond décoloré. Le socle est encadré de violet, et se divi 

  

rangées superposées diversement ornées : 

1° La rangée du haut se divise en sept compartiments : le numéro 1 (à 

les numé     gauche) et le numéro 7 portent une rosace verte sur fond ble 2 

et 6 ont une fleur bleue sur fond rouge; les numéros 3 et 5 ont une rosace 

violette sur fond bleu; le numéro / a une fleur violette (?) sur fond vert. 

»° La rangée médiane se divise en neuf rectangles multicolores : bleu, vert, 

rouge, blanc. 

en trois compartiments ornés de lignes hori- 

  

3° La rangée du bas se divis 

zontales vertes et rouges. 

Amon, à tête de bélier 

atef (avec cornes), dans lequel le bonnet est vert, rouge, vert (trois bandes 

a les chairs et le visage verts. Il est coiffé du diadème    

longitudinales), les plumes violettes, le disque rouge, les cornes noires. Il porte 

un klaft rayé en violet et bleu; il est nu jusqu'à la ceinture et porte un jupon 

rayé en bleu et blane. 

La décoration du siège est analogue à celle du siège de Thoth décrit au 

tableau précédent. Le socle se divise en trois registres superposés : 

1° Registre du haut : sept compartiments alternativement verts et rouges, 

avec rosaces de ton différent. 

2° Registre du milieu : sept æ— bleus, blanes (?) et rouges. 

3° Registre du bas : trois compartiments ornés chacun de trois lignes hori- 

zontales, bleues et rouges. 

D. Paroi nord (pl. XXXV, A et B, et XXXVI, À). 

Cette paroï est coupée en son milieu par une fenêtre haute de 1 m. 38 cent.
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et large de o m. 81 cent., qui commence à o m. 50 cent. au-dessous du plafond. 

De re côté de cette fenêtre est un grand tableau de 9 m. 36 cent. de largeur 

occupant toute la hauteur du registre, et au-dessous de la fenêtre une petite 

seène de o m. 81 cent. de largeur sur o m. 67 cent. de hauteur complète la 

décoration de cette paroï. Il y a done, en réalité, trois tableaux qu'il convient 

de décrire isolément. 

Prewier rasseau (pl. XXXV, A) — Le roi (<—«), coiffé de la couronne du 

nord (B. 11) sans uræus(?), offre à Khnoum à tête de bélier et coiffé du diadème 

  

   CG. 7, et à la déesse Satit coiflée de la couronne D. 8, le vase #. On aperçoit 

encore des traces de dorure sur le visage des divinités. 

Titre DU TABLEAU : (<—«) | =! ET ee. 

Le no: (—) RTE) S QUE NE) QU 

Le = 
Gnome) NN Sd ll lo 

TS Lg 

PE] SÙE 00 

Sum UTILE I 
Eire 

  

    

   

Le roi a les chaï 

  

s et le visage rouges, le collier et les bracelets verts. La 

couronne du nord est bleue et rouge, luræus violet. Il est vêtu d’un justaucorps 

blanc (ou décoloré?), et du jupon empesé ordinaire où dominent le violet, le 

vert et le rouge. Le vase # qu'il offre était probablement violet, mais a perdu 

sa couleur. 

Khnoum, à tête de bélier, a les chairs et le visage bleus. Le diadème atef (à 

cornes) est composé du bonnet central vert, violet, rouge, violet, vert (cinq 

  

bandes longitudinales), du disque rouge, des plumes latérales (décolorées), de 

deux uræus violets coiffés de disques rouges, des cornes noires. Le dieu porte 

un long klaft rayé en violet sur fond blane. Le justaucorps est vert, les deux 
  ceintures rouges, le jupon rayé en vert et viole 

Le dossier du siège est rouge. le double encadrement décoloré (violet?), la
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décoration consiste en lignes verticales parallèles, divisées en plusieurs zones de 

couleur différente du haut jusqu'au bas : ble . bleues, vertes, ete. Le 

  

es, rouge 

  

pelit carré de gauche portait un dessin violet sur fond bleu (ou bleu sur fond 

violet), aujourd'hui complètement effacé. Le socle, encadré de violet, est décoré 

de rectangles emboités les uns dans les autres : le plus grand (après le cadre 

  

extérieur) est blane(?), puis vient un violet, un vert, un bleu, un rouge, et 

  

tout à fait à l'intérieur trois lignes violettes horizontales. 

La dé 

Le bonnet de la coiffure est rouge, les cornes et l'uræus sont violets. Elle 

e Satit a les chairs et le visage violets, le collier et les bracelets verts.     

est vêtue d'une longue robe collante formée de plumes multicolores; sur les 

jambes apparaissent très es bandes 

  

rettement des rayures, et sur le corps de lan 

  

rouges et vertes. 
  

parallèles bleues 

Le dossier du siège est rouge, le double encadrement vert: la décoration 

  

consiste en lignes brisées horizontalement disposées et parallèles, tour à tour 

violette, bleue, violette, verte, bleue, violette, verte, bleue et violette. Le petit     
. Le socle est 

  

de gauche porte le symbole 4 en blanc sur fond roug     
décoré de quatre fleurs de lotus, dont deux à calice vert et corolle bleue, deux à 

calice bleu et corolle verte. Les fleurs sont réuni 

  

entre elles par des tiges 

violettes terminées par des boutons encore fermés, bleus et verts. Toute cette 

décoration est du reste, tr 

  

s effacée, et on la devine plutôt qu'on ne la voit. 

Deuxèue raësgau (pl. XXXV, B). — Le dieu Mandoulis (»—>), coiffé de la 

couronne C. 9, est assis sur un bouton de lotus épanoui sortant d'un ba 

  

   RE 

il est absolument nu, porte la main gauche à sa bouche, et tient de la main 

droite le fouet IE attribut d'Os 

portent toujours les enfants. De chaque côté de cette image deux lignes verti- 

  

s; sur ses épaules pend la tresse bouclée que 

cales d'hiéroglyphes en occupent toute la hauteur : 

DEN ER ele he 
PASS NN Teese 
Ut! True" Ve + — 
no TR D tn un Ne dis Macs 

  

  

Le dieu Mandoulis a les chairs violettes, et son collier est vert; il est absolu- 

ment nu. Dans le diadème, les six disques sont rouges 

  

les fleurs sont : la première 

    

verte, celle du milieu bleue, la troisième verte sont décolo- 

  

les plumes latérale 
   s, les ur ont noir.         s sont violets et coïffés de disques rouges, les corn
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Le calice du bouton de lotus est vert, la corolle bleue, les petites fleurs 

intérieures sont rouges: les deux boutons latéraux semblent avoir le calice bleu; 

leur corolle est nettement verte; leurs contours sont violets. Le bassin mc est 

rouge de contour, et peint en violet à l'intérieur. 

TROISIÈME TABLE : (pl. XXXVI, A). — Le roi (—), coiffé du psehent (B. 1 

offre à Amon de Napata, coiffé des longues plumes sortant du cadre du registre 
    

à tête de bélier et coïflé de la couronne C 

  

(B.1), et à Amon de Primi 

  

l'emblème de la Vérité et de la justice, L 

_. à Con 
Tire DU TABLEAU : (<—«) ES 

Le nor: (+) RES) SIN At 

HET 

  

  

    

    Anox pe Napara : (»—) | fee et lle F 4 Le, > * F = 

== 
— 

  

Anox pe Pros eee ete TN 
10 NEC Go Ÿ Vu. 

Le roi a les chairs et le visage rouges; le collier et les bracelets sont décolorés. 

Dans le pschent, Le bonnet du sud est violet, celui du nord est bleu et rouge, 

l'uræus est violet. Le justaucorps est orné d'écailles rouges, bleues, vertes, 

  

bleues, rouges, ete., disposées en rangées horizontales. La ceinture est verte, 

  

bleue et rouge: le jupon empesé est analogue aux autres jupons de rois, avec 

  

cette différence pourtant qu'il ny à pas de rayures arrondies à l'angle supérieur 

de gauche. Les rayures de l'arrière ont disparu; les grandes lignes rayonnantes 

de l'avant sont violettes, et les bandes arrondies qu'elles coupent sont bleue, 

rouge, bleue, verte, bleue, rouge, bleue, verte. Le devanteau est divisé en zones 

bleues et violettes séparées entre elles par des traits horizontaux bleus et violets: 

  

il n'a pas d'uræus à son extrémité inférieure. La ceinture est bleue et rouge, la 

queue violette. 

Le signe _#° offert par le roi aux divinités a le personnage el le À bleus, la 
ee 

plume & rouge, le — vert avec lisière supérieure rouge.
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Amon de Napata a les chairs et le visage verts, le collier et les bracelets 

violets. Les hautes plumes de la coiffure sont divisées en zones bleues, rouges , 

  

bleues, vertes, ete., le disque est rouge. Le que 

  

sur lequel repose celle 

coiffure est bleu, le F retombant en arrière du dieu est rouge. Le justaucorps 

est décoloré, les deux ceintures sont peintes en bleu, vert, bleu, rouge, ete.; le 

jupon est rayé en bleu et violet; le seeptre et le signe _ sont violets. 

Le dossier du siège est rouge, le double encadrement bleu; la décoration con- 

  

sisle en rangées horizontales d'écailles bleues, rouges, bleues, vertes. Le petit carré 

de gauche contient une fleur blanche et rouge sur fond vert. Le socle sans encadre- 

ment de couleur spéciale, est composé de trois rangées horizontales superposées : 

1° Celle du haut est divisée en sept compartiments bleus, verts, bleus, 

rouges, etc., ornés de rosaces multicolores à ton différent de celui du fond. 

  

  2° Celle du milieu est divisée en douze compartiments verts, bleus, rouges, 

bleus, ele., ornés de fleurs de couleur différente. 

3° Celle du bas est divisée en trois compartiments ornés de bandes hori- 

zontales bleues et rouges. 

Amon de Primis, à tête de bélier, a les chairs et le visage bleus, le collier et 

les bracelets rouges. Le diadème atef (avec cornes) se compose : du bonnet, 
rouge, vert, rouge, vert (quatres bandes longitudinales); des plumes latéral 

  

verles; de deux disques, rouges: de deux uræus violets coiffés de disques roug 
de deux cornes noires. Le klaft est rayé en bleu et blanc. Le justaucorps est 

; bleues, vertes, 

  

orné d'écailles disposées en rangées horizontales bleues, roug 

ete.; les ceintures «    nt peintes en bleu, vert, bleu, rouge; le jupon est rayé en 

violet et vert. 

  

Le dossier du siège est rouge, le double encadrement violet; la décoration 

ites 

  

consiste en lignes verticales parallèles, divisées suivant leur hauteur en pe 

zones de couleurs différentes, tour à tour bleues, rouges, bleues, vertes, ele., 
en commençant par le haut. Le petit carré de gauche porte une rosace à quatre 
branches $, violette sur fond bleu. Le socle, sans encadrement de couleur 
spéciale, se divise en quatre bandes superposées 

1° La bande du haut est elle-même subdivi 

  

sée en sept compartiments alterna- 
tivement verts et rouges, ornés de rosaces de couleur différente: 

  > La seconde bande comprend huit = Juxtaposé 

et rouges; 

, alternativement violets   

Le Temple de Kalabchah. 15
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3° La troisième bande est effacée: 

h° La bande du bas se divise en trois compartiments ornés chacun de troi 

  

lignes horizontales vertes, rouges et bleues. 

Paroi ouest (pl. XXXVI, B, et XXXVIT, A 

  Cette paroi comprend deux tableaux de mêmes dimensions que les tableaux    

  cor registre. Le second tableau est coupé, sur une hauteur 

  

espondants du premier 

de o m. 26 cent., par une fenêtre commençant au niveau même du plafond (et 

non à o m. 50 cent. en dessous de ce niveau comme sur la paroi nord), et 

mesurant o m. 97 cent. de hauteur sur o m. 78 cent. de largeur. 

coiflé de la couronne du 

  

I, B). — Le roi (<—« 

sud B. 6, verse le contenu de deux vases à libations Î sur un autel chargé 

  

Premier rageau (pl. XX 

d'offrandes qui se dresse devant le dieu Mandoulis le Jeune assis et coiffé du 

AE vi 

(RCD SG AE 

diadème G. 9. 

TiTRE DU TABLEAU 

  

  

  

Maxoouuis LE JEUXE Cine ele sTe 
É TEE eZ 

7e x      
B—1 1 

Le roi a les chairs et le visage rouges, le collier composé de plusieurs rangs 

les bracelets sont décolorés. La couronne du sud est décolorée, 

Le roi est vêtu d'un 

  

multicolore: 

  

l'uræus el le voile retombant sur l'épaule sont viole 

justaucorps violet, d'une ceinture verte, d’un jupon empesé semblable aux 

précédents; il porte en outre le grand manteau tombant jusqu'aux chevilles, 

rayé en bleu et blanc sur les jambes et entre les jambes, rayé en bleu et rouge 

  

dans sa partie inférieure. Les vases À offerts par le roi sont décolorés. L'autel a 

le pied bleu, le corps vert, la partie supérieure violelte: les deux tiges et boutons 

entre-croisés sont verts; les pains sont rayés en rouge, bleu, vert: les fleurs sont 

vertes et bleues.
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Mandoulis le Jeune a les chairs et le visage verts, les bracelets bleus: le 

  

collier, très ornementé, est composé, comme celui du dieu, de plusieurs rangs 

  

rouges et bleus. Dans le diadème, les six disques sont rouges, les trois fleurs 

  

sont divisées en trois bandes longitudinales (celle du milieu rouge, les deux 

s transversalement en     latérales verte sont r 

  

Les deux plumes late 
rouge, bleu, vert, bleu, rouge, ete. Les deux uræus sont violets, coiffés de 

    

disques rouges, les cornes sont noires, la perruque bleue, le bandeau et l'uræus 
frontaux violets. 

Le dieu est vêtu d'un justaucorps orné de plusieurs rangées horizontales 

  

d'écailles, alternativement bleues, rouges, bleues, vertes, ete. La ceinture est 
peinte en vert, bleu, rouge, le Jupon rayé en bleu et violet, la queue violette. 

Le doss 

  

ier du siège est rouge, le double encadrement violet. La décoration 
consiste en rangées horizontales d'écailles, tour à tour bleues, rouges, bleues, 

  

vertes, ele. Dans le petit carré de gauche est une fleur de lotus aux contours 

  

violets, et colorée en blane, bleu et rouge, sur fond vert. Le socle, encadré de 

  

bleu, se divise en trois rangées superposées, diversement ornée 

1° La rangée du haut se subdivise en sept compartiments : les numéros 1 
(à gauche), 3, 5, 7, portent un œil #3 bleu et blane (pupille noire) sur fond 
vert; les numéros 2 et 6 ont une rosace bleue sur fond rouge; le numéro A 

porte une fleur de lotus bleue sur fond rouge. 

  2° La rangée du milieu comple sept = Juxtaposés, alternativement bleus, 

  

blanes (?) et rouges. 

  

3° La rangée du bas se divise en trois compartiments ornés chacun de trois 

  

lignes horizontales rouges et violettes. 

Devuène ragceau (pl. XXXVIL, A). — La présence de la fenêtre a obligé le 
; . k es ; k décorateur à supprimer les signes Æ( au-dessus du cartouche-prénom du roi, 

et à raccourcir la ligne 5. Le roi (<= 
  

; coiffé de la couronne du nord B. 11, 

  

offre d’une main le grand encensoir et le brûle-parfums 

  

. tandis que de l’autre 

  

main il verse le contenu d'un vase Î sur un autel chargé d'offrandes, identique 
à celui du tableau précédent, et dressé devant Mandoulis coiffé du diadème 
B. 7 sur À. 4, et la déesse Ouadjit, coiflée de la couronne du nord B. 11 sans 
uræus, tous deux assis. 

Las > ] 
Titre DU TABLEAU : (Ces 1! = (celte légende est écrite 

l'ame ciit> \ D 

15.
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ici par erreur, car elle devrait être dans la bouche d'une divinité, et non dans 

celle du roi). 

Le nor : (+) RTE) | S QUEUE) | QT 

ui 
5 5 ss Manpouzis ti 5 S Æ 

— ti 

  

PAS tn Z ms li é 

11h =" ot res 

non NE LOTS — 

me olxir1æa | 

el DN= 
= 

AC 

et le v 

le collier est composé de plusieurs rangs multicolores. La couronne du nord est 

    

    Le roi a les chairs ; les bracelets semblent avoir été verts (?), 

  

age roug 

bleue (non unie, mais tachetée de ronds violets) et rouge: Furæus est violet. 

Le justaucorps est formé d'écailles disposées en rangées horizontales bleues, 

rouges, bleues, vertes, ete., le Jupon empesé est analogue aux jupons royaux 

le roi porte en outre le manteau tombant jusqu'aux 

  

précédemment décrits 

chevilles, analogue aux précédents, mais dans lequel les rayures ne sont pas 

uniquement bleues, mais multicolores : noir(?), vert, bleu, ete. 

De l'encensoir, offert par le roi on voit seulement que le disque surmontant 

la tête de faucon est rouge. 

Mandoulis a les chairs et le visage bleus, les bra 

  

celets violets, le collier et les 

bretelles multicolores. Le bonnet du sud est violet, les deux plumes latérales 

sont rayées transversalement en bleu, vert et rouge. Le perruque est bleu-noir, 

le bandeau et l'uræus frontaux sont volets. Le dieu est vêtu d’un eo 

orné d'écailles en rangées horizontales multicolores, et d'un jupon rayé en vert 

  

Le dossier du siège est rouge, le double encadrement violet. La décoration 

consiste en rangées horizontales d'écailles bleues, rouges, bleues, vertes, ete.; 

le pelit carré de gauche contient une rosace à huit branches (quatre vertes et 

quatre violettes) sur fond bleu. Le socle a un cadre violet: il est orné de losanges 

enchevêtrés formés de pointillés violets, bleus, verts, et peut-être jaunes (?): 

  

toute cette décoration est a: mutilée. 

La déesse Ouadjit a les chairs et le visage violets, les bracelets verts (?); le 

 



LE TEMPLE DE KALABCHAH 447 

collier est composé de plusieurs rangs multicolores. La couronne du nord (sans 

uræus) est bleue et rouge. La déesse est vêtue du costume de plumes bleues, 

rouges, bleues, vertes, ete. 

ège est rouge, le double encadrement bleu. La décoration     Le dossier du s 

  

consiste en lignes pointillées multicolores se coupant de façon à former des 
3 : x 

losanges: elle est fort effacée. Le petit carré de gauche contient le groupe ! $i à ë 8 — 
vert sur fond rouge. Le socle, encadré de violet, est divisé en trois registres 

  

superposés : 

1° Celui du haut se subdivise en sept compartiments portant, sans doute, 

des rosaces, mais très endommagés; 

2° Celui du milieu se subdivise en douze compartiments bleus, rouges, ete. 

ayant probablement porté des fleurs; il ne reste rien de visible; 

3° Celui du bas se di    ise en trois compartiments, ornés chacun de trois lignes 
  

hor 

Tout l’ensemble de ce siège est extrêmement mutilé et décoloré. 

sontales bleues et rouges. 

  

VII. INSCRIPTION DU BANDEAU DE LA FRISE. 

Ce bandeau occupe une hauteur constante de o m. 16 cent., et court tout 

autour de la salle à o m. bo cent. en dessous du niveau du plafond. I comporte 

une double inscription commençant au-dessus de la corniche de la porte 

conduisant à la cella, sur la paroi ouest. Chacune des parties composant cette 

double inscription est tracée dans un sens opposé, celle du nord dans le 

0 0 
vont se terminer au milieu du linteau de la porte venant de l'antichambre. 

    sens (»—), celle du sud dans le sens (»=—) : (»— «—), et toutes deux 

SECTION NORD (DROITE). 

(PI. XXXV, XXXVI, XXX VII A.) 

Cette inscription oceupe loute la moitié nord de la paroi ouest, toute la paroi 

nord, et toute la moitié nord de la paroi est; elle est coupée en deux endroits 

par les fenêtres percées dans les parois ouest et nord : 

(-—) (Paroi ouest) : 285$ NON 0 PT Et 

EE DLL D — ne Li X)AXSA 5 
HN ET Mu Cenètee) Rp x
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Danse do, ED SEE (paroi nord) Î =, 

LIKE ae 4 over 2e] (2 (fenêtre) 

mens TS Ses TR are ls 

(paroi est) = Me Dar ne ee 
S RUIZFEE RAT 

Re z Br RG NE sie 

SECTION SUD (GAUCHE). 

(PI. XXVIII B, XXIX, XXX.) 

  

Cette inscription oceupe loute la moitié sud de la paroi ouest (sauf l'espace 

où est percée la fenêtre), puis toute la paroi sud, et se termine au milieu de 

la paroi est, au-dessus de la porte venant de lantichambre. 

(=—) (Paroi ouest) : TMS Twail PTE 

Er SH — Abe a és (fenêtre) 

28% at 
M-- FRET + (paroi sud) TIR rMe ET sh 

  

FIAT RUE om e Moto 
om 0 El 
ANGL UAE SITES PAROI 
Ann Sierre mes 
e IDE 1?Z VE" 2 Li) 425 DS ne es — 

pren mCUUT me Ou — = alla Vi 5 me ps TT 

CS EURE 

0 Le signe æ à une forme un peu différente. 
2 Sur l'original les deux vases à sont alfrontés. 

  



LE TEMPLE DE KALABCHAH. 119 

VII. FRISE. 

Au-dessus de la bande horizontale portant cette double inscription, la salle 

est décorée d'une frise haute de o m. A7 cent., constituée par les deux cartouches 
de l'empereur Auguste et trois signes i alternant. Les cartouches mesurent 
om. »9 cent. de hauteur, o m. 35 cent. avec le ræn (contours rouges, intérieur 

du = vert) qui est en dessous, et o m. h7 cent. avec le L (disque rouge, 

plumes vertes ou bleues) qui les surmonte: chacun d'eux mesure o m. 12 cent. 

  

de largeur, et chaque groupe de deux à o m. »5 cent. de largeur. Les trois i qui 

séparent chaque groupe de deux cartouches ont o m. 39 cent. de largeur à eux 
trois 

  

et o m. A7 cent. de hauteur. Gelui du milieu, dans chaque groupe, est 
toujours violet, les deux autres sont alternativement verts, dans un groupe, 

bleus dans le suivant, ete. Tous 1 

  

disques et © des i sont rouges, tous les 

pieds a en sont verts. 

Les cartouches sont écrits dans le sens (<=) dans toute la section correspon- 

dant au bandeau nord de la fris 

  

, et dans le sens (=—) dans la section 

correspondant au bandeau sud de la frise. Au point de départ de la double 
série, au milieu de la paroi ouest, on a, dans le même groupe, un cartouche- 
prénom écrit (=—) et un cartouche-nom écrit (<—) 

Il serait inutile de transcrire tous ces cartouches, qui ne présentent entre 
eux aucune Variante, el qui sont tous conçus sur les deux lypes que voici 

INCSETS TPOUIRENTE 
Il y a dix-neuf cartouches en tout sur la paroi sud, trente-cinq sur la paroi 

    
est, dix-huit sur la paroi sud. Quant à la paroi ouest, elle est fort mutilée au- 

  

dessus de la corniche de la porte conduisant à la cella, et sur une longueur de 
> m. »0 cent. celte décoration de cartouches a été détruite: on en voit encore 2. 
etil a dû v en avoir 30 (soit 8 dans la lacune).
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IX. DIX-NEUF BLOCS TROUVÉS 

DANS LES DÉCOMBRES DE LA PROCELLA. 

| = EE 
. Morce e plafond : || —_ 1. Morceau de plafont = ve 

  

| 

de ÿ” h. Morceau de ELT i il 

0 plafond. 

  

  

1
 

E
n
 

x 

  

  

  at
 

    au nom de César). 
    8 BU nil fi (reste de cartouches 

D
 

5 
—
   
  

— PL Ye) 
LR 1h. Morceau de b 

— plafond: I e 

dl 

a 5. Morceau de »5  éaper ET 

D
 

%) Le personnage est coiffé de la couronne V9, non du pschent.
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É27 17. Morceau de plafond, représentant les vautours aux 

  

ms | = | ailes éployées, collés alternativement de la couronne 4 el 
= u > . . 

de la couronne Y: deux lignes horizontales de texte ont 
16. = 

subsisté en partie 

  

ee G—) A 

RTE SRI EIRE DNS (1 sait ci ae 
la déesse Ouadjit de Bouto). 

  2° (=— 

| Les fragments de plafond ont 

encore conservé des traces nom- 
18 et19. Deux blocs se raccor- breuses de couleurs. 

dant, et formant le milieu [8 I n'est pas certain que lous ces 
d'une paroi : | blocs appartiennent à la procella, 

dans les décombres de laquelle 

  

| ils ont été recueillis. 

Le Temple de Kalabchah.



 



CHAPITRE III. 

ANTICHAMBRE. 
(PI XXXVIII-LX.) 

I. DESCRIPTION GÉNÉRALE. 

Cette salle présente, dès le premier coup d'œil, un aspect tout différent de 
es 

  

celui des deux salles précédentes. Elle n'a pas, en effet, conservé comme 

les couleurs encore ; vives de ses personnages et de ses hiéro- 

  

dernièr 

  

glyphes, et d'autre part, elle est restée en grande partie inachevée dans sa 

décoration: non seulement beaucoup de textes, principalement sur les parois 

nord et sud, n'ont pas été sculptés et sont simplement tracés à la peinture rouge, 

mais d'autres n'ont même pas élé peints, et quelques figures de dieux ou de rois 

sont restées ébauchées et inachevées. L'aspect général de cette salle, lorsqu'on 
a visité les deux précédentes (cella et procella) est gris et uniforme. 

Cette salle mesure 10 mètres de longueur dans le sens nord-sud et 5 m. 78 ce. 

de largeur dans le sens est-ouest; sa hauteur est de 7 m. »» cent. Le plafond 

en est presque complètement détruit. Elle était éclairée, outre le jour venant 
  de la porte centrale, par deux petites fenêtres percées au sommet de la paroi 

ouest, de chaque côté de la porte conduisant à la procella. 

La paroi sud de la salle est ouverte en deux endroits, près de l'angle est et 

près de l'angle ouest. Cette première porte, large de o m. g2 cent. et haute de 

deux mètres, conduit à un escalier qui monte le long de la paroi sud de l'anti- 
chambre et de la procella, derrière cette paroi, et vient déboucher sur le toit, à 

la limite de la procella et de la cella. La seconde porte, large de o m. 65 cent. 

et haute de deux mètres également, est celle d’un petit réduit obseur ménagé 

sous l'escalier précédemment cité. 

  

Comme dans les autres salles, les deux portes centrales, Fune venant du 

pronaos, l'autre conduisant à la procella, ne sont pas percées au milieu des deux 

parois est et ouest, mais beaucoup plus près de l'angle sud que de l'angle nord. 

Ainsi la section nord de la paroï est mesure 3 m. 80 cent. de longueur, tandis 

que la section sud de la même paroi ne mesure que + mètres; la section nord de 

la paroi ouest mesure fm. 30 cent., tandis que la section sud de la même 

paroi ne mesure que 2 m. 48 cent.
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La décoration de l'antichambre comprend un registre de plus (mais il est 

inachevé) que celle des salles cella et procella. On y distingue done sept parties 

superposées : 

1° Un soubassement composé d'une double procession des nomes de l'Égypte 

apportant leurs produits aux divinités du temple. 

»° Une bande horizontale contenant une double inscription: c'est le bandeau 

du soubassement. 

3° Un premier registre de tableaux divers. 

! Un second registre. 

  

Un troisième registre. 

6° Une bande horizontale contenant une double inscription; c’est le bandeau 

de la frise. 

7° Une frise composée des motifs ordinaires de décoration : cartouches, 

faucons, signes khakerou. 

II. PORTE CENTRALE. 

(PI XXXVIII-XLIL.) 

FAÇADE EXTÉRIEURE. 

(PI. XXXVIIE, A.) 

  

Du pronaos on p: 

5 m. 30 cent. de hauteur et » m. 10 cent. de largeur à sa partie inférieure. 

sse dans l'antichambre au moyen d'une porte mesurant 

  

Cette porte, comme loutes les autres, est, non pas exactement rectangulaire, 

mais un peu plus large à sa base qu'à son sommet : son ouverture supérieure 

n'est plus en effet que de 1 m. 98 cent. au lieu de 2 m. 10 cent. L'ensemble 

de la porte repose sur un seuil de o m. 07 cent. de hauteur et de o m. 1 4 cent. 

de largeur. Sa façade n'est pas verticale, mais épouse l'inclinaison de la paroi 

dans laquelle elle est percée, et sur le fond de laquelle elle se détache en un 

relief de quelques centimètres; cette inelinaison est de o m. 34 cent. sur l'en- 

s feuillures latérales mesurent en effet 

  

semble de la hauteur de la porte;
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o m. 85 cent. de largeur à leur base et o m. 4g cent. seulement à leur sommet, 

affectant ainsi la forme d'un trapèze très allongé   

de de cette porte, en d 

  

Voici les diverses parties qui constituent la fe     
dant de haut en bas : 

1° Une corniche de 1 m. 15 cent. de hauteur, o m. 20 cent. d'épaisseur, et 

5 m. 90 cent. de largeur, portant au centre le disque solaire ailé et flanqué 

des deux uræus. 

9° Un boudin arrondi de # m. 1° cent. de largeur sur o m.18 cent. de 

hauteur et autant d'épaisseur. 

3° Un linteau de 3 m. 80 cent. de largeur sur o m. 88 cent. de hauteur, 

décoré de quatre tableaux, disposés deux par deux symétriquement de chaque 

côté d'une ligne médiane divisant l'ensemble du linteau en deux parties égales. 

he De deux montants parallèles, hauts respectivement de 5 m. 30 cent. et 

larges de o m. 83 cent. à leur base et o m. 89 cent. à leur sommet. Ces deux 

montants étaient probablement décorés chacun de cinq petits tableaux super- 

posés à deux personnages, mais il ne reste sur chaque montant que les trois 

tableaux les plus élevés, ceux du bas ayant été consciencieusement martelés par 

les chrétiens, à l’époque où le pronaos fut transformé en église. En outre de 

ces martelages, les Coptes avaient encore revêtu les parois de la salle d’un 

enduit assez épais, composé de terre et de paille hachée, et peint en jaune; sur 

cet enduit jaune, ils avaient tracé en rouge brun des figures et représentations 

diverses, dont on aperçoit encore quelques vestiges sur le montant de droite. 

La hauteur totale de la porte de l'antichambre est done, en la considérant 

dans son ensemble, du sol jusqu'au sommet de la corniche, de 7 m. 50 cent., 

et sa largeur totale va en diminuant de haut en bas, depuis 5 m. 90 cent. 

jusqu'à 3 m. 76 cent. 

Voici maintenant la de 

  

iption des dix tableaux qui ont été sculptés sur les 

montants et le linteau, et dont il reste encore quelques vestiges. 

a Montant de gauche (sud) (pl. XXXVIT. B). 

Ce montant a beaucoup souffert du temps et des hommes, principalement 

dans sa partie droite, en bordure de la porte. Des cinq tableaux qu'il devait 

  

primilivement porter, trois seulement sont encore bles, le premier d'entre



126 H. GAUTHIER. 

eux étant placé à » m. 10 cent. de hauteur au-dessus du sol. Ils représentent 

  

certaines divinités aceueillies dans le temple par dieu local, Mandoulis. 

Pre 

de largeur. La dé 

  

ir raëLeau. — Ce tableau mesure 1 m. 06 cent. de hauteur et o m. 87 ce. 

e Isis, coiflée de la couronne D. 3, est debout devant le 

  

dieu Mandoulis coiffé de son diadème spécial C. 9, également debout. 

be me RTC UE 
ZM IDTI EE 
me Se Ed ET HTE 

RL LS NTISETITEL pr 
Deuxième rasceau. — Ce tableau mesure 1 m. 06 cent. de hauteur et 

  

Maxpouzis 

o m. 88 cent. de largeur. Osiris, dont la coiffure est absolument détruite, est 

debout devant Mandoulis, dont la coiffure est aussi presque entièrement détruite, 

également debout. Les deux 

  

sceptres des divinités ont la tête minutieusement 

seulptée et ornée : 

On (EE 2 te ÈS TE 
Manpouuis : (—)|l ÿ EN : INK: [ T9 Qoi Se. 

  

K 

    

Troisième ragceau. — Ce tableau mesure 1 m. o2 cent. de hauteur, et 

  

o m. 88 cent. à o m. 89 cent. de largeur. Un dieu, masculin probablement, 

mais dont il ne reste presque rien, est debout devant Mandoulis coiffé, comme 

au premier tableau, de son diadème spécial G. 9. Les hiéroglyphes des quatre 

lignes de légendes n'ont pas été sculptés; on ne peut même pas aflirmer qu'ils 

aient été peints, car il n'en reste pas la moindre trace. Le tableau est, du reste. 

fort mutilé. 

Moitié gauche du hnteau (pl. XXXIX, A) 

Cette moitié, large de 1 m. 89 cent., se divise en deux tableaux d'inégale 

grandeur, qui font suite aux tableaux du montant que nous venons de décrire. 

Le premier de ces tableaux ne mesure que o m. 77 cent. de largeur, et comprend
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le second, au contraire, mesure 1 m. 19 cent. de   
seulement deux personnages; 

largeur, el comporte trois personnages. Toutes les divinités du linteau sont 
  

représentées assises, mais les sièges et leurs socles, ainsi que les jambes des 

  

divinités, ont été détruits sur toute la largeur du linteau. 

TABLEAU, — Le roi (»—>), coiflé de la couronne de la Basse-Egypte 

st 

absolument détruit, et que la ligne 1 du tableau, donnant le titre et su 

Pneu 

(B. 11), offre à Mandoulis assis et coiflé du diadème B. 7, un objet qui 

    

car ell     n de la scène, ne permet pas de re 

    

Le noi : 

  

détruite). 

LMI RTE 
s cartouches de ce tableau nous montrent que cette porte a été décorée 

Maxoouuis : ( 

    

longtemps après les salles antichambre, procella et cella, sous l'empereur Trajan. 
Le tableau correspondant de la moitié droite du même linteau porte les mêmes 

à 

  

noms. Le travail lourd et peu élégant de cette façade aurait sufli, du reste 
défaut de date précise, à nous faire voir que nous étions là en pleine époque 
romaine. 

Deuxième ragzeau. — Le roi (=— 

  

coiflé d'une couronne aux trois quarts 
détruite, offre les deux vases à vin, 8 &. à Osiris assis, coilfé du pe G.6(?) 

    

en partie cassé, et à Isis assise coiffée de sa couronne spéciale D. 5 (?). Tout le 
bas du tableau est détruit. 

  

Torre DU raBLeau 

  

__ 
KEZ= RIT Es $C men |” | 

  

Le Ror : (=—) | 

rt 
NON TELE ES Re f 

Probablement l'empereur Tr 

  

Osrnis 

  

  o ajan, comme au tableau précédent.
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2741274 
o m. Ah cent.). 

: ; 1? nee 
ae 7 promen : 

LEA )HUR, Læœi 1 || sun a © = 

Avec ce tableau se termine la moitié gauche de la décoration de la porte. La 

x : PR 
(fin détruite sur une longueur de 

    

moitié droite lui est symétrique, et comprend aussi trois tableaux sur le montant, 

et deux sur le linteau. 

Montant de droite (ord) (pl. XAXVIIE, C). 

Il reste de ce montant trois tableaux, dont le plus bas est à » m. 10 cent. du 

sol, comme le tableau correspondant du montant de gauche. Au-dessous de ce 

tableau on voit encore quelques restes de l'enduit et de la décoration des Coptes. 

  

Ce montant est un peu mieux conservé que l'autre, mais pourtant encore ass 

mutilé. 

Premier rasceau. — Il mesure o m. 88 cent. de largeur et 1 m. 05 cent. de 

  

hauteur. Il représente la déesse Isis, coiflée de son diadème spécial D. 

debout devant le dieu Mandoulis, également debout et coifté de la couronne C. 9. 

ie A Te 
ae T4] 

ÈME maBzeau. — Îl mesure 1 m. 03 cent. de hauteur et o m. 89 cent. 

  Isis 

    
Maxoour 

  

  Deux 

de largeur. Il représente Harendotès à tête de faucon, coiffé du pschent (B. 12), 

debout en face de Mandoulis, également debout et coiïffé de sa couronne spéciale 

G. 9, comme au tableau précédent. 

en) Re NT ec 7 t Gisibte). 

Maxpouzis : (<—«) | (ligne détruite) | HE [ Ée 0 4 | \ = 

Ÿ (ou 0). 

Troisième 

o m. 89 cent. de largeur. Il n'a pas été achevé, et l'on ne peut dire si les hiéro- 

  

Hanexoor 

TaBLEAu. — Ge tableau mesure 1 m. o2 cent. de hauteur et 

  

glyphes des quatres lignes constituant les légendes ont été peints, car il n'en
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reste aucun signe visible; il est pourtant vraisemblable qu'ils ont été lracés en 

rouge, comme les deux lignes que l'on voit encore sur le tableau de droite du 

linteau de cette même porte. En outre, ce tableau, comme celui qui lui cor- 

respond sur le montant de gauche, est très mutilé. 

On y distingue assez vaguement une déesse dont la coiffure est détruite, debout 

ur tous les autres tableaux 

  

devant un dieu qui doit être Mandoulis, comm 

des deux montants de cette porte, mais dont il ne reste que peu de chose; de la 

coiffure du dieu, on ne voit qu'un débris de corne, à droite. 

Aucun hiéroglyphe n'est apparent. 

Moitié droite du lnteau (pl. XXXIX, B). 

se divise 

  

Cette moitié mesure, comme l'autre, 1 m. 89 cent. de largeur, et < 

ulement de o m. 82 cent. et ne 

  

en deux tableaux inégaux, le premier large 

comportant que deux personnages, le second large de 1 m. 07 cent. et compre- 

nant trois personnages. Ces deux tableaux font suite aux trois du montant droit 

que nous venons de décrire. Ils sont assez mutilés, et tout le bas en a été détruit. 

  PREMIER TABLEAU. Le roi (<a), coiflé de la couronne de la Haute-Égy ple 

(B. 6), offre l'œil symbolique à à Horus à tête de faucon, assis, et coiflé du 

pschent (B. 19) sans uræus (?). La ligne formant le Utre du tableau, ainsi que 

les deux lignes de légendes concernant Horus et la ligne tracée derrière le roi, 

n'ont pas été sculptées, mais seulement peintes en rouge; elles sont pourtant 

. En ; abondantes d’enduit jaune     des traces as 

  

encore assez nettement lisibl 

(dorure?) sont apparentes. 

  

TRE DU TABLEAU : (+<—«) En = _ db | 

  

—«) TS C— 1. C— À (la suite seulement peinte) los 

h 

  

. . Sn RES 
(#—) (lignes seulement peintes) D il 1j per 

Le fait que les cartouches ne portent aucun nom spécial d'empereur, et d'autre 

  

part le fait que quatre (sur six) parmi les lignes hiéroglyphiques n'ont pas été 
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achevées, doivent-ils nous inviter à penser que la décoration de cette porte fut 

  

interrompue brusquement sous le principat de Trajan, et qu'elle ne fut reprise 

et achevée que plus tard, par un des Antonins par exemple? Champollion a 

  

attribué toute cette façade de porte à Trajan. 

Deuxii 

  

E ragceau, — Le roi («<—«), coiffé du pschent (B. 19) sans uræus (?), 

  offre l'emblème de la Vérité et de la Justice. Ÿ_, au dieu Mandoulis assis et _ 
coiflé de la couronne G. 9, et à la déesse Ouadjit (peut-être assise, mais dont 

le siège est totalement détruit), coiflée de la couronne du nord (B. 11) sans 

uræus. 

TITRE DU TABLEAU : 

  

Le 

CLS 
Maxpouuis : (=—) | NE») fes | NE parait) [res 

fut à mous les D 1 (détruit jusqu'à la fin, sur une lon- 

gueur de o m. 45 cent.). 

OT See 
Nous avons dit que la porte de l'antichambre mesurait + m. 10 cent. de 

ROI : (<—) Î ver     

    

Ocanur :     

n sommet. Mais, au delà 

  

largeur d'ouverture à sa base, et1 m. 98 cent. à s 

d'une petite distance de l'entrée (distance qui atteint o m. 85 cent. à la base et 

o m. Ag cent. seulement au sommet), cette ouvertu élargit de o m. Lo cent., 

  

soil o m. 21 cent. au sud (gauche) et o m. 19 cent. au nord (droite), et 

à son débouché dans l'antichambre, la porte mesure + m. 5o cent. d'ouver- 
  ture. La hauteur s'est accrue aussi en conséquence, et atteint 5 m. 50 cent, 

au lieu de 5 m. 30 cent. à l'entrée; le plafond subit en effet un exhaussement 

de o m. 1 cent., et le reste de la différence entre 5 m. 50 cent. et 5 m. 30 cent. 

  

est constitué par le seuil de la porte, qui cesse à partir de l'endroit où elle 

devient à la fois plus large et plus haute. 

  

La longueur de la partie élargie est de 1 m. 15 cent., ce qui donne une 
  longueur totale de 2 mètres (1 m. 15 cent. + 0 m. 85 cent.) à la porte, au ras 6 \Ù 

du sol, et de 1 m. 64 cent. (4 m. 15 cent. + 0 m. Ag cent.) à son sommet.
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Les parois latérales (ou feuillures) et les deux plafonds de la porte ont été 

     trouvés absolument ca eLilest impossible de dire s'ils étaient décorés comme 

les parties correspondantes des portes de la cella et de la procella, ou si, au 

contraire, ils sont restés nus et inachevés. Il ne subsiste absolument rien de 

existé. 

  

cette décoration, si tant est qu'elle ait jamais 

FAÇADE INTÉRIEURE. 

(PL 

  

À lintérieur de l'antichambre, cette porte est plus haute de o m. 20 cent. qu'à 

l'extérieur, car en même temps qu'elle s'élargit elle s'élève de quelques centi- 

mètres: elle mesure done, à son débouché dans la salle, 5 m. 50 cent. au lieu 

de 5 m. 30 cent., sur une largeur de + m. 5o cent. au lieu de » m. 10 cent. 

Enfin 

paroi, à laquelle elle est exactement parallèle, à la différence de la façade 

cette porte se détache en relief de o m. 07 cent. sur l’ensemble de la 

  

extérieure qui, nous l'avons constaté, était sensiblement inclinée. Ce relief se 

prolonge jusqu'au sommet de la paroi et atteint le plafond. 

La façade intérieure se compose : 

1° De deux montants latéraux, larges respectivement de o m. 85 cent. et 

hauts de 5 m. 5o cent.; contrairement à ce que nous avons pu observer aux 

autres portes, ces montants ont, à quelques millimètres près, la même largeur 

  

à leur sommet qu'à leur base, et sont presque rigoureusement rectangulaires 

Chacun d'eux est divisé en einq petits tableaux superposés. 

  

D'un linteau, haut de 1 m. 04 cent., et large de 4 m. #5 cent., divisé par 

la décoration en deux tableaux égaux. De même que les montants, ce linteau 

est très mutilé, et tout le bas en a absolument disparu. 

3° D'une bande horizontale de o m. 23 cent. de hauteur, au-dessus du linteau, 

destinée à porter la fin des deux inscriptions nord et sud dites du bandeau de la 

frise; en réalité, cet espace est resté nu sur les trois quarts de sa longueur: il 

les uns <      porte seulement à son extrémité gauche (nord) quelques signe ulptés, 

  

les autres peints en rouge, de l'inscription nord. 

  

> Au-dessus de cet espace à demi nu, la décoration consiste, sur une hauteur 

de o m. 45 cent., en cartouches, faucons ailés et groupes de signes i cette déco- 

  

ration est celle de toute la salle à sa partie supérieure, et nous aurons l'occasion 

de la décrire plus loin en détail. Ù
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Il en est de même de l'inscription du bandeau de la frise, qui n'est que la 

suite du texte courant sur les parois mêmes de la salle. Nous ne déerirons done 

ici, comme formant réellement un tout indépendant, que les montants et le 

linteau, soit une hauteur totale de 6 m. 54 cent. L'ensemble mesure 7 m. °° cent. 

de hauteur, comme le reste de la salle. 

Ces montants, larges de o m. 85 cent. à o m. 86 cent. chacun, et hauts de 

5 m. 50 cent., sont absolument symétriques en ce qui concerne leur décoration. 

  

Chacun d'eux présente un soubassement de o m. 10 cent. de hauteur non décoré, 

puis cinq tableaux superposés, de chacun deux personnages. Enfin chacun d'eux 

porte, à partir de la base du second tableau et jusqu'au sommet du cinquième , un 

sceptre | épais de o m. 0 cent.; ces deux sceptres, orientés en sens inverse, 

encadrent, en quelque sorte, l'ensemble de la porte F1. 

a. Montant de droite (sud) (pl. XL, B, et XLI, 

  

Ce montant se compose de cinq tableaux superposés comportant chacun deux 

personnages, et assez mutilés. La largeur de ces tableaux va en augmentant, 

depuis o m. 84 cent. jusqu'à o m. 86 cent., à mesure que l'on s'élève du bas 

vers le haut. 

Premier rasceau (pl. XL, B). — Ce tableau, dont presque toute la moitié 

gauche manque, mesure 1 m. 08 cent. de hauteur et o m. 8h cent. de largeur. 

Le roi (—), coiffé de la couronne du sud (B. 6), tenant à la main le bâton, 

encore visible, et probablement aussi (mais détruite) la massue, présente à un 

dieu (?) dont il ne reste que l'extrémité inférieure du sceptre, un objet également 

détruit, qui est peut-être le seeptre + comme nous l'avons déjà rencontré sur 

plusieurs tableaux analogues. 

2) | (ligne détruite) Ï Z (Hisible | RE SL | || 

De la légende du dieu il ne reste absolument aucun hiéroglyphe. 

Le nor 

  

Je dois ajouter que l'analogie de ce tableau avec les tableaux inférieurs des 

montants de la porte conduisant à la procella (dans cette même antichambre) 

peut faire supposer une composition tout autre de la scène représentée. II 

s'agirait alors de deux personnages marchant l'un derrière l'autre et orientés 

dans le même sens (en l'espèce <<): le premier, détruit, serait un dieu Nil; 

l'autre serait le roi; tous les deux auraient leur image symétrique reproduite 

  

sur le tableau inférieur de l'autre montant, mais orientée cette fois en sens
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inverse (»—>). Rien ne permet de décider entre l'une ou l'autre de ces deux 

hypothèses. 

Deuxièue raceau (pl. XL, B). — Ge tableau mesure 1 m. oh cent. de hauteur 

  eto m. 85 cent. de largeur. Toute la partie gauche, relative au roi, est détruite. 

Ce roi (»—) offre un objet très mutilé, mais dans lequel je erois reconnaitre le 

signe ul symbole des champs, à la déesse Isis, debout et coiffée de sa cou- 

ronne spéciale D. 5 sans uræus(?). Les lignes hiéroglyphiques paraissent avoir 

s, mais tous les 

  

été au nombre de cinq, dont quatre pour le roi et une pour Is 

textes en sont absolument détruits. Il semble que les signes des lignes du haut, 

  

n*»,3etl5, aient été seulement peints, car on aperçoit au sommet du tableau 

des traces de couleur rouge. 

Troisième raueau (pl. XL, B). — Ge tableau mesure 1 m. 06 cent. de hauteur 

1 (>—), coiffé du pschent (B. 12), offre un 

  

eto m. 85 cent. de largeur. Le 

rien à Osiris, coïffé du diadème atef (C. 8). Toutes les 

  

objet dont il ne à 

légendes hiéroglvphiques de ce tableau, consistant en six lignes, ont seulement 

été peintes en rouge. 

Torre DU TABLEAU : (=) | be EE 

Le not: (+) RIZ IS CRUIT 2); (ligne détruite). 

NTI EN) ECS 
Quarmème raëceau (pl. XLT, A). — Ce tableau mesure 1 m. 04 cent. de 

  

Osiris : (+—« 

hauteur et o m. 85 cent. de largeur. Il est inachevé, et l'on ne peut pas dire si 

la ligne 1 indiquant le sujet de la scène a été peinte ou non; les autres lignes 

    

d'inscriptions sont sculptées. Le roi (=—), dont la tête a disparu, offre un 

pain (?) @, au Pharaon de Bigeh, coiffé du casque de guerre A. 

  

Torre DU TABLEAU : (=—) | (il n’en reste aucun signe). 

GIE) SAULT) —— es 

  

  

Le nor :     
| (ligne détruite). 

Le Puansox ne Bicen : INOIES NL 
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Au sujet de ce dernier dieu, je pense, comme M. K. Sethe (CEA RurS 

1910, p.166), qu'il est à identifier avec le dieu local de Bigeh, que les Grecs 
  

ont appelé Hereroimis, et qui, d'après son nom de Pharaon de Senmout (Bireh), 

devait être quelque roi divinisé. 

Cnquène raszeau (pl. XLI, A). — Ce tableau mesure 1 m. 02 cent. de 

hauteur et o m. 86 cent. de largeur. Le roi (»—), coiffé d’une couronne 

), offre les deux vases à vin, & &, à la déesse]     mutilée (probablement B. 4? 

coiffée de son diadème spécial D. 5. Le tableau est complètement sculpté et 

  

achevé. 

TUTRE DU TABLEAU : (»—) | mo 19. 

Le nor : (=—+) | Ne F NUL F2 "I = | (ligne 

détruite). 

À SL NO Femmes im, 

dis: (—) NAT Z SES 

b. Tableau de droite du linteau (pl. XLII, A). 

Le linteau de la porte, haut de o m. 95 cent. et large de 4 m. 95 cent., se 

divise en deux tableaux égaux, mesurant chacun 9 m. 125 cent. de largeur. 

Le tiers inférieur de ce linteau est détruit. 

Le tableau de droite fait suite aux cinq tableaux du montant de droite, que 

nous venons de décrire. I représente le roi (<—), dans l'attitude de la course, 

tenant de la main gauche le fouet AL coiffé de la couronne de la Basse-Égypte 

à trois divinités assises : Osiris, 

  

(B.11), et offrant de la main droite le vas 

coiffé de la couronne atef G. 8, Isis coiffée de son diadème spécial D. 5, et 

  

Harendotès à tête de faucon, coïffé du pschent. Tous les sièges des divinités 

sont détruits. Le tableau est tout seulpté et achevé. 

Tirre DU TABLEAU : (<a), =] 7 
1 

LS 

  

ique 

  

Le nor : (<<) | 

reste est détruit).
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PR et, 6 |mmge . 

Os : (—) PTT NES ESS eff 
DATI pu. T° (toute la fin manque, sur une longueur de o m. 

pme Lie 
Cu) tn les sw NT Ë 

TANT Po Eee Z 

  

   Isis 

    

Hanexorès   

Dee 

MIS) 

Montant de gauche (nord) (pl. XL, C, et XLI, B). 

  

Ce montant se compose, comme le montant de droite, de cinq tableaux 

i mutilé, sinon plus, 

  

superposés comportant chacun deux personnages; il est au 

que le précédent. Les dimensions du montant et de chacun des cinq tableaux 

constituant sa décoration sont les mêmes que pour le montant de droite. 

  

Premier rasceau (pl. XL, C). — Ce tableau est très mutilé, et mesure 

o m. 85 cent. de largeur sur 1 m. 08 cent. de hauteur. Le roi (=—), coiffé de 

la couronne du nord, et tenant dans la main gauche un long bâton, offre de la 

main droite un objet absolument détruit à un dieu qui n'existe plus. 

  

Aucun hiéroglyphe n'est lisible, sauf le signe Q au-dessus de l'épaule du roi; 

le reste de la formule n'a pas été tracé. 

La même réserve doit être faite, concernant le sujet représenté par ce tableau, 

que pour le tableau correspondant de l'autre montant de cette même porte 

(voir plus haut, p. 139-133). 

Deuxièm 

  

maBLeau (pl. XL, C). — Ce tableau mesure 1 m. 04 cent. de hauteur 

eto m. 85 cent. de largeur. Il est resté inachevé; les inscriptions eu ont seule- 

ment élé peintes en rouge, et sont, en conséquence, très effacées el pour la 

   majeure partie illisibles. Le roi (—<) dont la coiflure est détruite, offre, 

  

comme sur le tableau correspondant de l'autre montant, le symbole des champs, 

ul mais cette fois au dieu Mandoulis coiffé du diadème B. 7 sur À. 4. 

Titre pu raBLEau : (< —) | (ligne détruite). 

Vo 6 Br RE 1pree re 
Le nor : (<<) | Æ | | (ligne détruite) | (ligne détruite). 

Maxpouis : (=—)] IA le = LS: " 7 2:
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Troisième rasceau (pl. XL, C). — Ge tableau mesure 1 m. 06 cent. de hauteur 

et o m. 85 cent. de largeur. Le roi (<a), absolument détruit, offre les deux 

vases à vin, & &, à un dieu masculin dont la coiffure et la légende ont également 

disparu. 

  

eu ; : 
Tirre DE TABLEAU :(«—<) | — 

Le nor : (<—«) 1 = 3 

détruite). 

De la légende relative au dieu il ne reste mème pas un signe qui nous 

î (ligne 

  

permette de savoir qui était ce dieu. 

QuarmÈme ragceau (pl. XLI, B). — Ce tableau mesure 1 m. 05 cent. de 

hauteur et o m. 85 cent. de largeur, et toute la moitié de droite où se trouvait 

le roi est détruite. Ce roi («<—«) offrait au dieu Shou, coiflé de la plume d'au- 

truche 1 (A: 10), un objet qui a disparu. 

Il ne reste qu'une ligne d'inscriptions, celle qui contient la légende relative 

au dieu Shou : (»—) A be col: Lo A. 

Cmquème rasceau (pl. XLI, B). — Ge tableau mesure 1 m. 03 cent. de 

hauteur et o m. 85 cent. de largeur, et est presque aussi mutilé que le précé- 

dent. Le roi (—), détruit, offre l'encens ÿ à Mandoulis coiffé de son diadème 

spécial G. 9. Il ne reste que quelques débris du titre et de la légende de 

Mandoulis. 

“e =: pe 
TITRE DU TABLEAU : (<—«) 

Maxpouuis : (=—) Bi - 7 

d. Tableau de gauche du hnteau (pl. XLIT, B). 

    

Ce tableau mesure, comme celui de droite, o m. 95 cent. de hauteur et 

> m.195 mill. de largeur; il fait suite au dernier tableau du montant de gauche, 

     venons de décri 

  

que nou ; et comprend quatre personnages; les pieds du roi 

des trois divinités sont détruits. 

le même que sur le tableau de droite du même linteau. 

    

Le roi (=>), dans l'attitude de la course et coiïffé de la couronne du sud B. 6,
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à trois     sente de la main gauche le fouet ÎN et de la main droite le v pr 

divinités assi 

  

: Mandoulis coiffé du diadème B. 7 sur A. 4, une autre forme de 

Mandoulis coiflée du diadème spécial GC. 9, et la déesse Ouadjit coiffée de la 

couronne du nord (B. 11), sans uræus. 

Tr DU TABLEAU : (=) | | PANNE Gi) 

La no : (=—+) RE) SU ra) LE 

OT 
Maxpouris : 

À 
D 

tee, EUR raie 

   

NE Ve TT El 
=, (toute la fin est détruite, sur une longueur de o m. A8 cent.). 

  

    

   
Ouanur : (<=) É | 

III. SOUBASSEME 

(PI. XLUI-XLVI). 

  

Le soubassement de l'antichambre est haut de 1 m. 4o cent., et décoré sur 

une hauteur de 1 m. 3o cent., une bande de o m. 10 cent. restant sans orne- 

  

ment au niveau du sol. La décoration consiste 

  

n une procession des nomes de 

l'Égypte personnifiés qui, à la suite de l'empereur, apportent les produits de leur 

  

pays aux dieux du temple. La procession est double, à droite et à gauche des 

  

portes faisant communiquer l'antichambre avec le pronaos et la procella, et je 

décrirai séparément chacune d'entre elles, en commençant par celle de droite. 

SECTION DE DROITE (NORD). 

(PI. XLHIT, XLIV et XL, A). 

Celle procession commence, comme l'inscription du bandeau qui la surmonte 

sur loute sa longueur, sur la paroi ouest, à la porte conduisant à la procella, se 

continue sur toute la paroi nord, et se termine sur la paroi est, à la porte 

venant du pronaos. Elle comprend vingt-deux personnages : une déesse, deux 
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dieux, le roi, et dix-huit figures symboliques des nomes de la Haute-Égypte, 

toutes semblables, et dont les légendes elles-mêmes sont à peu près identiques. 

Les 

viennent à leur devant, sont orientés (+4). 

trois divinités sont orientées (»—), tandis que le roi et les nomes, qui 

  

  

a. Parot ouest (pl. XUIIL, À et B). 

Le roi («—«), coiflé de la couronne du nord B. 11, et suivi de trois nomes, 

présente un plateau chargé de pains, liquides et fleurs à Mandoulis coiffé du 

diadème G. 9, à Mandoulis 1 

  

: Jeune (?), nu sous le grand manteau et portant le 

doigt à la bouche e bouelée et du pschent B. 12, 

et à la déesse Ouadjit coiffée de la couronne du nord B. 1 1 sans uræus. 

Tire DU TABLEAU : (<—«) | aff": era | 

Le not : (<<) | Ye N:5= = ANT? |]. 

ne ne me 
| x | eo. Pire ue idees 

=dinQT Tu chopol es 
Maxpouis Le Jeux (?) : (=—) 1 n Shan run 

Ouaur : (—) AT Re TT 

Roue (MEN) ENS ete" 
Nour 9 ( :(<—<) ï re Su (KES) VS ia (ji 

KR 

de (AN) DR GER ET 
> = 

sans sceptre et coiffé de la tres      

  

  

        

pos m7 

(Ge nome, qui doit désigner la Haute-Nubie, semble être de création romaine, car il ne figure 
pas sur les listes géographiques antérieures, ni pharaoniques ni ptolémaïques.
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. Paroi nord (pl. XLIV, A et B). 

A partir d'ici, les légendes relatives à chacun des nomes ont été, pour la 

plupart, seulement dessinées à l'encre rouge, et non sculptées. L'humidité et 

  

beaucoup d’autres circonstances ont effacé la plus grande partie de ces légendes; 

par ce qu'il en reste on peut, toutefois, reconnaître qu'elles étaient analogues, 

voire presque identiques, aux précédentes. J'indique en note les parties qui sont 

seulement peintes. 

    

  

Nour 4 (D) (LL RE TES ei 
Nour 5 D: (+) à QUES ET 

  

Nour 6 (A3): (<<) î ! (ligne effacée) ‘1 £ ni 4 6° 

Dh TGIER) Er. 
Nour 8 (D) : (+) 1° GES) = (Mandoulis)(®. 

me ŒUERN EE 

    

    

  

<—<) 1 (ligne effacée) ï (ligne effacée). 

Nous 11 EN: (—) Ÿ D RUE = joe 
35 | = (Mandoulis). 

U) Cette moitié de ligne ainsi que la ligne précédentes sont peintes; la fin de la ligne »1 est 
seulptée. 

@) Ces deux lignes étaient peintes. Les deux faucons servant à désigner le nome de Coptos sont   
sculptés, mais on aperçoit encore le trait rouge qui a servi à les dessiner préalablement. 

6) Même observation pour la ligne 24, mais la ligne 25 a été sculptée. 
[0] C 

sauf les lignes 35 et 36 dont la sculpture a été commencée, mais non achevée. 

  

deux lignes étaient peintes, ainsi que toutes le 

  

suivantes jusqu'à la fin de la procession, 

18.
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. Parot est (pl. XLV, À). 

== GA 

  

ri 

Noue 1/ (HE) : (<a) Ÿ (ligne effacée) (ligne effacée). Ü A0 | ; ) 

      

  

    

Nowe 15 (4) AS) ii (ligne effacée) \E = 11e e 

Nous 16 (&) : = 12 h e 22228 = = im C2 

None 17 @ ô (<—) ï Hs ï Zi 1E à 

Noue 18 (DIE (—<) | db IN]    
Ces deux lignes sont toutes recouvertes de petites protubérances noires, pro- 

venant peut-être du travail des guëpes ou des abeilles, et que le temps a rendues 

aussi dures que la pierre elle-même. 

SECTION DE GAUCHE (SUD). 

(PI. XLV, B, et XLVI.) 

La procession commence, comme l'inseription du bandeau qui la surmonte 

sur loute sa longueur, sur la paroi ouest, à la porte conduisant à la procella, se 

continue sur la paroi sud (à l'exception des deux ouvertures pratiquées dans 

cette paroï pour le magasin et pour l'escalier), et se termine sur la paroi est, à 

la porte venant du pronaos. Elle comprend douze personnages : une déesse, deux 

dieux, l'empereur, et huit figures symboliques des nomes, semblables à celles 

précédemment décrites. Les trois divinités sont orientées dans le sens (<—«), le 

roi et les nomes sont au contraire tournés dans le sens (»—). 

a. Paroi ouest (pl. XLV, B). 

Le roi (<<), coiffé de la couronne B. 6, offre un plateau chargé de pains, 

vases et fleurs, à Osiris coiffé du diadème G. 8, à Isis coiffée de sa couronne 

spéciale D. 5, et à Harendotès hiéracocéphale et coiffé du pschent B. 12. 

  

U) Le signe wx a commencé à être dégrossi au ciseau, mais est resté inachevé.
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= RSS NE 
|@ari: ne. 

Le no: (+) RER) TT RUE RME) L# 
Tea. 

Os : (—) ; IN SI) AZ a TT 

SA NU pets CITE 
See 

I : LS nid nn 
Hassporès : (—)  PNTILS MERE 

b. Paroi sud (pl. XLVI, À). 

Tirke DU TABLEAU : (»— 

  

Nowe 1 (Re: ( »—) Î EUX EÛT mn ar. 
| 4 FR 

Nous 2 (MP) : (— =. _ : ET ——. 

TE case l 

Nour 3 (law) : (== >)’ == 1) FEES e 

Noue 4 ( >): (=) Et jeÿre 

Noue 5 (D: (=—) il =; es 1 ue 1 La 

Noue 6 ) : (=—) 1 Lie (ligne seulement peinte, 

et aujourd'hui illisible). 

ce. Paro est (pl. XLVI, B). 

Nowe 7 (FM) en |. Ro nn) | 7 (ligne illisible). 

None 8 (A) 1e) { et É Ces deux lignes n'ont été ni divisées, ni 

sculptées, ni peintes. L'emplacement qui leur était destiné est resté absolument nu.
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Je voudrais faire remarquer, en terminant cette description du soubassement, 

que nous n'avons là que vingt-six nomes, dont vingt-deux appartiennent à la 

Haute-É gypte (y compris la Nubie), et les quatre derniers à la Basse-Égypte. La 
  

série est donc fort incomplète, et la raison de cette lacune doit être cherché dans 

  

les dimensions exagérées données par le décorateur au soubassement. Ge dernier 

est en effet très haut (1 m. 30 cent.), et les figures ont dû, pour conserver 

leurs bonnes proportions, être sculptées également très larges; mais, en consé- 

quence de cette largeur exceptionnelle et du peu de longueur des diverses parois 

de la chambre, tout ce que l'on aurait voulu figurer sur cette partie de la salle 

n'a pu tenir place, et sans faire aueun choix l'artiste s'est contenté de seulpter 

tous les nomes du Said, puis il a entamé la série des nomes du Delta, et s’est 

tout simplement borné aux quatre premiers, les autres n'ayant pu trouver place. 

BANDEAU DU SOUBASSEMENT. 
(PL. XLIIT-XLVI.) 

Ce bandeau mesure o m. 0 cent. de hauteur, et court tout autour de la salle, 

au-dessus de la procession des Nils. 

CÔTÉ DROIT (NORD). 

Cette section commence à la porte conduisant à la procella, sur la paroi ouest 

de l'antichambre, occupe toute la paroi nord, et se termine à la porte venant 

du pronaos, sur la paroi est. Il couvre ainsi une longueur totale de 4 m. 30 e.+ 

5 m. 78 cent. +3 m. 80 cent. — 13 m. 88 cent. 

NE eee 
HAN EN RTE ETS RE UETTS 
ER TREER TS TTLEEE TA P (pri non) 
PT TE en OT NE 

NITA NT S CAP D LES 
PISTE LE es Te RETIRE 

E 

  

Le signe [7] a une forme un peu différente; les quatre côtés du carré sont légèrement prolongés 
au delà de leur intersection.



LE TEMPLE DE KALABCHAH. 113 

NE SEM the TZ 
RE tone ni Gi e 

FN Ho RE Dm TRE 
SE = HE uen Xl LD fe. 

CÔTÉ GAUCHE (SUD). 

  

eo 

  

   
Ge texte commence à la porte conduisant à la procella, sur la paroi ouest de 

l'antichambre, occupe toute la paroi sud, et se termine à la porte venant du 

pronos, sur la paroi est. Il est un peu moins long que le précédent pour trois 

raisons : 

1° Les portes communiquant avec le pronaos et la procella ne sont pas ouvertes 

au milieu de l'antichambre, mais beaucoup plus près de sa paroi sud que de sa 

paroi nord. 

2° La paroi sud est elle-même percée de deux portes, conduisant lune à un 

magasin (0 m. 65 cent. de largeur, la plus occidentale), l'autre à un escalier 

montant sur le toit du temple (o m. 9» cent. de largeur, la plus orientale): 

3° Enfin la paroi est, près de cette dernière porte, est restée nue sur une 

longueur de 1 m. 08 cent. 

Pour ces diverses raisons, le texte suivant ne mesure que 7 m. 84 cent. de 

longueur totale. Il contient un double du texte de la partie droite précédemment 

transerit, el grâce à celte identité des deux inscriptions les lacunes de chacune 

d'elles peuvent être restituées avec certitude au moyen de l'autre. 

PANIER CS NE Aie en 
MES 18 SET NE" (pari _ 
Done] FT Se ES CNT MERS 707125 
SSL CT TE o9e EIRE 

Ce groupe est tracé moitié sur la paroi ouest, moitié sur la paroi sud. 
# Mème remarque qu'à la page précédente pour le signe []. 

ui
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re E ann IA Tueur dr te 

5. M ; = ee A em ADS rte) (paroi est) [espace 

non décoré] =, 8] T0 (RIT IPS) RIT TES JENE 

DATE Ge) UE TD 

V. SECTION DE GAUCHE (SUD). 

(PI. XENII-LD). 

  

  

PREMIER REGISTRE. 

(PI. XLVII, A et B, et XLVIIT, A 

  

   Ce registre mesure 1 m. 6 cent. de hauteur, et est séparé du soubassement 

par un espace de o m. 03 cent. Il est resté en grande partie inachevé, principa- 

lement sur les parois est et sud. Enfin sa décoration n'est pas symétrique à celle 

du registre correspondant de la section nord, parce que les parois est et ouest 

sont moins étendues ei que dans Fautre section. Toutes les divinités y sont 

représentées debout. 

Parot est. 

Cette paroi mesure 1 m. 95 cent. de largeur, mais elle n'est pas décorée sur 

toute sa surface. Nous avons déjà constaté en effet, en ce qui concerne le soubas- 

  

sement, qu'il n'occupait que 1 m. 28 cent. de la largeur de la paroï; il en est 

de même pour le premier registre, tout au moins sur une hauteur de o m. 58 c.; 

les deux tiers supérieurs, au contraire, occupent loue la paroi. 

La décoration de cette paroi n'a pas été sculptée; elle a seulement été dessinée 

au trait rouge et a presque complètement disparu, soit par l'effet de l'eau, soit 

plutôt par suite des contacts et frottements que la paroi a eus à subir depuis 

l'antiquité jusqu'au déblaiement qui vient d'en être fait. Le sujet de cette décora- 

tion reste lui-même très indécis. On apercoit quelques restes d'hiéroglyphes 

laissant deviner certaines lignes de textes, les unes verticales, les autres horizon- 

tales: on voit encore le contour d’un cartouche qui ne semble pas avoir été rempli, 

une trace du jupon royal sur la gauche de la paroi, et les deux longues plumes 

d’Amon qui semblent avoir constitué la coiffure du roi; sur la plume droite il 

semble y avoir trois signes æ horizontalement disposés. ° =
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Voici les restes que je crois avoir pu distinguer : 

Longue ligne verticale de gauche, oceupant toute la hauteur du tableau 

LESC IEEE 

    

Fe top UE — 

  

Restes de trois (ou plus) lignes horizontales à droite du cartouche royal : 

(=) PR tof 2 2 D MN je tes) 
Longue ligne verticale de droite, occupant toute la hauteur du tableau : 

On aperçoit encore, éparses, beaucoup de traces rouges faisant partie de la 

  

décoration, mais si mutilées et si effacées qu'il n'est pas possible de reconstituer 

par elles l'ensemble de la scène. 

Un grafito arabe moderne, taillé avec quelque outil pointu, porte (&buas 

Glemll, Moustafa el-Séag: 11 est à la limite du premier et du second registre. 

b. Paroi sud (pl. XLVIT, À et B). 

  

  

Cette paroi, longue de 5 m. 80 cent., est div 

  

e en trois tableaux d'inégale 
largeur, et tous inachevés. 

  

Premier ragceat. — En raison de la porte conduisant à l'escalier, ce premier 

tableau n'est pas aussi haut que le reste du registre; il ne mesure que 1 m. 08 c. 

de hauteur (au lieu de 1 m. 69 cent.); il est aussi très étroit (1 m. 03 cent. 

seulement). Ce tableau n'a pas été sculpté, mais seulement dessiné en rouge: 

aussi n'en resle-il presque rien. On aperçoit sur la gauche le corps du roi et un 

cartouche, et sur la droite trois lignes verticales d'hiéroglyphes. dont pas un seul 

signe ne peut être déchiffré. Dans le cartouche, et au-dessus de lui, on devine 

plutôt qu'on ne lit :(>—) > 

Deuxième ragceau (pl. XLVIT, A). — Ce tableau mesure » m. 90 cent. de 

Le Temple de Kalabchah. 19 
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largeur, et est, en quelque sorte, double. Il se compose en effet de deux scènes 

tout à fait différentes, où le roi apparaît deux fois :   

1° À gauche, le roi est debout entre le dieu Thoth à tête d'ibis et le dieu 

Horus à tête de faucon, également debout; les trois personnages ne portent 

aucune coiffure: tandis que le roi marche sur le sol même, les deux dieux sont 

un peu surélevés et marchent sur une petite éminence de o m. 11 cent. de 

hauteur. Les divinités renversent chacune sur la tête du roi le contenu d’un 

vase Ï pour le purifier à son entrée dans le temple. 

2° À droite de cette scène, le roi, coiflé du pschent (B. 12) est debout entre 

les deux déesses du nord et du sud, Ouadjit coiffée de la couronne du nord B. 11 

sans uræus, et Nekhabit coiffée du diadème B. 7; les trois personnages sont 

debout sur le sol même, et les déesses ont chacune un bras passé autour du 

corps du roi, qu'elles aceueillent dans le temple après qu'il a été purifié par 

les soins de Thoth et d'Horus. 

Cette double scène est aussi figurée sur la paroi nord de la salle, faisant face    

à celle-ci. 

Les figures ont toutes été achevées et sculptées, mais les douze lignes d'hiéro- 

glyphes servant de légendes à cette double scène (six lignes pour la première 

représentation, el six pour la seconde) ont été seulement dessinées en rouge; elles 

ont, en conséquence, en grande partie disparu. Voici ce que j'ai pu en déchiffrer : 

a. Première scène. 

Pate ee. RUSSE) 
SITE 
Bons: (9) AN TH 

b. Deuxième scène. 

Le nor : (—) ER) ES QUITTER) 
Ouanurr : (=) Ÿ (cette ligne n'a pas été peinte)! A] are 20" 

jo. 

@ Ce signe est pointu au sommet et fourchu à la base. 
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Ne bte ln 
s UC OR # = 5 

      

o1sièue TaBLeAU (pl. XLVIE, B). — Ce tableau mesure 1 m. 85 cent. de 
largeur, et n'a pas été achevé. La tête du roi n'est pas encore sculptée, et le 
contour en est seulement indiqué au trait rouge; cet état d'inachèvement nous 
permet de constater, en ce qui concerne le Corps du roi, > que le se ulpteur n'a pas 

   
cru devoir suivre exactement le de: 

  

sin primitif; nous aurons à faire bientôt une 
remarque analogue pour un des lableaux du premier registre de la paroi nord. 

Le sujet de ce tableau est le même que sur la paroi ouest (section nord), au 
premier registre : le roi (<—) ), coifé d'une couronne seulement dessinée au trait 
rouge et pr 

est debout entre un dieu dont le nom n'est pas lisible, coiffé de la couronne du 

sque complètement effacée, mais qui semble être le diadème C. où 

  

nord B. 11, et le dieu Montou de Thèbes, hiéracocéphale et coïffé de la couronne 
à longues plumes À. 12. Les deux dieux tiennent le roi par une main, tandis que 
de l'autre ils présentent le signe de la vie, l'un à son visage, l'autre à sa nuque. 

  

Les figures des deux ae sont complètement se ulptées et achevées, mais 

‘phiques concernant la scène ont seulement été dessi 

  

toutes les légendes hiérog 1-    
nées en rouge et sont très effacées. Voici ce qu'on peut encore en déchiffrer, en 

  

imprégnant fortement d'eau la pierre. 

Le nor : 

Diviniré     
DR TT ZX Tl= jou 

Mexrou : (Et an 11Y FPE — —{, ia (le re 

Paroi ouest ( pl. XLVIT, A) 

    te n'a élé ni sculpté, ni peint). 

Cette paroi, mesurant 2 m. 48 cent. de largeur, ne porte qu'un seul tableau. 
Trois divinités debout (Osiris, coiffé du diadème C. 8(? h Isis, coiflée de sa 

  

couronne spéciale D. 5, et Mandoulis, coiffé du diadème B. 5) sont orientées 
dans le sens (<—«), comme si ce tableau était la continuation du précédent, et 

La figure du dieu est orientée dans le sens (<—e), mais sa légende est écrite en sens inverse 

  

19-
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se rapportait à la même scène. Il n'y a pas de figure de roi, et devant le premier 
dieu (Os 

phes (<<), dessinées en rouge. Les deux lignes relatives au troisième dieu 

des d'Osiris et 

    ), on aperçoit encore les traces de deux lignes verticales d'hiérogly 

  

(Mandoulis) sont également tracées en rouge, landis que les lés 

  

d'Isis ont été He et sculptées. La ligne 6, oceupant toute la hauteur du 
tableau, à droite, est seulement peinte, et très mutilée. Enfin, on aperçoit sur 
les corps d'Osiris et de Mandoulis des traces d'enduit blane, et par-dessus cet 
enduit, des restes de couleur violette et jaune. Il est done probable que l'anti- 
chambre fut peinte en couleurs, comme la procella et la cella, bien qu'il ne reste 
à peu près rien de ses couleurs. 

INR re SEE = 
IS LRO LIRE 

HAN MTZR HIT 

EE rt FONCIER Ent 
=: 

ni) ic ie 
Mavvouus : (—) PE Pol RE tit. 

DEUXIÈME REGISTRE. 

(PI. XLVIII B et XLIX). 

    

  Osrnis 

  

pou æ 2 $ = 
font Bt i to & (0. 
mn Gi) la — a8llle /     

Ce registre mesure, comme le précédent, 1 m. 62 cent. de hauteur, et il en 
est séparé par une mince bande de o m. 03 cent. d'épaisseur. Comme le précédent 

té inachevé; non seulement beaucoup de légendes hiéroglyphi- 

  

aussi, il est re 

ques n'ont pas été sculptées, mais certaines figures elles-mêmes sont restées 
simplement indiquées au trait rouge. La plupart des divinités y sont représentées 

    

assises sur le trône habituel; pourtant certaines déesses sont ligurées debout. 

Parot est. 

ne contient là, comme au 

  

Cette paroi, large seulement de 1 m. 95 cent 
premier registre, qu'un seul tableau, dont pas une seule ligne n'a été sculptée.
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Aussi 

  

à première vue, la représentation est-elle absolument invisible, et l'on 

pourrait croire que cette paroi n'a pas été décorée. Mais en s'approchant de très 

près, et surtout en arrosant fortement la pierre, on voit bientôt apparaitre les 

  

contours au trait rouge de tout un tableau; ce tableau est même beaucoup mieux 

conservé que celui placé immédiatement au-dessous de lui, sur la même paroi, 

dont nous avons vu qu'il ne restait que peu de chose. Il était impossible, natu- 

rellement, d 

fugitif 

on l'ar 

songer à prendre une photographie de ces contours si légers et si 

  

; car aussitôt que la pierre extrêmement sèche avait absorbé l'eau dont 

ble. 

Voici le sujet de ce tableau. Le roi (=—), coiffé du pschent (B. 12), présente 

     it, la représentation devenait à nouveau invi 

un objet de forme assez indéeise, mais que je crois pouvoir aflirmer être le 

collier ES ou En complètement cylindrique, au dieu Shou assis et coiffé de la 

plume d'autruche À. 10 , et à la désse Tafnouit, debout, coiffée du disque solaire 

et de l'uræus (D. 9), et paraissant avoir une tête de lionne. 

nl Tire DU TABLEAU : 

Le nor 2 (—) [à] RE EI QUES UE) RE 
UE) 

Son: (—) AT T oo 
Tarxourr : (+—«) AS de "2 ? oi - ie 

32e PR Ua 

  

b. Paroi sud (pl. XLIX, A et B). 

Cette paroi est divisée en deux grands tableaux presque égaux en largeur, 

mesurant, le premier 2 m. 95 cent., et le second + m. 85 ne Sauf les trois 

  

longues lignes verticales d'inscriptions, qui occupent toute la hauteur du registre, 

et qui sont seulement peintes en rouge, tout le reste de ce registre a été achevé 

et sculpté. 

  

  

Prewren rasseau (pl. XLIX, A). 

l'encens ÿ au dieu Douanoutir assis et coiflé de la couronne C. à la dée: 

Nouit assise et coiffée de sa couronne spéciale D. 4, et à OU as 

  

Le roi (»—), coiffé du ur C. 9, offre 

  

e 

s et coiffé 

du diadème B. 7. La sculpture de ce tableau a été achevée, sauf en ce qui 
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concerne les deux longues lignes 5 et 9, à chacune des extrémités, qui sont seule- 

De 7e
 AN. 

ESS QUEUE
) RU tO IE) RU 

Fe 

ment dessinées en rouge. 

Titre DU TABLEAU : (»=—>) 5 ne 

Le nor 

    

= (ou LE 
IR 

Douanourir : ie T
AN 

: 

D tp 2 = 
= | 

   
Ja u 0 

   RATES Ie s\ S L AN CSS à 

Nour : (—) TI Na Go res: | lu, te 

Maxpouuis : (<—«) il a te. 13 = OT 

TB. 
Sur le siège de Mandoulis est tracé en rouge un graflito arabe : ,5s 5, 

Zeki Hazer. 

mi um — 

Deuxième raëseau (pl. XLIX, B). — Ge tableau est semblable au précédent 

quant au nombre des personnages; mais une des divinités y est représentée 

debout, tandis que les autres sont assises. 

Le roi (=—), coillé de la couronne blanche (B. 6) ), offre l'œil symbolique € ER 

à Harendotès assis 

  

s, hiéracocéphale et coiffé du prchent (B. 12), à Mandoulis 

également assis et Caire de la couronne B. 4, et à la déesse Ouadjit debout, 

coiflée de la couronne rouge (B. 11) sans uræus. Sauf la ligne 5, qui est seule- 
  ment dessinée en rouge, tout le reste du tableau a été sculpté et achevé. 

Tire DU TABLEAU : (»—>) 1 ST Le. 

3w% 
Le not :(—) EE (RIES) S QUIZRSME) AU 

U)_ Ce signe a été omis par le sculpteur. 
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Len ihée = +, Dé. SC HS 

2x Le He 
Hanexporès : (< in RL AE) ÀE 

: rt © 4 
ONE aios 

MaxnouLis : (<—«) ( nuZ Von — ï Ron es 

Fe Tlh=uto 
Ocaour : (<<) 1 ge nn 2: ke KE. 

. Paroi ouest (pl. XLVHT, 

   

   

Cette paroi, large de > m. 48 cent., comprend un seul tableau, également 

inachevé, La ligne 5 et la plus £ grande partie de la ligne 9 en ont été seulement 

coifté de la couronne blanche B. 6 

(sans uræus), offre deux vases à vin & & à Osir 

  

dessinées. Le sujet est celui-ci : le roi (=— 

  

assis et coiffé du diadème atef 

(B. 10 plus le disque au-dessus des cornes) (?), et à Mandoulis assis, coiffé de 

sa couronne spéciale C. 9. 

Donne nt à) RE EM TR 
Le noi: (>) EE (RES) S RULES) RET 

22 NEA UR rrsil ee re 

noue 2 AIN ele 

Ou: (1 MED ee =: Hu! 
— 407 à 9 VS mn y .- 

œuf | EST ÉRET 1e 000 Et L7 0 à © als 

NE SU 1 

    

Ce début de ligne a été seulpté, mais toute la suite est restée inachevée, seulement dessinée au 
trait rouge.
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ME Mal EURE 282410 > 

  

TROISIÈME REGISTRE. 

(PI. L et LI.) 

Ce registre mesure, comme les précédents, 1 m. 69 cent. de hauteur. et il est 

séparé du second registre par un intervalle de o m. 03 cent. Il n'a été achevé 

que sur la paroi est; sur les parois sud et ouest, les inscriptions hiéroglyphiques 

n'ont même pas été ébauchées en rouge. Ce registre comporte quatre tableaux, 

dont un sur chacune des paroi est et ouest, et deux sur la paroi sud. Il est 

interrompu par deux fenêtres, l'une servant à éclairer l'escalier pratiqué derrière 

la paroi sud, l'autre percée au sommet de la paroi ouest. 

Paroi est (pl. L, A). 

  

    Un seul tableau, comme aux registres inférieurs, occupe cette paroi; mais 

à la différence des deux tableaux situés immédiatement au-dessous de lui, ce 
0 

tableau a été complètement sculpté et achevé. 

Le roi (»—+), coiflé du casque de guerre À. 5, et surmonté d'un faucon aux 

serres le et le ©, offre les deux vases à vin & &    ailes éployées tenant dans s 

au dieu Harmakhis hiéracocéphale, assis et coïffé du disque solaire avec uræus 

  

w (A. 7), et à la déesse Hathor, debout, et coiffée du diadème D. 10 (° 

HET LME 
Le nor 1) = RES) = NINZTE= "I = JRUT 

sl 2 
Hanmarurs : (<—«) | Has Koel je SES VoT NT F 

Tirre DU TABLEAU 

  

Po ie ER à PE us 

Te 
Æ 7,0 

Haruon : (<=) 117 Dr Ts bu 1: = Ÿ. 

. Paroi sud (pl. LI, Àet B). 

  
Cette paroi est divisée, comme au registre précédent, en deux tableaux, larges, 

le premier, de 9 m. 95 cent., le second de + m. 85 cent. Ces tableaux sont
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achevés en ce qui concerne les figures, mais les légendes hiéroglyphiques n'ont   
  même pas élé dessinées au trait rouge: l'emplacement où elles devaient être 

    

gravées à été soigneusement taillé et poli, et des lignes rouges entre-crois 

les unes horizontales, les autres verticales, forment le quadrillage préparatoire, 
encore visible, qui devait servir au peintre à dessiner les contours des hiérogly- 

  
   phes. Aucun signe n'a été dessiné, sauf le Q. début de la ligne qui est toujours 

: Te 
re le corps du roi : RTS AE 

EAU (pl. LE, A). — Le roi (=—), coiflé de la couronne A. 11. 

  
gravée derriè 

Premier 

offre l'encens & à Osiris assis et coiffé du diadème G. 8 (sans disque au sommet? 

    

et à Horus hiéra- 

  

à Isis également assise et coiffée de sa couronne spéciale D. 

cocéphale, assis et coiflé du pschent (Ba) 

Au-dessus de l'épaule du roi, le signe Q. 

Decxièu 

  

magceau (pl. LE, B). 
et non quatre comme le tableau correspondant du registre inférieur, Une large 

  

  Ce tableau ne comporte que trois personnages, 

baie, mesurant o m. 98 cent. de hauteur sur o m. 88 cent. de largeur, empiète 
en effet sur ce tableau et occupe la place d’une divinité. Cette fenètre est desti- 
née à donner de la lumière à l'escalier conduisant aux terrasses du temple, et 
qui est pratiqué derrière la paroi sud de la salle. En outre, ce tableau est 
également inachevé, et dans le même état que le tableau précédent. 

Le roi (=—), coiflé de la couronne C. 5(?), offre le symbole des champs 
LEE à la dée 

Mandoulis enfant: ce dernier est représenté debout, entre la fenêtre et l'angle 

  

Isis assise et coiffée de son diadème particulier D. 5, et au dieu    

ouest de la paroi, tout nu, coiffé du pschent B. 12 (avec disque?), portant la 
main droite à sa bouche, et tenant de la main gauche un oiseau rekh. 

Au-d     us de l'épaule du roi, le signe Q. 

ce. Paroi ouest ( pl. L, B). 

Cette paroi ne comprend qu'un seul tableau, et encore est-il moins large que 
le tableau correspondant des registres inférieurs. La corniche de la porte de la 
procella empiète, en eflet, sur l'espace qui lui était réservé; aussi ne mesure-t-il 
que 1 m. 95 cent. de largeur, et ne comporte-t-il que deux personnages, au 
lieu de trois. Une fenêtre, haute de 1 mètre depuis le plafond, et large de 
o m. 63 cent., est creusée dans la paroi, à o m. 25 cent, de l'angle sud; cette 
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fenêtre déborde encore sur le tableau sur une hauteur de o m. 34 cent. Sauf la 

ligne ordinaire, 921. ete., derrière le corps du roi, aucune inscription n'a été. 

même ébauchée. 

Le roi (»—), sans autre coiffure que la perruque et l'uræus (A. 1), et tenant 

  

à la déesse 

  

de la main droite le bâton et la massue entre- offre le sceptre } 

Isis, coiflée de son diadème propre, D. 5. Entre le roi et la déesse est représenté 

un plateau portant f 1. et au-dessous de ce plateau sont rangées des têtes, des 

pattes et des corps de grands animaux à cornes, bœufs et antilopes. Cette scène 

  

dev dans la pensée du décorateur, comporter des légendes explicatives assez 

  

longues, car de très nombreuses lignes ont été réservées sur le champ du tableau ; 

aucune d’entre elles n'a malheureusement été même ébauchée au trait rouge. 

ière le roi, sculptée, la formule ordinaire : (=—) REP 
=> 

  

On lit seulement der 

2 
— PARTIE DE DROITE (NORD). 

(PL LI-LIX.) 

PREMIER REGISTRE. 

(PI. LIL A, LUI et LIV.) 

Ce registre est haut de 1 m. 70 cent. y compris la bande non décorée de 

o m.10 cent., qui le sépare de l'inscription du bandeau du soubassement. 

a. Parot est (pl. LIT, A). 

  

Cette paroi comprend deux tableaux inégaux, larges, le premier de 2 m. » 

le second de 1 m. 55 cent. Dans le premier le roi (<<), coïffé du pschent B. 19 

offre l'encens au dieu Mandoulis eoiffé de son diadème spécial C. 9, et à la déesse 

Ouadjit coïffée de la couronne du nord B. 1 1 sans uræus; dans le second, coiffé 

de la couronne B. 6, il offre deux vases à lait à à au dieu Mandoulis, coiffé 

du diadème B. 7 sur A. 4. 

   
   

Premier tableau. Trrre : es OS == |. 

Le not : (—) 9 (KE PRET RUE RAM) 
A 5 : , Pair, 1 ER à 
87 = (cette ligne n'a pas été sculptée; elle est seulement dessinée en 
ARE 
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rouge, el la plus grande partie des signes à aujourd'hui disparu) î 

Dons We 

ai pu 00 

+R Mon TEA 2 LEA de 
ELU TE 

> — PSE 

Oum TE her EKETNLATER 
e 

il E : 1 in = ‘ (cette ligne est seulement dessinée en rouge, comme 
- 

la ligne 5, et presque illisible) ==. =R HS lo 

6 ES — 
se JS Tee. 
Deuxième tableau. Tire : (<—«) | ie At. 

Lun) ER T MERDE 
Et e (ligne seulement dessinée en rouge et presque tout entière 

né 2e — —ÿ = A ar nnne ent Es 

mn DF SM TER E 
- Fe ” Lcmsboste 7 
= 

  

  

(=—>) (ligne seulement dessinée en rouge et très eflacée) : ; of 

= e—— 
paoneen (2) 

"Me À 1 men 

D. Paroi nord (pl. LIT, A et B). 

Cette paroi, longue de 5 m. 78 cent. est divisée en trois tableaux, que nous 

décrirons en commençant par le plus à droite (côté est) pour terminer par le plus 

à gauche (côté ouest). La hauteur du registre est la même que sur la paroi est, 

soil 1 m. 70 cent. Les trois tableaux entre lesquels il se partage sont de largeur 

inégale : » m. 53 cent., 1 m. 80 cent., et 1 m. 45 cent. Une grande partie de
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la décoration est restée inachevée, principalement les inscriptions hiéroglyphi- 

ques, qui ont été simplement tracées au trait rouge, et non sculptées. Les parties 

sculptées ne correspondent pas toujours au dessin préparatoire. Enfin, les parties 

seulement de 

  

sinées laissent apercevoir des surcharges, soit qu'il y ait eu erreur 

de la part de l'auteur du premier dessin, soit plutôt qu'un autre décorateur ait 

    pris sa succession et ait voulu représenter d'autres scènes que lui. Pour toutes 

ces raisons, la lecture de cette paroi est extrêmement difficile, et le mauvais 

état de conservation des hiéroglyphes seulement tracés au trait rouge ajoute 

encore à cette dificulté. Certaines lignes sont même absolument illisibles sur 

toute leur longueur, et pour toutes les parties douteuses je dois déclarer par 
  

avance que les signes su 

  

s d’un point d'interrogation ne doivent être acceptés 

que sous toutes réserves. 

Premren ragLeau. — Le roi (<<), coiffé de la couronne B. 11, est précédé 

d'un personnage de petite taille (—), nu-têle et dans l'attitude de l'adoration ; 

  

entre eux deux, au bas du tableau, le signe # est représenté, à peine dégrossi 

et sculpté seulement sur sa partie droite, tandis que le reste en est dessiné en 

rouge. Les deux personnages sont sculptés, ainsi que les cartouches royaux et 

  

le signe M au-dessus de l'épaule du roi. Tout le reste est seulement dessiné. 

Ces deux personnages devaient, dans l'idée du décorateur primitif, faire face à 

quelque figure divine: mais un autre artiste a achevé le tableau, et il a rempli 

tout 

  

space la    sé sans sculpture en avant et au-dess 

  

s de la petite figure de 

  

plusieurs lignes d'hiéroglyphes, les unes verticales, les autres horizontales, au 

milieu desquelles l'œil à peine à se reconnaitre. La divinité qui devait faire face 

aux deux figures ) n'existe pas, et tout ce qui a été surajouté là se rapporte 

directement à la scène du tableau suivant, la purification du roi par les dieux 

  

Horus et Thoth. Enfin derrière le roi sont encore peintes 

d'hiéroglyphes, al 

Jindique, mais, vu la fréquence et la grandeur des lacunes, la suite du texte 

deux (ou trois) lignes 

  

solument illisibles. L'ordre des lignes semble être celui que    

n'apparaît pas toujours clairement. 

, 1 = a — To _ 3 La not : (<<) | dE DE RER An) 
(le reste manque) | | Ÿ (ces trois lignes ont été seulement dessinées en rouge, 

et il n'en reste plus un seul signe). 

CARE LES US HERVE



Ft Ti =} tu 
a UE Res MASSY, #0 
Th O Ta: = à" 
HET Goes SIN 

DC men 
ble de voir si la fin de cette ee à jamais porté quelque signe) 

    
    

    

  

bp
 

(il est impos 

    

  

A ns Ti Er A Pan 

l 118% I WU 

MA MER 35 g 7 Las] RE 25 nn Ë D — 8 1 
ES pere, Qi visible) AE 

rien n'est visible) — 
= + ca: i' 1 LS er 

: 1e 20e : an Se 2e 
o = (rien n'est visible) * = 0 . 2K > e i | I] s EU 

= à À 
Oo ® ÿ 4 | ñ a 

Au-dessus des lignes 16 à 29 on voit, tracés également en rouge, des 

  

animaux, db: chacal debout, &, chacal accroupi, & oiseau difficile à 

identifier, un =(?), un gæ (?), enfin quelque chose qui re 

  

mble à une cuisse 

   d'animal, =. Tout cela est assez peu net, et certaines figures sont tracées en 

  

surcharge par-dessus d’autres; on ne voit pas trop ce que signifie tout cet aligne- 

ment de choses aussi disparates. Enfin, au-dessous de la ligne 19, il m'a 

dess    semblé apercevoir un oiseau à tête humaine et aux ailes éployées né par- 

    

dessus les hiéroglyphes de cette ligne. Serait-ce là le grafito de l'oiseau-âme que 

l'on retrouve gravé sur beaucoup d'autres parties du temple? 

Deuxièue raveau. — Ce tableau mesure 1 mètre 80 cent. de largeur et 

montre le roi coiffé du bonnet A. 3 (— ) debout entre Horus hiéracocéphale (=—) 

@ IH ya ici une surcharge. 
Toute cette partie est fort douteuse à cause des surcharges. A côté du signe Ÿ, et empiétant 

un peu sur la queue, on voit un autre uræus plus grand et orienté dans l'autre sens 
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et Thoth ibiocéphale (<=), qui répandent chacun par-dessus sa tête le contenu 

d'un vase Ï pour le purifier. 

  

Le nor : (—+) REZ) 0 RER). 

Don: ETE TUENL" 
el peut-être même ny a-L-il jamais rien eu) | [A x = NES 

ste ce ils. LI 

los) AN ET res A 
et peutètre ny a-t-il jamais rien eu) Ÿ [NL IR 

BR US LE) 
Les trois personnages de ce tableau sont seuls sculptés: tous les hiéroglyphes 

  

   
(il ne reste rien,    

(il ne reste rien, 

  

n'ont été que dessinés en rouge. 

  

Troisième ragceau. — Ce tableau ne mesure que 1 mètre 45 cent. de largeur 

et représente le roi (<—«) embrassé par les deux déesses Nekhabit (»—>) et 

Ouadjit (=—). Le roi porte la coiffure B. 19, Ouadjit la couronne du nord B. 11, 

sans uræus, et Nekhabit le diadème B. 7. Ge tableau, comme le précédent, n'a 

  

été sculpté que pour les figures, tous 

  

7e élant restés simplement dessinés. 

Il présente en outre cette particularité que les cartouches royaux sont écrits 

horizontalement, et non verticalement comme c’est le plus souvent l'usage. 

Re  — 

Ou: TE et Tee S 
Ce LISE CNT O8 

On aperçoit sur cette ligne 5, coupant les hiéroglyphes, le contour de la déesse 

Ouadjit tracé en rouge; L seulpteur à taillé l'image de la déesse à dix eenti- 

mètres plus en avant, sans doute pour ménager la place de la ligne 5 que le
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de 
n'avait pas suivi. 

ur) PEL ES RUE 
sk bb V rio Eee) 

Paroi ouest (pl. LIV, À et B). 

sinateur avait oubliée, mais il n'a pas pris la peine d'effacer le contour qu'il 

    NE 

    

Cette paroi ne comprend qu'un seul tableau, qui occupe toute sa longueur, soit 

l m. 30 cent. Ge tableau Lo ne six personnages. À droite, le roi CS) est 

tenu de chaque eôté par la main, à droite par Mandoulis(?) (<<), à gauche 

par Amon(?) hiéracocéphale (»=—>). Tous deux lui présentent le symbole de la 

  

À gauche, derrière Amon, viennent deux dieux et une déesse, tous les 

La figu 

tout le haut de la tête, ainsi que la coiffure, sont restés seulement dessinés. 

vie 

  

    du roi n'a pas été complètement sculptée; 

  

(CS is RENE le roi 

  

Plusieurs des légendes hiéroglyphiques sont restées également peintes au trait 

rouge, et de l'une d'entre elles quelques signes ont seuls été exécutés. 

Le roi est coiffé du diadème C. 9; Mandoulis porte le pschent B. 19, et Amon 

les longues plumes ornées chacune d'un uræus, et le disque solaire (A. 19). 

1e 

  

Le not : (<<) | (les cartouches sont peints en rouge) : 

    

Maxoouurs : sible) (ces deux lignes sont éga- 

  

—) {RE | 
lement peintes, non sculptée 

  

Amon ne semble pas avoir eu de légende; du moins n'en reste-L-il rien. 

Mavoouuis : (=—+) | [7 : | | Rs F2 

1>4l#2 
: (ces trois lignes sont seulement dessinées) 

at Al 

EN IE (ces signes seuls ont été sculptés; le reste de la ligne 

est resté peint et devenu illisible). 

Maxpouis : AE îl' | ZPTRRES 

INT nr ga F T5, 1 ER K YT= erefei 

  

Ovansir
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Ces quatre dernières lignes sont sculptées. Le dieu Amon (?) hiéracocéphale qui 

fait directement face au roi n'a pas de légende; mais entre lui et le dieu qui le 

suit immédiatement est réservé un espace de o m. 11 cent. de large sur toute 

la hauteur du tableau, qui semble avoir été une ligne d'hiéroglyphes dessinés 

en rouge, dont il ne reste plus aueun signe apparent. Cette ligne était peut-être 

en relations avee Amon. Enfin, en avant du sceptre de la divinité dont le nom 

est perdu, il y a place pour une petite phrase, qui est également perdue. 

DEUXIÈME REGISTRE. 

(PI LH B, BV et LVT). 

  

registre est un peu moins élevé que le registre inférieur, et ne mesure que 

. 64 cent. de hauteur, y compris la bande, non décorée, de o m. 05 cent., 

qui ile sépare du registre précédemment décrit. À la différence de ce que nous 

  

avons conslaté pour le registre inférieur les divinités sont ici assises, sauf Min. 

  

Paroi est (pl LI, B). 

Cette paroi comprend deux tableaux de même largeur que les lableaux cor- 

respondants du registre inférieur (+ m. 25 cent. et 1 m. 55 cent.). 

Premter rasceau. — Le roi (»=—), coiflé de la couronne B. 11, présente le 

vase # au dieu Khnoum à tête de bélier et coiflé du diadème C. 7 et à la déesse 

Hathor coiffée de la couronne D. 3. Ge tableau est res 

   as 

  

é inachevé, et certaines 

  

légendes hiéroglyphiques sont seulement dessinées au trait rouge; celles qui ont 

été sculptées ne l'ont pas été complètement. 

me | ED Pa ns _ see 
Torre DU TABLEAU : (<—«) | =]? (seulement dessiné). 

LE nor : (-—«) ; Zi) EN CORRE ES) 

Hope" Am ER Éty reR 

ie bal 
1) 

  

  

Ces quatre lignes sont sculptées. 

@1 Cette ligne est seulement peinte, et assez endommagée.



LE 

Kusoux : China | a Tome ME 

Te 1 M do » ess mit Fi ofo Ro ant 

HITS 
Haruon : (=—) | A 

Les lignes 6 à 10 sont seulement dessiné 

EMPLE DE KALABCHAH 161 

      

me tides 
A gauche de la ligne 1 (titre du 

    

tableau) a été réservé un espace pour une ligne (7 bis), qui devait contenir la 

  

; , Ur ul : : 2 u 
réponse de Khnoum à l'offrande du roi (1m, etc.): il est impossible de voir 

na 
si les hiéroglyphes ont été dessinés; en tout cas, il n'en reste pas un seul. 

   Deuxième ragceau. — Le roi (<<), coiflé du diadème C. », offfe l'œil 

dieu Mandoulis, coiffé de son diadème spécial C. 9. La plupart des inscriptions 

  

ont été, encore ici, seulement dessinées, et le tableau est resté inachevé. 

en 1 Es : 
s Lt, (cette ligne est 

ZE + 

  

TT . 
Tire DU TABLEAU : (<—«) es 

seulement dessinée). 

Le no: (—) Ro) Se ROME) RE 

: CU) (ces trois lignes sont sculptées) | j us 1ma (f:l 
À (si) mm — 

IPTC T EH TSI 
(=) DES s op 

€) (cette ligne est seulement dessinée). 
ps 

Maxvourts : (»—) LI ta V1 eu LS Ÿ Gi) (ces deux 

e : : x AS a 
lignes sont sculptées, mais la suivante est seulement dessinée) | b:+ ) 1 

ass x ee Pan 
à Li 0 ou À (ie) Ro. 

9 Ii à TUE a lim = 

    

     

À gauche de la ligne 1 (ütre du Er) a été réservé un espace pour une 

ra (7 bis), qui De contenir la réponse de Mandoulis à l'offrande du roi; 1l 

n'en reste rien, et il n'est même pas possible de dire si cette ligne a jamais été 

écrite. 
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b. Paroi nord (pl. LV, A'et B). 

Cette paroi est divisée en deux grands tableaux de quatre personnages chacun, 

mesurant respectivement > m. 83 cent. et > m. 95 cent. de largeur. Toutes les 

inscriptions sont seulement dessinées, ainsi que la figure du roi dans le second 

tableau. 

Prevrer ragceau (pl. LV, A). — Le roi (<—«), coiffé de la couronne B. 6, 

offre 44 à Min ithyphallique coiffé du diadème B. 1, à Isis coiffée de son diadème 

D. 5 (sans uræus?) et à Mandoulis, coiffé de sa couronne spéciale C. 9. Derrière 

l'image de Min s'élève le petit édicule spécial qui l'accompagne très souvent sur 

les représentations : 

Tire DU TABLEAU : (< —) | nr, Ù \ tu À? (ligne seulement 

dessinée ). 

  

HUE na 
Man : ra ms 

bs:(—)Fini etes See fes, 

ASIE TZ ATIEL. Rite 
Estrie 

Maxpouuis : (»—) 17 nEhisdl TIQ
UE < 

2a0—— « 

de [=|o fin. 
—— = x 

Deuxième raëceau (pl. LV, B). — Le roi (—), coiffé de la couronne B. 6, offre 

1 Le signe $ est seul seulpté parmi toutes les inscriptions de ce tableau.
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à Mandoulis coiffé du diadème B. 7 sur A. hi, et à la déesse Ouadjit coiflée de la 

couronne du nord B. 11 sans uræus, l'encens et l'eau des libations. Toutes les 

  

inscriptions sont seulement dessinées, l'image du roi lui-même est restée inache- 

vée el n'a pas été sculptée; on en voit simplement le contour tracé au trait rouge. 

  

T , Don | D CS cute .4[$ dE co À Ÿ. :ette ligne RE DU TABLEAU : | )| ea a + elle Hign 

est interrompue par l'encensoir et par le vase à libations que le roi tient en sa 

main, et qui débordent sur l'emplacement réservé à la légende hiéroglyphique. 

Tout cela est simplement dessiné en rouge. 

Le nor : (<<) | CURE À 

Sri CRUE e hits) ci 

ir = rfi] LOT 
Eds Que Creme — 

LT es NET CT 
inibbeni br dar IUTON 

DT mm mere Me Mn à 
ES 

  

ÿ 

Muse QT TR EE) 
SR SCENE 

He DE Lo LT 
Ou AR RS EUTR EE 

ce. Parot ouest ( pl. LVL, A et B). 

  

Cette paroi se divise en deux tableaux. larges respectivement de 1 m. 65 cent. 

et de 2 m. 65 cent. 

M Le signe æ est retourné en sens inverse.
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Premren ragceau (pl. LVE, À). — Le roi (<a), coiffé de la couronne du nord 

B. 11. offre l'encens ÿ à Mandoulis assis, coiflé du diadème C. 7. Les inscriptions 

  

sont seulement dessinées en rouge, mais toutes les figures ont été sculptées. 

Tire DU TABLEAL 

  

is 
Le not: (—<) | = Na Le RU LÀ (ce signe est 

sculpté; l'emplacement a été réservé pour le reste de la légende, mais elle n'a 

pas même été dessinée) | bh= PES Mina { ESS ROM NT 
mn — 

  

HER RE 
de se de de 

nt ENTER sé à / Fer np On remarque des 
<= pen = 1 () 

traces de dorure sur la jambe et le pied du dieu. 

Deuxième ragceau (pl. LVE, B). 

B. 11, offre le lait à Mandoulis coiffé de son diadème spécial C. 9 et à la 

  Le roi (<=), coiflé de la couronne du nord 

déesse Ouadjit coiflée de la couronne du nord B. 11 sans uræus. Certaines 
   

légendes ont été seulement dessinées, mais d'autres ont été eu et achevées. 

TimRe Du TABLEAU : (<—«) TE Tours]? 

Le not: (—) RE) TT QUES) RE 

Lo LA Ihr Eh ef Er Les 

TOUR 00 
1} On aperçoit ici une sur 

  

     

  

charge, =. 
    oute cette ligne est el 

Toutes ces lignes sont seulement dessinées; les suivantes (sauf la ligne g) sont sculptées. 
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Maxnouuis : (—) | 17 AE hdmi Hal 

= |(ellacée) ik V2: SN [ST Qu de 

ë 2 È 15 ne $-- do 

Ocanurr : (»—) il nn le 

TROISI 

(PI. LVIT, LVHI, LIX). 

  

  

   

    

E REGISTRE. 

Ce registre mesure 1 m. 69 cent. de hauteur; il est séparé du précédent par 

un intervalle de o m. 03 cent. La division en tableaux correspond absolument à 

  

celle du registre précédent. I n'a pas été achevé dans sa décoration, en parti- 

€ ulier sur la paroï est et la moitié est de la paroi nord. Les divinités y sont figurées 

assises, comme au registre précédent. 

  

# . Parot est (pl. EVIL, À'et B). 

Cette paroi, longue de 3 m. 80 cent., est divisée en deux tableaux d'inégale 

largeur, le premier mesurant » m. »5 cent. et comprenant trois personnages, 

le second ne mesurant que 1 m. 55 cent. et comprenant seulement deux person- 

nages. Aucun de ces tableaux n'a été achevé en ce qui concerne les inscriptions; 

l'emplacement de ces dernières à été soigneusement délimité au ciseau, et le 

quadrillage préparatoire au dessin des hiéroglyphes a été tracé en minces 

lignes rouges sur cet emplacement; mais aucun signe, à la différence de ce que 

nous avons constaté au second registre, n'a reçu le moindre commencement 

d'exécution, même à la peinture rouge. Seul, dans chaque tableau, le signe Q. 

début de la légende fi li a été sculpté au-dessus de l'épaule du roi. 
> a 15 

PrewIER TABLEAt (pl. EVIL, A). — LE roi, coté du pschent (B. 1 offre 

le symbole des champs, ul à Isis 

une déesse, également assise, et coiffée de la couronne D. 7; le nom de cette 

  

e et coiflée de son diadème D. .età 

  

as 

    

déesse n'est pas écrit. mais il semble bien, d'après ses attributs (plumes d'Amon, 

disque et cornes) qu'il s'agisse de la compagne d'Amon, Maut. 

(1° Ce début est sculpté; la suite est seulement dessinée.
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Les légendes hiéroglyphiques devaient oceuper douze lignes, mais aucune n'a 

été même peinte en rouge. 

Deuxième rasceau (pl. LVIT, B). — Ce tableau est beaucoup moins large que 

le précédent, et il ne comporte que deux personnages. Le roi (<<), coiflé du 

casque de guerre À. 5 surmonté du diadème A. 11, offre à Khnoum assis, à tête 

de bélier, et coiffé de la couronne A. 13, un objet de cette forme Ÿ. Les légendes 

devaient oceuper dix lignes (?), mais aucune d'elles n'a été exécutée, en dehors 

  

  

du signe Q au-dessus de l'épaule du roi. 

b.. Paroi nord (pl. LVIL, A et B). 

Cette paroi est divisée ici, comme au registre précédent, en deux grands 

tableaux, le premier de 9 m. 83 cent. de largeur, le second de 2 m. 95 cent. 

Chacun de ces tableaux comprend quatre personnages, le roi et trois divinités. 

La seulpture des légendes hiéroglyphiques n'a pas été achevée; certaines d’entre 

  

elles ne sont pas même peintes en rouge. 

Preuier rasseau (pl. LVI, À). — Le roi, coiffé seulement de la perruque et 

de l'uræus, est debout, les deux bras élevés en l'air dans l'attitude de l'adora- 

tion devant trois divinités : Phtah assis dans un naos, Sekhmet (?) debout, et 

probablement Mandoulis assis 

  

sur le trône habituel. Au-dessus du roi le ciel 

— est dessiné en rouge et a reçu un commencement de sculpture. 

Le dieu Phtah est emmaillotté, comme à l'ordinaire, coïffé de la perruque et 

de l'uræus, et porte le collier et le collet à franges; il tient appuyés sur son genou 

le sceptre le le ". et le ï réunis. Le naos dans lequel il est assis est recouvert 

du toit incliné, tout garni d'uræus dressés et coiïffés du disque solaire; il est 

encadré à gauche et à droite par deux +. La déesse Sekhmet(?) est debout; elle 

tient le sceptre ordinaire des déesses, [ porte une tête de lionne, est coiflée du 

disque   solaire au milieu duquel se dresse l'uræus (D. 10 (?). Enfin le dernier 

dieu, qui est probablement le dieu local de Talmis-Kalabchah, Mandoulis, est 

assis et coiffé du diadème B. 5. 

  

Les légendes explicatives de ce tableau devaient être contenues dans douze 

lignes d'hiéroglyphes, dont l'emplacement a été nettement marqué au ciseau, 

mais qui n'ont même pas été dessinées en esquisse préparatoire rouge; seuls 

les deux cartouches du nom royal se détachent en rouge sur le fond blane de 

la pierre, mais ils sont restés vides.
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Deuxième rasceau (pl. LVIIL, B). — Le roi (+—«), coiflé du pschent B. 12 , offre 

l'emblème de la Vérité et de la Justice, _, à Thoth ibiocéphale, assis et coifé 

oui (?), debout, sans sceptre, et coiflée    de la couronne G. 7, à la déesse Safekh 

?) assis et coiffé de sa couronne spéciale G. q 

  

du diadème D. 11, et à Mandoulis( 

Quatre lignes sur treize parmi les légendes hiéroglyphiques n'ont été ni peintes 

ni sculptées. 

\ 1 R = Le 
Livre DU TABLEAU : (<—«) Mn 1 à 

D. dc] . 

Ed) SQUARE 

LE j (mi seulptée, ni peinte). 

Tuorn : (> MIE CE Es QUES ie LS 

sculptée, ni peinte) f (ni seulptée, ni peinte). 

   

Le not : («<—«)     

Sarekn-Auour (?) : (=—>) Î (ni seulptée, ni peinte). 

HA: Bt X D 
MZh27 TS le ais 

Paroi ouest ( pl: LIX, A et B). 

   Manpour 

Cette paroi mesure { m. 30 cent. de largeur, et nous avons vu que le soubas- 

  

sement et les deux premiers registres étaient décorés sur toute cette sur 

Mais au troisième registre, la partie décorée de tableaux ne mesure que 

3 m. 75 cent. de largeur, les 55 cent. restants étant occupés par la corniche 

de la porte conduisant à la procella; cette corniche déborde en effet beaucoup, 

de chaque côté, en dehors des montants de la porte. Cette largeur de 3 m. 

    se subdivise donc en deux tableaux très inégaux, le premier mesurant 1 m. 

et comprenant seulement deux personnages, le second mesurant > m. 10 cent. 

et comportant trois personnages. Toutes les divinités sont assises sur le trône 

habituel, et la sculpture des légendes hiéroglyphiques a été presque partout 

  

achevée, à la différence de ce que nous avons constaté en d'autres parties de ce 
  

mème registre. 

Enfin la paroi ouest est percée d'une fenêtre rectangulaire, haute de 1 m. 11e. 

et large de o m. 78 cent. Gette fenêtre empiète sur le registre sur une hauteur
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de o m. A3 cent., et sur une largeur de o m. 1° cent. dans le premier tableau, 

et o m. 66 cent. dans le second tableau. Elle a obligé le décorateur à ne placer 

aucune coiffure sur la tête du roi du second tableau: ce dernier ne porte done 

que la perruque et l'uræus. 

Prenrer ragceau (pl. LIX, A). — Le roi (<a), coiffé de la couronne blanche 

du sud (B. 6), offre deux vases à vin & & au dieu Mandoulis assis et coiffé du 

diadème B. 4. 

Tire pu ragreau : (mi-seulpté, mi-peint) : (+—«) nes 2 le 

ne 
Le nor: (—<) | À K°= Er SONT PSE {Qe reste 

n'est ni sculpté, ni peint: l'emplacement de la ligne est seul indiqué) 1 niseulptée, 

ni peinte). 

Maxnouus : (=—) | [7 22 M2 (1 IR ei," 

1 L Bo eo | (ni sculptée, ni peinte). 

Deuxième ragceau (pl. LIX, B). — Le roi («<—«), coiflé de la seule perruque et 

de l'uræus (A. 1), est debout dans l'attitude de l'adoration devant Mandoulis 

assis, coiffé du diadème B. 7 sur A. !, et devant la déesse Ouadjit assise et coiffée 

de la couronne du nord B. 11 (sans uræus). 

TITRE DU TABLEAU : (—) | EN uno]. 

Le nor RE — NZ Er (RU 

  

ee | | (ni seulptée, ni peinte). 

Ms: Ma TE CR ET AIS 
a — 

PTT] 

Ou se ATUEZ AIT KE 
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KALABCHAH PL. II 

  
B). — Montant nord €). — Montant sud.
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KALABCHAH PL. IV 

  

  

  

  

  

A). — Cella. Paroi sud. Soubassement (1e moitié) 

  B). — Cella. Paroi sud. Soubassement (2° moitié).



 



KALABCHAH PL. V 

  

  

  

  

  

A). — Cella. Partie sud. Paroi ouest, Soubassement, et 1" registre, 1er tableau. 

  
B). — Cella. Partie sud, paroi est. Soubassement (en entier)



 



 



 



PL. VII KALABCHAH     
 
 tableau Paroi sud. 1e registre. 1° Cella A) 

 
   

2° tableau Cela. Paroï sud. 1er registre B)



PE List) ane énuh.  



PL. VIII KALABCHAH 

  

A). — Cela. Paroi sud. 2e registre et frise. 1re moitié. 

  
frise. 2e moitié 

  

B)



 



KALABCHAH PL. IX 

  
  

  
  

  
  

  

A). — Cella. Partie sud. Paroi est. 2 registre (en entier). 

    B). — Cella. Partie sud. Paroi ouest. 2° registre. 1er tableau.
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KALABCHAH PL. XII 

  

  

  

  

A). — Cella. Paroi nord. Soubassement. 1e moitié. 

  

  B). — Cela. Paroi nord. Soubassement, 2° moitié
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KALABCHAH PL. XIV 

  

  

    
B). — Cela. Paroï nord. 1° registre. 2e tableau



 



KALABCHAH PL. XV 

  

A). — Cella. Paroi nord. 2° registre et frise. 1° moitié 

  
B). Cella. Paroi nord. 2° registre et frise. 2e moitié



 



KALABCHAH. PL. XVI 

  

  

  

  

  

  

  
B). — Cella. Partie nord. Paroi ouest, Soubassement, et 1° registre, 1e tableau.
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PL. XXI 
KALABCHAH 

  

    

  

  

    

  
B). — Procella. Partie sud. Paroi ouest. Soubassement



 



PL. XXII KALABCHAH. 

  

  

  

A). — Procella. Paroi sud. Soubassement 

DC Tae tee 
  

  
B). — Procella. Partie sud. Paroi est. Soubassement



 



KALABCHAH PL. XXII 

  
B). — Procella. Partie nord. Paroi ouest. Soubassement. 2° moitié



 



KALABCHAH PL. XXIV 

  
    

  
B). — Procella. Paroi nord. Soubassement. 2e moitié



 



KALABCHAH. PL. XXV 

  

  

  

A). Procella. Partie nord. Paroi est. Soubassement. 1'° moitié. 

  

  
B). — Procella. Partie nord. Paroi est, Soubassement. 2e moitié.



 



KALABCHAH. PL. XXVI 

  

    
B). — Procella. Paroi sud. 1°° registre. 1' tableau



 



KALABCHAH. PL. XXVII 

  

  

  

  
B). — Procella. Paroi sud. 1°" registre. 3e tableau.



 



KALABCHAH. PL. XXVIII 

  

  

  
B). — Procella. Partie sud. Paroi est. 2e registre.



 



KALABCHAH 
PL. XXIX 

  
B). — Procella. Paroi sud. 2 registre. 2° moitié



 



KALABCHAH. 
PL. XXX 

  

A). — Procella. Partie sud. Paroi ouest. 2° registre. 

  B). — Procella. Frise au-dessus de la porte de la cela.



 



KALABCHAH. PL. XXXI 

    

  
B). — Procella. Partie nord. Paroi est. rer registre. 2+ tableau.



 



PL. XXXIT 

  

    
B). — Procella. Paroi nord. 1€" registre. 2° tableau



 



KALABCHAH. PL. XXXII 

  
B). — Procella. Partie nord. Paroi ouest. 1er registre. 2e tableau
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KALABCHAH PL. XXXV 

  
B). — Procella. Paroi nord. 2e registre. 

2° tableau : le dieu Mandoulis
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KALABCHAH. 
PL. XXXVII 

  
B). — Procella. Partie sud. Paroi est. 1e registre. 

Le dieu Osiris.
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PL. XXXIX KALABCHAH. 

  
B). — Antichambre. Linteau de la porte, à l'extérieur (droite)
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KALABCHAH. PL. XLII 

  
B). — Antichambre. Linteau intérieur de la porte (gauche)



 



KALABCHAH PL. XLIII 

    
B). — Antichambre. Partie nord. Paroi ouest. Soubassement (2° moiti£)



 



KALABCHAH. PL. XLIV 

  
B). — Antichambre. Paroi nord. Soubassement (2° moitié)



 



KALABCHAH PL. XLV 

  

    
Ë re LS Pa e à 

A). — Antichambre. Partie nord. Paroi est. Soubassement (en entier). 

  

  
B). — Antichambre. Partie sud. Paroi ouest. Soubassement (en entier)



 



KALABCHAH PL. XLVI 

  
B). — Antichambre. Partie sud. Paroi est. Soubassement (en entier)



 



KALABCHAH. PL. XLVIT 

 



 



KALABCHAH PL. XLVII 

  
B). — Antichambre. Partie sud. Paroi ouest. 2e registre



 



KALABCHAH. PL. XLIX 

  
B). — Antichambre. Paroi sud. 2° registre. 2° tableau.
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B). — Antichambre. Paroi sud. 3e registre et frise (2° moitié)  



 



KALABCHAH. 

  

  

      

  
B). — Antichambre. Partie nord. Paroï est. 2° registre (en entier)



 



KALABCHAH. PL. LIT 

  
B). — Antichambre. Paroi nord. 1e° registre (gauche).



 



KALABCHAH PET 

  
B). — Antichambre. Partie nord. Paroi ouest. 1" registre (gauche).



 



KALABCHAH BIAOV 

  
B). — Antichambre. Paroi nord. 2e registre. 2° tableau



 



KALABCHAH. 

  
B). — Antichambre. Partie nord. Paroi ouest. 2° registre. 2° tableau
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KALABCHAH. PL. LVIII 

    
B). — Antichambre, Paroi nord. 3€ registre et frise (2° moitié)
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KALABCHAH PL. LX 

  

A) Antichambre. Frise de la paroi ouest, au-dessus de la porte de la procella 

    

Antichambre. Ensemble de la paroi sud, montrant à gauche la po p nduisant de l'escalier conduisant 

  

ux terrasses, 
à droite la porte du petit réduit ménagé sous cet escalier 

Phototypie Berthaud, Pa
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DIADÈMES DE DÉESSES ET DE REINES.  
 

 
 

  
 



 



                    

    

PUBLICATIONS 

DU SERVICE DES ANTIQUITÉS DE L'ÉGYPTE. 

nouvelle édition 

, 1910. — Prix : P. T. 20 
    Caire, 1909 (É 

in-8°, Ca 
P.T. 13 

e publié sous les auspices de 

  

Goiné ou Visrreur au Musée pu Came, par G. Masreno, in- 
est en préparation. — Le même traduit en anglais et illustré, 5° édit 
(A sh.). — Le même traduit en arabe, in-8°, Caire, 1904. — Prix 

Carasocur DES monuubnrs 8r ivscmerions DE L'Évvere avriqur. — Ouvr 
$. A. Abbas II Hilmi, Khédive d'Égypte : ; 

Tome I. — De la frontière de Nubie à Kom-Ombos, par J. ve Morcax, U. Bouranr, G. Lecrux, G 

A. Bansaxri. — In-4°, Vienne, 1894. — Prix : P.T. 200 (5» francs). 
Tome I. — Kom-Ombos, 1° partie, mêmes auteurs. — In-4°, Vienne, 1895.— Prix 

Kom-Ombos, 2° partie, mêmes auteurs. — 1° livraison. — In 
PT. 100 (26 francs). — a° livraison. —In-h", Vienne, 1905.— Prix : 771 mill. (50 fi 

roisième livraison es sous presse, à 
CanTE DE LA nopoze Memerire : Dahchour, Sakkarah, Abousir, par J. ne Monçx 

€, 1897. — Prix : 771 mill. (20 francs). 
Fourzves à Dancnour (mars-juin 1894), par J. ve Monesx , avec la collaboration de MM. Berruetor, G. Lecraiy, 

6. Jéouier, V, Loner et D'Fouquer. — In-4°, Vienne, 1895. — Prix : P.T. 195 (5o fr. 50). 
Foursss à Dancnour (1894-1805 ), par les mêmes. —In-h, Vienne, 1908. — Prix : P.T. 200 (5a francs). 
Norice sun Le rempze pe Louosor, par G. Dares. — In-8°, Caire, 1893.— Prix : P.T. 8 (2 francs). 
Noricr sur ve remeze pe Mépiver-Hanou, par G. Danessr. — In-8°, Caire, 1897. — P “1. 1 (3francs). 
Fnacurs auscnr pe Méanore, découverts et publiés par G. Lereuyre, in-U?, Caire, 1907 (Épuisé). 
Recuere ves Inscntprioxs cnscours-cnnérieves »'Éexrre, par G. Lerenvre. — In-f°, Caire, 1907. — Prix : 

P.T. »00 (52 francs). 
Livre pes Prnces evrourss gr ou Mrsrène enécrsux, par Aunev 8ev Kama. — 9 vol. in-f°, Caire, 1907 

Prix : les deux, P.T. 155 (4o francs). Pris séparément : lextearabe, P.T. 80 (20 fr. 75); traduction francaise, 
P.T. 85 (09 francs). 

Awvazes ou Senvics Des Anriouités, lomes 1 à X.— In-8°, Caire, 1900-1909. — Le onzième volume est 
#sous presse. 

   

    
    

Jéouier, 

   

  

        
    

   — In-4°, 12 planches     
    

      

  

  

    
         

  

      

  

   formeront chaque année un volume de 18 à-22 feuilles, avé planches. Chaque volume sera vendu 
de P.T. 97 1/2 (25. a5].) 

Le Musés éoreriux. — Tome L. — In-4° avec 46-planches, Caire, 1890-1900. — Prix : 32 fr. 
Tome IL, 1° fase. — In-h° avec 17 planches, Caire, 1904. — Prix : a francs. — Second fascicule, — 

In-4° avec 25 planches, Caire, 1906. — Prix : »6 franes. — Troisième fascicule. -— Im-h° avec 
15 planches, Caire, 1907. — Prix : 18 francs. 

Tome HI, 1° fase. — In-A° avec 23 planches, Caire, 1909. — Prix 
Pan pes nécnorours ruénaives, par E. Banatze. — 1" livraison, feuilles g, »0, #1, 31 et 39.— In-f", Caire. 

1904. — Prix : P.T. 28 (7 francs). — a livraison, feuilles 42, 53, 61. — In-f, Caire, 1907. — 
Prix : PT. 00 (5 francs). — La 4° livraison est sous presse. 

ons ar Saogara (1905-1906), par J. E. Quimeuz. — In-4° avec planches. 
P. T. 174 (45 francs). — (1906-1907). — In-f* avec planches en couleurs, C: : 
P.T. 350 (go fr. 75). — (1907-1908). — In-4° avec planches en couleurs, Caire, 1909. — Prix: 
P.T..350 (go fr. 75). 
Lis Teupurs nuencës ve 14 Numr : 

In-4® avec planches. — !ome 1, 1“ livraison, Rapports, par G. Masrrno et A. Barsawrt, Caire, 1909. — 
Prix : P.T. 154 (do francs). — a: livraison, Caire, 1909.— Prix : P. T. 148 (38 francs). — à livraison. 
Caire, 1910. — Prix : P. T. 200 (5o francs). 
Le Teuvur 8 Kazwscuan, par H. Gauthier. — 1" fascicule, Caire, 1911.— Prix : P. T. 308 (Bo francs). 

Répenrome cévéatoërous 8r ovomasriour 0 Musée pu Cas (XVIT-XVII dynasties), par G. Lecnun, 
iu-8°, Genève, 1908. — Prix : P. T. 77 1/4 (20 francs). 

  

       

   

  

franes. 

  

    

  

          

  
  

   

  

  

Carazocue céwéraz vo Musée pu Came (in-U* avec planches et figures dans le texte) : 
Üsraga, par G. Danessr, Caire, 1901. — Prix : P.T. 90 (57 francs). 
Dis Merausrasse, par Fn. ve Bissine, Vienne, 1901. — Prix : PT. 80 (20 fr. 75). 
Die Farevercerasse, par Fr. ve Bissixe, Vienne, 1909.— Prix: P.T. 97 1/0 (n5 fr. 25). : 
Das Srerverrasse, par Fr. ve Bissine, Vienne, 1904. — Prix :P.T. 100 (26 francs). — Einleitung und Indires, 

Vienne, 1907. — Prix: P. T. 38,5 (1 francs). 
Fouses be 14 vausée pes nois, par G. Danwssr. — 1°° partie : Tombes de Maherpra, Aménophis 11, Caire , 

1901. — Prix :.P.T. 200 (52 francs): — 9° partie : Tombes d'Anénophis IL et de Thoutmésis II, 
Caire, 1902. — Prix : 771 mill. (20 francs). 

Copie Moxouënrs, par W. E. Cru, Caire, 1901. — Prix : PT 

    

     

  

     

  270 (70 franes).



          

2 Gares hscniruoss, parle G. Mur, Londres, 1905. —Pri 

      

  

   

PUBLICATIONS 

DU SERVICE DES ANTIQUITÉS DE L'ÉGYPTE (Sue). 

Carauncur civénar no Musée nv Carr (in-L° avec planches et figures dans le texte) [suite] : 

Gran uno Devxsreine pes aurruenex Rricus, par Lavor-Souiren. — 1° partie: Tert zu N° 20001-20399. | 
Berlin, 1909. — Prix : P.T. 290 (57 francs). — s* parte : Text su N° 20400-20780. Berlin, 1908. — 

x: PT. 300 (78 frames). — de partie : Tél, Berlin, 1903. — Prix: P. T. #00 (78 francs). 
ssixs mactaurs, par G. Danrssr, Cuire, 1902. — Prix :P-T: 70 (18 fr. 15). 

Sancoruaces anrénteuns AU Nouvez subine, par P. Lacau. — Tome 1, 1°" fascicule, Caîre, 1903. — Prix : 
P:1. 919 (55 francs). — 4° fascicule, Caire, 1904. — bo (BEN: 25) == Tome a frcienle, 
Caire, 1905. — Prix: 774 mill. (20 francs). — »° fascicule, Caire, 1907. — Prix : P.T. 100 (6 france). 

Srèves ou Nouvec suprns, par P. Lacv.— Tômel. 1" fascicule, Caire, 1909. — Prix: P.T. 300 (77 fr. 77). 
Gnerr Parrnr, par Gnesrër et Huvr, Oxford, 1903. — Prix : PT, 70 (18: 15). 
Kovriseue Konsr, par Srazveowski, Vienne, 1906. — Prix : P. T. 300 (78 francs). 
Gneëk Mousns, par C. C. Encan, Caire, 1909. — Prix : P. M. 95 (»4 fr. 60). 
Greek Scuzrrons, par C. C. Encan, Caire, 1903. — Prix : P. T. 455 (4o fr. 0). 
Guess Bronze, par CC. Encan, Caire, 1904. — Prix : P. T. 100 (26 francs). 
Gnarco-Eorprran Gzass, par C. C. Encan, Caire, 1905. — Prix: P. T. 80 (so fr. 75). 
Grarco-Eérprian Corrixs, par O. C. Encan, Caire, 1905. — Prix : P.T. 931,4 (Go francs). 
Sevsrrons” srunres anp uveivsuep Works, par C. C. Encan, Caire, 1906. — Prix: P. T. 174 (45 francs). 
Dir vemrsenen Dexeuurr. par W, Spring, — 1° parie: Die denntéche haclrifln, Leipig, 19h: 

= Prix à PT. 190 (31 fr. 10). — 3° partie : Dante Para Sith LORD EPA 
P.T. 154 (ho francs). — Tome ÎI (planches), Strasbourg, 1906. — Prix : P.T. 308 (Bo francs). 

Tue sous or Puvruôsis IV, par Caxren-Newssrur, Londres, 1904. — Prix: P. T. 200 (52 francs). 
. T,192 (50 francs). 

Srèues muénosremques v'évoqus rroutataur 27 romans, par Ausep ny Ka. — lomel texte, Caire, 1405. 
Prix: P.T. 251 (65 franes).— Tome II, planches, Caire, 1904. — Prix: P. T. 919 (55 francs). 

    

    

    

    

   

  

  

    

    
    

        

Taies 'orrranves, par Auwe» eg Kama. — Tome 1, texte, Caire, 1909. — Prix: P.T. 200 (52 francs). 
= Tome IT, planches, Caire, 1906. — Prix : P. T. 154 (ho francs). 

Anexaie omsers, par LE. Quiseus. — Tome I (texte), Caire, 1905. — Pix : P.T. 200 (52 francs). — 
Tome II (planches), Caire, 1904: — Prix : P. 1. 139 (36 francs). 

Tous 08 Foas avo Tuuwu, par J. E. Quweur, Caire, 1908, — Prix : P. T. 919 (55 francs). 
La Fauve mowrerée pe L'avrioue Éeverr, par Gaiurano et Danssy, Caire, 1905. — Prix : P.T. 154 (4o francs). 
Srarves pe Divinirés, par G. Danzssv. — Tome 1, texte, Caire, ‘1906. — Prix : P. T. 250 (65 francs). — 

Tome IL, planches, Caire, 1905. — Prix ; P.T. »19 (55 francs). 
Cencveus pes caonerres noraues, par G. Danéssr, Caire, 1909. — Prix : P.T. 398 (85 francs). 
Srarues er sraruerres pe rois er pe Panriquuens (a° partie), par G. Lecrain. — Tome I, Caire, 1906. 

— Prix : P. TL a7o (70 francs). — Tome Il, Caire, 1909. — Prix : P. T, 200 (59 francs). 
Scanan-snaren Srats, par PE. Nevumnr, Londres 1007. — Prix: PT. 200 (5a francs). 
Anvers, par G. À. Rusven, Caire, 1907. — Prix : P. T. 154 (ho francs). 
Mrnons, par G. Bévémre, Caire, 1907. — Prix : P. T. 190 (34 fr. 10). 
Buoux er Onrèvasmes, par É. Venmen. — Tome 1, 1° fascicule, Caire, 1907. pra :b.T. 93 (a4 francs). 
at fascicule, Cairé, 1969:— Prix : P, T. 154 (ho francs). 

Sancornaes pes Époouss Pensaxe et vrouémaïoue, par G. Masrero. — Tome 1, 1" fascicule, Caire, 1908. 
— Prix: P.T. 136 (35 francs). 

Wercurs axn Bazances, par Arthur E. P. Wricaur., Caire, 19084 — Prix : P.T. 70 (18 fr. 15). 
La Secoxve rnouvaizse De Dei #1-Bauant, par É. Cnassrwer, 4 partié. -— Tome I, 1° fascieule, Caire, 1909. : 

— Prix à PT. 97 (25 francs). 

  

   

  

s mzanriNe, par Jean Masprro. — Tome 1, 1" fascicule, Caire, 1910. -— Prix 
P, T. »20 (57 francs). 

: EN VENTE : 

Au MUSÉE DU GAIRE et chez les principaux libraires du Caire: 
Chez Enxesr LEROUX, éditeur, 28, rue Bonaparte, Paris: 

Chez Benvarn QUARITCH, 11, Graflon Street, New Bond Street, W, Londres; » 

Chez Ka W. HIERSEMANN, 3, Kénigsstrasse, Leipzig. 

              

   

    

   

   

   
      

  



 



 



 



 
 

 



 



 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
 

 
 

  
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

  
 
 

 
 

    
 
 

 
 

 



 
       

EE nd 
POC 1 me 

O
S
 

C
R
E
T
E
 

S
E
T
 

C
O
R
R
E
 
S
R
E
 

D 
E
E
 

|
 

R
A
R
E
 
R
E
R
 

R
A
S
 
R
A
R
E
S
 

D
 

E
E
 

E
E
 

C
R
 

à 
T
E
 

R
T
E
 

C
R
 

R
S
S
 

C
R
 

2 
D
R
 
R
A
R
 
R
E
S
 
R
E
R
:
 

C
R
 

5 
P
R
 

É 
C
R
A
N
 

R
E
 
R
E
 

F 
e
e
e
 

r
s
 

Er 
4 

Ù 
C
R
E
E
R
:
 

% 

*              

C
C
 

E
N
 
P
P
S
 

R
É
E
L
 

L
I
T
 
T
E
L
L
E
 

T 
R
A
R
E
 

I
E
 

L
I
T
E
 
S
T
 

E
E
 

L
S
 

S
R
 
C
E
 

|
 

C
R
E
M
E
 

E
S
T
.
 

M
E
R
E
 

S
 
C
S
 

R
É
 

É
E
E
É
C
E
I
S
 
E
C
T
S
 

                             

C
R
 

C
R
E
 

7
 

A
R
R
 
R
E
 

à 
C
R
E
 

SP 
O
O
 

E 
R
A
R
E
 
I
I
S
.
 

RE 
E
E
 

e
s
 

r
e
E
r
 

D 
A
R
T
E
 

E
N
 
E
E
E
 
C
E
L
E
I
 
C
I
T
E
S
 
I
C
T
 

I 
I
V
 

T
E
S
T
S
 

à 
T
E
S
:
 

4 
F2 

R
E
R
 

E
R
 

T
E
R
 
E
L
 

T
I
T
L
E
 
C
T
 

I
S
 
E
T
E
S
 
T
S
S
 

C
R
 

L
E
 
É
T
É
 
E
C
C
É
 
E
L
E
C
 
C
E
E
 
E
C
C
 
S
S
P
 
O
S
 

R
A
R
E
 

L
I
N
E
 
E
T
S
 
I
I
I
 

S
L
 
S
E
 
T
T
 
L
S
 
S
I
T
 

T 

   

 
 

                    LE 
Ù 

1 
C
R
E
 
T
E
S
 

R
M
E
 
E
N
E
R
R
A
T
E
L
R
E
 

Ê 
à 

C
R
C
 
R
E
 

E
E
 
C
E
 

à
 
R
R
É
E
C
E
L
S
L
L
T
I
R
C
E
 

 
 

 
 

 
 

= 
e
r
”
 

: 
R
T
L
 

É
R
N
C
N
 
C
N
E
 
N
N
 
C
C
E
"
 F     2 

  



 
 

  
  

  
  

  
  

  

n 

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

 



  
  

  
  

 
 

  
 
 

  
  

  
  

  
  

    
  

  
  

  
  

  
  

  
  

 
 

  
 
 

  
  

 
 

 
 

  
  

  
  

  

AR 
A
R
T
 

  
  

  
 



 




